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ÚVODNÍK

Vážení čtenáři,

ve výstupech ze šetření Českého statistického úřadu, týkajícího se životních
podmínek českých domácností, se vyskytuje tabulka s názvem „Podíl domác-
ností, které si nemohly dovolit zaplatit neočekávaný výdaj“. V roce 2009
představoval neočekávaný výdaj platbu ve výši 8000 Kč, v roce 2013 šlo
o částku 9400 Kč. Nejlépe by se s neočekávaným výdajem dokázaly v roce
2013 vypořádat úplné rodiny, z nichž „jen“ 35,5 % (31,8 % v roce 2009) by
mělo problém. U neúplných rodin jde o podíl 60,8 % (59,5 % v roce 2009)
a u jednotlivců 52,4 % (50,2 % v roce 2009). Pokles schopnosti vyrovnat se
s neočekávaným výdajem je dán poklesem reálné úrovně příjmů přes jejich čísel-
ný růst.

Podle údajů TS ČR domácnost napojená na teplárnu průměrně zaplatila v loň-
ském roce za spotřebu 30 GJ tepla pro vytápění a ohřev vody 17 130 Kč.
Loňskému roku podle údajů PTAS odpovídá 3643 denostupňů. Jde o větší po-
čet oproti roku 2009, za který Pražská teplárenská napočítala jen 3208 de-
nostupňů. Zjednodušeně řečeno, rozdíl 435 denostupňů mezi roky 2013
a 2009 lze považovat za neočekávaný výdaj, který způsobily klimatické změ-
ny. V případě odborníků „s pamětí“ o nečekaný výdaj nejde. Jinak však tuto sku-
tečnost vnímají lidé, kteří o problematice vědí velmi málo, kteří se nastěhovali
do domů na hypotéku a hlídají každou korunu. Uvedeným 435 denostupňů
v poměrech roku 2013 může „podle oka“ odpovídat částka okolo 1500 korun.
Výdej této částky pro člověka, který nemyslel na zadní kolečka, neinvestoval,
dokud mohl a nyní žije jen ze základního důchodu, není bezbolestný.

Říká se, že investice do dětí se nikdy nevrátí. Vrátit se může investice do sebe,
do podmínek, ve kterých daný jedinec žije. Jednou z možností je vhodnou inves-
ticí co nejvíce snížit svou finanční závislost na klimatických změnách, a tedy
na platbách za odběr energie k vytápění a přípravě teplé vody. Technické pro-
středky k tomu jsou. Záleží na každém, čemu dá přednost. Pokud by se podařilo
na státní úrovni zajistit další miliardy, o kterých se nyní koncem července mlu-
ví, na podporu přechodu k úsporným metodám vytápění pevnými palivy, desítky
tisíců lidí, kterých se neočekávané výdaje nejvíce týkají, by měly o čem vážně
přemýšlet.

Pěkný zbytek léta!
Josef Hodboď

hodbod@topin.cz

�
IN

F
O

0
0
2



� Mezinárodní odborný
seminář 12. letní ško-
la TZB 2014 aneb co
v osnovách nebylo

10. – 12. 9. 2014

Český Šternberk

ČVUT v Praze, Fakulta sta-

vební, katedra TZB při-

pravuje 12. letní školu

TZB na téma TZB v budo-

vách s téměř nulovou

spotřebou energie, která

je určena především po-

sluchačům studijních

programů Budovy a pro-

středí, kteří budou ve

školním roce 2014/2015

zpracovávat diplomovou

práci. Kromě technických

problémů se budou moci

účastníci seznámit i se zá-

klady psychologie týmo-

vé práce a využít možnos-

tí konzultací s přítomný-

mi odborníky z technic-

kých univerzit v Praze,

Brně, Bratislavě a Koši-

cích a špičkovými odbor-

níky z praxe. Výuka letní

školy bude probíhat for-

mou přednášek, diskuzí

a workshopu účastníků.

Generální sponzorem se-

mináře je společnost

VCES a. s.

Seminář je podpořen pro-

jektem „Operační pro-

gram Praha – Adaptabili-

ta“ z Evropského sociální-

ho fondu Praha a EU.

� Odborný garant:

prof. Ing. Karel Kabele, CSc.

� � �

� Doprovodný seminář
k veletrhu FOR ARCH,
FOR THERM 2014 –
Technická zařízení
v moderních obyt-
ných budovách

16. 9. 2014 Praha, PVA

EXPO Praha Letňany, 13

až 17 h

� Odborný garant:

doc. Ing. Michal Kabrhel, Ph.D.

Témata přednášek:

– Problematika součas-

ných a moderních bu-

dov

– Hodnocení energetic-

ké náročnosti budov

– Zkušenosti s instalací

obnovitelných zdrojů

energie

– Větrání bytů a domů

– Zkušenosti s navrho-

váním a provozem te-

pelných čerpadel

– Provoz budovy s dlou-

hodobou akumulací

tepla

– Energeticky úsporné

chlazení

� Kurz Snižování hluku
a vibrací – 2. část

18. 9. 2014 Praha, ČVUT

v Praze, Fakulta strojní

Kurz je určen: pracovní-

kům v oboru akustika,

projektantům, provozo-

vatelům technických zaří-

zení budov, pracovníkům

činným ve výstavbě, hy-

gienikům, odborným pra-

covníkům na stavebních

úřadech a dalším. Kurz

navazuje na 1. část. Jed-

notlivá probíraná témata

budou rozšířena o ukázku

praktických příkladů a ře-

šení.

� Odborný garant:

doc. Ing. Richard Nový, CSc.

Podrobnosti, přihlášky:

www.stpcr.cz
e-mail: stp@stpcr.cz
Tel.: 221 082 353

Rozšíření servisu

pro elektrické

nářadí Bosch

Přestože se evropský re-

gion v současnosti potýká

spíše se stagnací, koncern

Bosch v něm investuje.

Pro zaměstnanost v oblas-

ti jižní Moravy, včetně

města Mikulov, je význam-

nou událostí výrazné roz-

šíření servisního střediska

Bosch, kterým prochází

elektrické nářadí v rámci

záručních i pozáručních

oprav. Tato skutečnost je

potvrzením jednání kon-

cernu, který věří, že Česká

republika je dobrým mís-

tem k podnikání.

Logistika činnosti středis-

ka je založena na tom, že

disponuje náhradními

díly tak, aby oprava moh-

la být provedena bezod-

kladně.

Servisní centrum elektric-

kého nářadí Bosch se in-

vesticí 135 miliónů korun

třikrát zvětšilo, přičemž

provozní plocha dosáhla

devět tisíc metrů čtvereč-

ních. Odhaduje se, že zde

najde práci až sto dvacet

zaměstnanců. „Při maxi-

mální kapacitě střediska

bude počet zaměstnanců

až dvě stě padesát,“ řekl

ředitel Bosch Service

Center Tomáš Hrnek.

Nové části provozu bu-

dou sloužit k rozšíření

servisních aktivit. Uplat-

nění zde najdou jak absol-

venti učňovských oborů,

tak uchazeči s technický-

mi znalostmi, které si fir-

ma dále vyškolí. Operáto-

ři zákaznického servisu

komunikují přímo s kon-

covými zákazníky z pěti

států střední Evropy,

a proto musí mít dobré

znalosti němčiny, sloven-

štiny anebo maďarštiny,

kromě českého jazyka.

Servisní středisko pro

opravy elektrických nářa-

dí začalo působit v prů-

myslové zóně na okraji

města v roce 2007 s třiceti

pěti zaměstnanci. Nyní se

jejich počet pohybuje

okolo trojnásobku.

Mikulov má pro Bosch

ideální polohu, neboť se

nachází v pomyslném

středu mezi Rakouskem,

Maďarskem, Slovenskem

a částí Německa, jejichž

zákazníky středisko ob-

sluhuje.

„Během výstavby nové

haly, která trvala téměř

rok, a stěhování nedošlo

k přerušení provozu stře-

diska pro žádnou z obslu-

hovaných zemí,“ řekl To-

máš Hrnek.

„Bosch je velmi dobrá

značka, a tudíž propagace

adresy, kde sídlí. Přispívá

tak k rozšiřování povědo-

mí o Mikulovu po celé

střední Evropě,“ řekl s po-

těšením starosta Mikulo-

va, Rostislav Koštial a do-

dal, že i spolupráce města

s firmou Bosch má nad-

standardní úroveň.

Význam rozšíření servis-

ního střediska pro Bosch

potvrdili svou účastí na

slavnostním ceremoniá-

lu, vedle již jmenovaných,

především reprezentant

Bosch Group v České

republice, Klaus Huttel-

maier a Marco

Steih, který zodpo-

vídá za celosvěto-

vou servisní síť

elektrického nářa-

dí Bosch.

�
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Teplo

v rozpočtech

domácností

Přes růst cen tepla ve vý-

dajích dálkově vytápě-

ných domácností se

v průměru snížil podíl za

teplo z 26,6 % v roce 2012

na 25,9 % v roce 2013.

Meziročně klesl také po-

díl nákladů na vodu

a elektřinu, naopak stoupl

podíl nájemného, jak vy-

plývá z informace ČSU

„Vydání a spotřeba do-

mácností – statistiky ro-

dinných účtů za rok 2013“

a výpočtů Teplárenského

sdružení ČR.

Hlavním důvodem pokle-

su podílu nákladů na tep-

lo, přes jejich růst v abso-

lutní výši, je pokles spo-

třeby tepla vlivem inves-

tic domácností do zatep-

lování a regulací a rych-

lejší růst ostatních nákla-

dů.

Dlouhodobý trend růstu

ceny elektřiny a její spo-

třeby se zastavil až v loň-

ském roce, kdy podíl ná-

kladů na elektřinu také

klesl.

Pro komplexnost infor-

mace je nutné uvést, že

ČSÚ do výpočtů nezahr-

nuje vliv klimatu, tedy na-

příklad vyšší průměrné

teploty v zimě a menší po-

třebu vytápět.

� podle ČSÚ a TS ČR

Cenová mapa CZT

Potřebujete porovnat, ko-

lik stojí teplo z CZT ve va-

šem regionu a kolik v ji-

ném? Pak k tomu můžete

využít interaktivní ceno-

vou mapu, ke které se lze

dostat přes web Tepláren-

ského sdružení ČR. Mapa

je na adrese: www.nasete-

lo.cz, konkrétně lze zadat:

http://www.naseteplo.cz/

?id=1005

Dr. Ing. Josef Vlach,

DrSc.

� 5. 7. 2014

Dne 5. července 2014 ze-

mřel nestor českého tep-

lárenství Dr. Ing. Josef

Vlach, DrSc., ve věku ne-

dožitých 95 let. „Jeho jmé-

no je neodmyslitelně spo-

jeno se zlatým věkem CZT

v Československu a poz-

ději České republice, ne-

boť odborně aktivní byl

i ve věku, kdy většina

z nás již profesi věší na

hřebík,“ uvedl Ing. Jiří

Šíma, který redakci na

tuto smutnou událost

upozornil.

Společně s těmi, kteří jej

měli rádi a těmi, kterým

poskytl cenné odborné

rady, řadíme jméno Dr. Jo-

sefa Vlacha na čestné mís-

to mezi lidi, jejichž od-

chod nás hluboce zasáhl.

� za redakci,

Ing. Josef Hodboď

Aktuálně

Vedle akcí, které mají

v oboru celonárodní, až

světový, význam probíha-

jí i akce menší. I ty jsou

solí oboru, jak by jistě po-

tvrdili jejich účastníci.

Jednou z nich byla napří-

klad konference organizo-

vaná ČNOPK, během kte-

ré prezentovaly své pro-

jekty některé členské fir-

my Českoněmecké ob-

chodní a průmyslové ko-

mory se zaměřením na

obor TZB.

Seriál soutěží Učeň insta-

latér, pořádaný Cechem

instalatérů ČR, pokračo-

val v Litoměřicích sou-

běžně s výstavou Dům,

zahrada a volný čas.

Nad touto soutěží drží pa-

tronát Ministerstvo prů-

myslu a obchodu.

� red

6 5/2014

Blahopřejeme

jubilantům

V měsíci červenci roku

2014 se dožili význam-

ných životních jubileí

někteří naši spolupracov-

níci, kolegové, významné

osobnosti oboru:

Petr Kramoliš, autorizo-

vaný technik, Ostra-

va – Poruba

doc. Ing. Karel Ondrou-
šek, CSc., Katedra

TZB, Fakulta staveb-

ní, ČVUT v Praze

doc. Ing. Karel Papež,
CSc., Katedra TZB,

Fakulta stavební,

ČVUT v Praze

Ing. Karel Schwarz, TT-

PLUS, projektová

a inženýrská činnost

v oboru tepelné tech-

niky, Praha

Gratulujeme!

� redakce
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Domovní výměníkové stanice Danfoss
pro centrální zásobování teplem a chladem
Danfoss dodává nový koncept domovních výměníkových stanic, které
jsou optimalizované z hlediska vysoké výkonnosti řídicích prvků regu-
lační techniky a jsou k dispozici ve třech základních platformách.
První alternativa – kompaktní domovní výměníková stanice ACS – je kom-
paktní předávací stanice tepla, předem navržená a vyrobená, optimali-
zovaná zvolenými řídicími prvky a před expedicí z výrobního závodu tes-
tovaná a certifikovaná.
Druhá alternativa – domovní výměníková stanice Danfoss Red Frame
(červený rám), která je šitá na míru tak, aby vyhovovala většině společ-
ných potřeb a požadavků.
Třetí alternativa – je návrh výměníkových stanic individuálně na míru,
což znamená, že systém obsahuje technologii, design a komponenty
specifikované zákazníkem, přizpůsobené specifickému umístění v bu-
dově, nebo specifickým požadavkům systému dálkového vytápění.

Kompaktní ACS:

� kompletní výměníková stanice, včetně všech řídicích prvků a příslu-

šenství

� typický rozsah výkonu: 100–400 kW

� rozsah tlaku: PN 16/25 bar

Domové výměníkové stanice Red Frame:

� dopředu definované řešení rozměrů modulárního rámu

� použití komponentů a regulačních prvků Danfoss

� typický rozsah výkonu až do 400 kW

� rozsah tlaku: PN 16, 25, (40) bar

Výměníkové stanice Danfoss, navrhnuté na míru splňují:

� dokonalý design a flexibilitu komponentů

� exkluzivní zákaznické řešení přenosu tepla, profesionální řešení

vhodné pro komfort a i průmyslové řešení.

Další informace na www.cz.danfoss.com � firemní

� INFO 006 � INFO 007 � INFO 006



2014 představí nabídku kotlů na biomasu

Vytápěcí návyky českých domácností se mění, už jim nevyhovuje spa-

lovat uhlí nebo jiná neekologická paliva a obracejí se k čistějšímu dře-

vu nebo dřevěným peletám a briketám. Dokazují to loňské prodeje

kotlů. V roce 2013 si koupilo nový kotel přes 107 tisíc zákazníků, což je

nejvíce za posledních pět let. A poprvé se více lidí přiklonilo ke kotli na

biomasu než na uhlí. Jde o trend, kterým se Česká republika přibližu-

je Rakousku nebo Německu. Podpořen je navíc také zákonem

o ochraně ovzduší, který neekologická topidla vyřazuje z trhu. Mezi

desítkami kvalitních a cenově dostupných kotlů na tuhá paliva budou

moci návštěvníci vybírat na veletrhu FOR THERM, který proběhne na

výstavišti PVA EXPO PRAHA v termínu od 16. do 20. září.

Jen čtvrtina kotlů, prodaných v roce 2013, je určena ke spalování

uhlí, vedoucí pozici si zachovávají kotle na zemní plyn, ovšem nej-

větší úspěch zaznamenaly v roce 2013 kotle na biomasu. Jejich po-

pularita stoupla velmi výrazně – oproti roku 2012 se jich loni pro-

dalo o 24 % více. Kotel na biomasu má od loňska doma přes 32 tisíc

nových majitelů.

Kotel na biomasu, to je buď zplynovací kotel na dřevo s ručním pl-

něním, nebo automatický kotel na pelety. V interiérech se uplatňu-

jí krbová kamna a krbové vložky. Prudký nárůst je zejména u dře-

vozplynovacích kotlů, kde se prodeje zdvojnásobily oproti roku

2012 na loňských 7 612. Peletových kotlů meziročně přibylo 2 583,

celkem je v České republice v provozu asi 18 000 automatických

kotlů na pelety. Dřevo tedy stále vede, ale pelety rovněž posilují –

zejména tam, kde záleží na komfortu.

Jak si vysvětlit nejvyšší číslo v prodejích kotlů za posledních pět

let? Lví podíl na něm bude mít novela zákona o ochraně ovzduší,

která požaduje po půl milionu českých domácností, které mají ne-

vyhovující kotel, aby ho vyměnily do roku 2022, kdy za používání

kotle nižší než 3. emisní třídy hrozí pokuta 50 tisíc korun. Povinné

revize ovšem začnou už za tři roky, od 1. ledna 2017.

„Nedá se však říct, že by byli lidé přinuceni novelou k tomu, aby voli-

li kotle na biomasu. Nárůst v prodejích je jednoznačně důsledkem

toho, že tyto kotle jsou čisté, ekologické a zároveň komfortní. Je to

výsledek neustálých inovací, české kotle se vylepšují každý rok a vý-

robci posouvají standardy výš a výš,“ okomentoval trend Vladimír

Stupavský, předseda Klastru Česká peleta, který sdružuje přes pade-

sát výrobců kotlů na biomasu, topenářů a producentů pelet a briket.

Na veletrhu FOR THERM představí Klastr Česká peleta na svém

stánku přes dvě desítky kotlů především 4. a 5. emisní třídy.

Automatický kotel na pelety je dnes v bezobslužnosti srovnatelný

s plynovým kotlem – pokud je sklad volně ložených pelet propojen

s kotlem pomocí dopravníků, není třeba se o nic starat. Pelety jsou

navíc cenově výhodné palivo, z toho důvodu se vyplatí vyšší počá-

teční investice do kotle.

Lze očekávat, že v tomto roce bude trend nárůstu prodejů kotlů na

biomasu oproti kotlům na uhlí ještě silnější. Od začátku roku 2014

se totiž nesmějí prodávat kotle 1. a 2. emisní třídy, což vyřadilo prá-

vě mnohé uhelné kotle. Do několika let skončí prodeje i kotlů

3. emisní třídy. Naopak kotlů na biomasu se novela příliš nedotkla,

ty kvalitní splňují 4. nebo nejlepší 5. emisní třídu. Výrobci kotlů se

v posledních letech zaměřují právě na splnění těch nejvyšších

limitů 5. emisní třídy.

� firemní
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Ohlédnutí za MCE – MOSTRA

CONVEGNO EXPOCOMFORT 2014

Jen pár měsíců po ukončení 39.

MCE – Mostra Convegno Expo-

comfort, předního světového ve-

letrhu věnovaného technice, kte-

rá zabezpečuje plnění potřeb lidí

v budovách, kde bydlí, pracují,

kde se baví, tedy především te-

pelnou pohodu, koloběh vody,

čerstvý vzduch pro dýchání, si již

řada vystavovatelů rezervuje vý-

stavní plochu na dvou nových ve-

letrzích v roce 2015, a to MCE –

Mostra Convegno Saudi, od 4. do

6. května v Riadu a MCE – Mostra

Convegno Expocomfort Asia, od

2. do 4. září v Singapuru.

Organizátor veletrhů, Reed Ex-

hibitions Group, tím reaguje na

skutečnost, že nové regiony

mají velmi příznivý rozvoj sta-

vebnictví a předpověď institucí,

které sledují globální rozvoj, je

pro tyto regiony rovněž velmi

pozitivní.

Příští MCE – Mostra Convegno

Expocomfort, Milano, bude 15.

až 18. března 2016.

� podle tisk. zprávy
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SHKG: jedinečná

platforma

Pro profesionály pohybující se

ve východní části Německa,

včetně přilehlých oblastí České

republiky, vytváří široce sorti-

mentní nabídka veletrhu SHKG

v Lipsku velkou příležitost k po-

učení a navázání přímých kon-

taktů s výrobci. Že návštěva ve-

letrhu smysl má, potvrzuje

nejen vysoký počet návštěvní-

ků, především z řemeslnických

a projekčních firem, ale i setr-

valý zájem odborných spolků

branže TZB spojit své jméno

s veletrhem a prezentovat se

jako odborný partner. Podle

průzkumu v roce 2013 se 89 %

návštěvníků vyjádřilo, že se jim

cesta na veletrh vyplatila a 95 %

jich potvrdilo zájem přijet

i příště v roce 2015.

„Východní oblasti Německa

tento veletrh potřebují,“ tak ho-

voří zástupce odborného spol-

ku řemeslníků Fachverbänd

des Sanitär-, Heizungs- und

Klimahandwerk. „SHKG v Lip-

sku je regionální odborný ve-

letrh, který je pevnou položkou

v kalendáři zaměstnavatelů pů-

sobících v branži TZB, kde

musí být," říká Andreas Röber,

zemský mistr spolku. Podílí se

na tom SHKGforum, které je

ústředním bodem doprovodného

programu. A čeští profesionálo-

vé z toho mohou jedině těžit.

� podle tisk. zprávy
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Tepelná čerpadla a solární kolektory

snižují závislosti na výkyvech cen energií

Spotřebitelé energií nejsou stejní. Někteří rádi přiloží

ruku k dílu a nařežou a naštípou si dřevo nebo plní kyb-

líky uhlím, ručně přikládají. Ostatní odmítají ruční prá-

ci spojenou s vytápěním, neboť čas při ní strávený ne-

považují za rozumnou investici a raději ji nahradí tře-

ba přesčasem ve svém zaměstnání. V této skupině lze

nalézt podskupinu spotřebitelů, kteří směřují k maxi-

málnímu omezení závislosti na dodavatelích paliv

a energií. Je zajímavé, že zásadním znakem této skupi-

ny spotřebitelů je maximalizace využití obnovitelných

zdrojů energií, často i bez jakýchkoliv tzv. ekologic-

kých podpůrných dotačních programů.

Zdeněk Fučík, předseda představenstva společnosti

Brilon a.s. uvedenou skutečnost potvrzuje.

Zdeněk Fučík:
V současnosti zaznamenáváme zajímavý trend růstu

zájmu o solární soustavy, které jsou propojitelné s te-

pelnými čerpadly. Většina instalačních firem, které

odebírají naše zboží prostřednictvím odborných vel-

koobchodů, uvádí, že pro jejich zákazníky, kteří chtějí

kvalitní otopné soustavy, dotace přestávají být základ-

ním rozhodujícím impulzem. Preference směřují k trva-

lému a dlouhodobému snížení odběru nakupovaných

zdrojů energií a rovněž k předcházení výkyvům v ce-

nách energií. Většina rodin má v podstatě pevný rozpo-

čet. Pokud se v něm položka za vytápění významně

zvýší, vznikají problémy.

Topin:
V nedaleké minulosti se kombinace tepelné čerpadlo

a solární soustava nedoporučovaly. Mění se tento názor?

Zdeněk Fučík:
Proč provozně trápit tepelné čerpadlo při přípravě

teplé vody na teplotu 50 °C, když tuto úlohu zastane

solární soustava a s mnohem menší spotřebou elek-

trické energie? Podmínkou je použití kvalitních vakuo-

vých kolektorů, které jsou schopny s takovou teplotou

účinně pracovat i v době nižší intenzity slunečního zá-

ření nebo nižších teplot venkovního vzduchu. Právě

toto s námi instalační firmy a projektanti konzultují.

Běžně volí kolektory Thermomax, které mají pevně

daný počet 20 nebo 30 trubic a v tomto pevném počtu

trubic jsou ekonomicky příznivější variantou. Varianta

Varisol, kde lze počet trubic přidávat po jedné, je při

přepočtu ceny na jednu trubici mírně dražší, ale při

přesném propočtu, který nevychází na celé desítky

trubic, je výhodnější. Navíc pro kombinaci ani není žá-

doucí solárko navrhovat na maximální možné solární

pokrytí potřeby tepla, a pak může být levnější a pro

menší kolektory se i snáze hledá optimální místo na

domě.

Topin:
Solární kolektory Thermomax i Varisol jsou v provedení

DF (direct flow), kdy trubicemi protéká solární kapalina

nebo HP (heat pipe), kde solární kapalina protéká pou-

ze sběračem. O který druh je větší zájem, když jejich

ceny se od sebe příliš neliší?

Zdeněk Fučík:
I zde vidíme trend, a to zásadní příklon zákazníků ke

kolektorům typu HP. Typy DF volí zákazníci zpravidla

až tehdy, kdy HP instalovat nemohou, neboť vyžadují

sklon od 20° do 80°. Vysoce výkonné vakuové kolekto-

ry vyžadují poměrně přesný projekt solární soustavy,

neboť ve stagnačním stavu při omezeném odběru tep-

la může teplota v každé trubici dosáhnout i 250 °C až

300 °C. Základní požadavek návrhu proto zní nepředi-

menzovat počet trubic a volit k jejich počtu přizpůso-

bený zásobník teplé vody. Tím se při projektování sou-

stavy sníží četnost výskytu stagnačních stavů, při

nichž vždy dochází k odpařování solární kapaliny

a k jejímu znehodnocení, na minimální počet. A ten

pak dokáže dlouhodobě eliminovat tzv. SnapDisc. Jde

o vcelku jednouché, malé, ale chytré zařízeníčko, které
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při teplotě nad 80 °C uzavře výstup z heatpipe trubice

do sběrače kolektoru a cirkulující solární kapalina se

nemůže přehřát. I toto byl jeden z velkých důvodů,

proč jsme se rozhodli vakuové trubicové kolektory

Themomax HP a Varisol HP na český trh dodávat.

Topin:
V sestavě tepelné čerpadlo a solární soustava má zásad-

ní roli akumulační zásobník s jeho parametry, objem

a velikost přestupní plochy výměníků a dále regulace,

která musí umět celou soustavu optimálně řídit s ohle-

dem na odlišné vlastnosti tepelného čerpadla a solárka.

Zdeněk Fučík:
Při výběru dodavatele akumulačních zásobníků pro

tyto účely jsme nenašli vhodného dodavatele v Česku.

Objevili jsme jej nakonec v Rakousku ve společnosti

Austria Email, kterou lze považovat za dokonce tradič-

nějšího výrobce, než je kterýkoliv tuzemský. A co nás

potěšilo ještě více – tento výrobce si vybral právě naši

společnost pro své obchodní zastoupení na českém

a slovenském trhu. Nestačí však jen nabídka vhodného

objemu zásobníku, ale napojenému zdroji tepla, tedy

solárku i tepelnému čerpadlu, a jeho výkonu, musí být

přizpůsobena teplosměnná plocha výměníku v zásob-

níku připravované teplé vody. Variabilita nabídky zá-

sobníků AE je v tomto směru vynikající, neboť pro

zvláště náročné aplikace lze požadovat i plně indivi-

duální parametry se standardní, vysoce kvalitní smal-

tovou (vypálená keramika) protikorozní úpravou

vnitřku zásobníku. Nejběžnějšími zásobníky pro rodin-

né domy s tepelným čerpadlem a solární soustavou

jsou označeny WP SOL 350 a WP SOL 600, při čemž vět-

ší z nich je standardně izolován vylepšenou tepelnou

izolací ECO SKIN 2.0.

Topin:
Nedílnou součástí kombinované vytápěcí soustavy je te-

pelné čerpadlo. Vyšší topný faktor tepelných čerpadel

země-voda je vykoupen vyššími investičními náklady, ne-

boť každý metr zemní sondy může stát 2000 Kč, ale i více

a vrty mívají běžně délku 80 až 100 metrů. Každý nemá

dostatečně velký pozemek, aby mohl využít levnější va-

riantu podpovrchově uloženého zemního kolektoru.

Zdeněk Fučík:
Spor, který druh tepelného čerpadla je výhodnější, se

táhne celou historií souběžné výroby obou druhů. Na

tuto otázku neexistuje jednoznačná odpověď, pokud by

se v konkrétní otopné soustavě nevyzkoušely obě va-

rianty za naprosto stejných provozních podmínek. Zá-

kazníci se proto rozhodují spíše na základě referencí od

známých, důvěry ve vybranou značku, její historii, úro-

veň a dostupnost poprodejních servisních služeb atp.

Naše společnost Brilon na českém trhu zastupuje

prestižního výrobce Atlantic, a konkrétně dodává tepel-

ná čerpadla Alfea typu vzduch-voda. Jde o velice solidní

výrobek, který odpovídá filozofii nabízet výrobky s nad-

standardní úrovní. Jsme si plně vědomi, že tepelný fak-

tor je u toho druhu tepelných čerpadel nižší. Zákazník

při volbě musí vzít v potaz, že každým výrobcem udáva-

ný topný faktor byl naměřen v laboratorních podmín-

kách bez jakýchkoliv rušících vlivů reálného provozu.

Ve skutečnosti a v průměru za celý rok bude menší, a to

platí pro oba druhy tepelných čerpadel.

Topin:
V praxi se běžně přehlíží fakt, že rozdíl mezi efektivitou

provozu otopné soustavy, pokud v ní instalované tepel-

né čerpadlo vzduch-voda dosáhne sezónního topného

faktoru TF1 = 2,0 a země voda TF2 = 3,0 není 50 %, jak

se na první pohled jeví. Poměrná úspora elektrické ener-

gie TČ s lepším TF je dána složitějším matematickým

vztahem, viz Hrátky s TF, Topenářství instalace č. 5/2010,

a v naznačeném případě by byla:

N N

Q

TF TF

TF TF

1 2 2 1

1 2

3 2

3 2
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tedy necelých 17 %, které musí stačit na návratnost zvý-

šené investice do vrtu.

Zdeněk Fučík:
Obvyklá selská logika, nepoužívající matematiku, je

opravdu problém. Pod zorným úhlem skutečných

úspor se však investice do TČ vzduch-voda, i přes jeho

menší topný faktor ve srovnání s TČ země-voda, jeví

velmi zajímavě, a uživatelé našich TČ tuto skutečnost

potvrzují.

Topin:
Tepelné čerpadlo, solární kolektory s vakuovými trubi-

cemi, vhodná čerpadlová skupina, centrální akumulač-

ní zásobník. Vše musí být vhodně a těsně propojeno.

Zdeněk Fučík:
Před časem nám dělala starosti těsnost solárního

okruhu. Zejména v soustavách, jejichž kolektory ne-

mají ochranu proti stagnaci, čas od času povolovala

těsnění spojů trubek, neboť jejich obvyklá maximální

teplota dosahuje tak k hranici 180 °C, ale vakuové tru-

bice vyvinou i vyšší teploty. Zhruba před dvěma roky

nás oslovila nabídka německého výrobce Aeroline.

Jeho systém Aeroline solar žádné těsnění nepotřebuje.

Spoje se vytváří na vlnovcové trubce samočinně při

utahování převlečné matice spojující trubku a fitinko-

vou přechodku. Bez potřeby rozklepávacího nástroje

a s teplotní odolností danou limity pevnosti kovů.

Souběžně nás oslovily i vlastnosti ochranného pláště.

Potrubí se dodává jako tepelně izolovaná dvojtrubka

pro přívod a zpátečku včetně integrovaného dvojvodi-

če k teplotnímu čidlu u kolektorů. Součástí vnější

ochrany může být síťovina, která odolává klování na-

šich opeřených létajících sousedů. Ti pak nemají šanci

si kouskem izolace, vytrženým z potrubí, vylepšit tepel-

nou charakteristiku svého hnízda a musí se poohléd-

nout jinde.

Topin:
Děkujeme za rozhovor.

� � �
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Siemens představuje termostaty

RDD310/EH a RDE410/EH pro elektrické vytápění

Ing. Michal Bassy, Siemens, s.r.o.

Současné trendy snižování tepelných ztrát nových budov přinášejí nový úhel pohledu na elektrické vytápění. Díky nízkým investičním nákla-

dům a jednoduchosti instalace je totiž do určité hodnoty tepelných ztrát objektu výhodnější pořídit vytápění elektrické, oproti klasickému

teplovodnímu vytápění. Z tohoto důvodu vzrůstá počet rodinných domů, které jako hlavní zdroj tepla využívají elektrické vytápění. Kromě

toho je elektrické vytápění stále oblíbené jako doplňkový zdroj tepla pod dlažby, například v koupelnách a v kuchyních. Společnost Siemens

proto uvedla v nedávné době na trh nové termostaty RDD310/EH a RDE410/EH určené především pro elektrické vytápění (výstupní relé 16 A).

Flexibilní použití – praktické i estetické
Termostaty RDD310/EH a RDE410/EH jsou vhodné jak pro aplikace v sou-

kromých objektech, tak pro komerční budovy. Vyznačují se stejným ele-

gantním designem jako osvědčené fan-coilové termostaty řady RDF600.

Pro uživatele jsou k dispozici ve dvou provedeních: bez časového progra-

mu (RDD310/EH) anebo s týdenním časovým programem (RDE410/EH).

Uživatelé jistě ocení, že se termostaty dodávají v provedení pro tzv. zapuš-

těnou montáž. Na stěně je viditelná pouze část odpovídající svými rozmě-

ry vypínačům osvětlení a zásuvkám. Zadní část termostatu s elektronikou

a spínacím relé se pohodlně vejde do kruhové elektroinstalační krabice

(CEE/VDE) používané v Evropě.

Čidlo pro podlahové vytápění
Pro termostaty bylo vyvinuto také nové kabelové teplotní čidlo QAP1030/UFH

pro elektrické podlahové vytápění. Čidlo se připojuje k samostatnému vstupu

a slouží k omezení teploty konstrukce podlahy. Tvar jeho měřicí části je uzpů-

soben pro snadné zasunutí do ochranné trubky v podlaze.

Nové termostaty RDD310/EH a RDE410/EH od společnosti Siemens zajistí

nejen komfortní teplotní podmínky v místnostech, ale přináší i řadu dal-

ších výhod:

– Nabízejí zvýšené krytí IP31

– Vynikají snadnou obsluhou

– Jsou vybaveny velkým, přehledným a snadno čitelným displejem

s podsvícením

– Pomáhají snížit náklady na vytápění díky týdennímu časovému pro-

gramu (RDE410/EH)

– Nabízejí provozní režimy: Komfortní, Útlumový, Ochranný a Automa-

tický s časovým programem (RDE410/EH)

– Obsahují omezení nastavení minimální a maximální žádané teploty

– Možnost připojení externího teplotního čidla k omezení teploty kon-

strukce podlahy

– Montují se do kruhové elektroinstalační krabice o průměru 60 mm

(CEE/VDE)

– Jsou schopné regulovat elektrické vytápění s proudem až do 16 A

Podrobnější informace o termostatech RDD310/EH a RDE410/EH nalez-

nete na internetových stránkách www.siemens.cz/regulace_vytapeni

� firemní
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Termostaty Siemens pro elektrické vytápění – bez časového programu RD-
D310/EH (vlevo) a s týdenním časovým programem RDE410/EH (vpravo)

Rozměry termostatů umožnují
montáž do kruhové elektroinstalační krabice CEE/VDE

Další vlastnosti termostatů pro elektrické
vytápění
Konfigurační parametry
Na termostatech je možné nastavit řadu konfiguračních a regulačních

parametrů, aby se chování a vlastnosti termostatu co nejvíce přizpůso-

bily dané aplikaci.

Zobrazení žádané nebo aktuální prostorové teploty
Jako alternativa k zobrazení aktuálně naměřené prostorové teploty

může být termostat nastaven na zobrazení žádané teploty, čímž se zjed-

noduší obsluha. Toto řešení je vhodné především pro veřejné prostory.

Týdenní časový program
Termostat RDE410/EH nabízí Automatický provozní režim, který

umožní automaticky přepínat komfortní a útlumovou teplotu dle na-

staveného časového programu. Výhodou jsou úspory energie během

noci nebo nepřítomnosti uživatelů.

Omezení rozsahu nastavitelných teplot
Termostaty nabízejí možnost omezit pomocí konfiguračních paramet-

rů maximální a minimální nastavitelnou žádanou teplotu. To je vhod-

né zejména pro veřejné prostory, kde se požaduje snižování spotřeby

energie. Oficiální studie uvádějí, že snížení žádané teploty o jeden

stupeň snižuje spotřebu o 6 %.

Omezení maximální teploty konstrukce podlahy
K termostatu je možné připojit nové kabelové teplotní čidlo

QAP1030/UFH, které sleduje teplotu konstrukce podlahy. Běžná regu-

lace prostorové teploty probíhá podle vnitřního teplotního čidla ter-

mostatu. Pokud však teplota konstrukce podlahy, snímaná kabelovým

teplotním čidlem, přestoupí maximální limit nastavený v konfigurač-

ních parametrech, vypne se vytápění, aby nedošlo k poškození kon-

strukce podlahy vlivem vysoké teploty.

Kompenzace ohřevu vnitřních částí termostatu
procházejícím proudem
Pokud se termostatem řídí elektrické vytápění, kterým procházejí vel-

ké proudy, dochází k zahřívání spínacích kontaktů relé a dalších vnitř-

ních částí termostatu. Důsledkem je, že teplota naměřená čidlem ter-

mostatu je tímto teplem ovlivněna a regulace prostorové teploty by pak

nebyla dostatečně přesná. Proto jsou termostaty vybaveny SW funkcí

kompenzace vnitřního ohřevu. Parametrem se nastaví výkon připoje-

ného vytápění v kW a termostat podle toho upraví snímání prostorové

teploty, aby odpovídalo skutečnosti a regulace byla co nejpřesnější. �
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Podvaadvacáté u Olympu

Číslo 22 jsou dvě esa ve hře „21 oko bere“ tzv. králov-

ské oko, neboli nejsilnější kombinace, která vždy vy-

hrává. 22 je uváděno jako číslo síly a úspěchu, někdy

také číslo mistrovské. Není náhodou, že právě servisní

technici AUDRY CZ a. s. jsou mistři svého oboru, pro-

tože se letos již podvaadvacáté zúčastnili školení v po-

sledním červnovém týdnu ve výrobním závodě firmy

Olymp ve městě Ötztal Bahnhof, vzdáleném cca 45 km

západně od Innsbrucku.

Školení s novinkou i exkurzí

Školení bylo zaměřeno na expanzní automaty, hliníko-

vá otopná tělesa, tepelná čerpadla, solární soustavy

a hydrosoft kabiny pro wellness použití. Intenzivní

výuka doplněna praktickými příklady vyvrcholila no-

vinkou, kterou by měla firma představit na přelomu

září 2014. Jedná se o plánovanou aplikaci nové řídicí

jednotky s prvky Siemens včetně varianty s dotykovou

obrazovkou. Druhý den školení jsme společně s ředite-

lem firmy Olymp, Antonem Schwarzem, provedli ex-

kurzi celým závodem zahrnující i shlédnutí výrobních

linek hliníkových otopných těles, hořáků i expanzních

automatů. Velmi zajímavá byla kompletace hydrosoft

kabin. Školení skončilo oboustrannou výměnou zkuše-

ností mezi rakouskými servisními techniky a námi.

Jakmile budou k dispozici technické podklady k novin-

ce představené na školení, budeme Vás všechny infor-

movat. Nyní alespoň pár zajímavostí o regionu, ve kte-

rém školení proběhlo.

Údolí Ötztal

Ötztal je 67 kilometrů dlouhé alpské údolí v rakouské

spolkové zemi Tyrolsko. Údolí se nachází na rozhraní

Stubaiských a Ötztalských Alp a je obklopeno téměř

250 třítisícovými vrcholy, včetně Wildspitze – druhé

nejvyšší hory Rakouska. Údolím protéká Ötztaler

Ache, na jejíchž přítocích jsou četné vodopády včetně

Stubaifallu, nejvyššího vodopádu Tyrolska. Jméno

Ötztal oblétlo svět v roce 1991, kdy byl v zaledněných

horách na konci údolí nalezen pravěký pastevec, který

dostal přezdívku ledový muž Ötzi. Mimochodem jde

o svědectví, že již tehdy zde žili pracovití lidé, na jejichž

tradici navazují současní zaměstnanci firmy Olymp.

Vážení čtenáři, milí topenáři, mnohokrát jsem bez za-

stavení projel celým údolím a zastavil se až v hotelu

OLYMP v Hochgurglu ve výšce 2150 m.Také jsem něko-

likrát nespěchal, často zastavoval a parkoval. Doporu-

čuji Vám to druhé. Navštivte Ötztal, loudejte se tam,

nespěchejte, vnímejte krajinu, tam se čas zastavil.

Určitě zastavte na parkovišti na konci Ötzu a jděte po

pravém břehu asi 3 km proti proudu řeky Ötztaler

Ache. Odměnou Vám bude divoká soutěska s balvany

velkými jako dům, přes které se valí stovky kubíků

vody. V nejdivočejším místě je most ze kterého se star-

tuje extrémní adrenalinový vodácký závod K1 nazvaný

Redbulcup. Přejděte most na druhou stranu, posaďte

se na lavičku pod skalním převisem a jste na místě,

kam chodíval Dr. Miroslav Tyrš, zakladatel Sokola.

Poblíž lavičky najdete jeho pamětní desku, neboť zde

8. srpna 1884 ve věku 51 let zemřel.

Průsmyk Timmelsjoch

Ze střediska Hochgurgl vede vysokohorská silnice

přes 2509 m vysoké sedlo Timmelsjoch (Passo di Rom-

bo), do údolí jižních Tyrol (Passei) a přes Meran dále

na jih Italie. Cesta přes Timmelsjoch je zážitek největší

a nezapomenutelný, zejména když Vám zavřou závoru

na rakouské straně krátce nad Hochgurglem a jedete

z Italie. Nezbývá, než nocovat ve výšce zhruba 2300 m

ve Vaší plechové krabici na čtyřech kolech. Stalo se mi

to, vlastně nám, asi před 7 lety, byl jsem tam se svou

přítelkyní, při cestě z Merana. Byl právě nejdelší den

a nejkratší noc 21. června, nádherné výhledy na nej-

krásnější oblasti tyrolských alp, senzační západ slun-

ce nad alpskými vrcholy, v noci nebe plné hvězd, nepo-

psatelná nádhera – až na ten mráz. Auto bylo ojíněné,

kouřilo se od úst, vzduch asi –3 °C. Otevření závory

a nádherné slunečné ráno nám vrátily optimizmus. Od

té doby vozím v autě spacák. Doporučuji to i Vám, až

pojedete přes Timmelsjoch.

� Jan Audrlický
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Více komfortu, méně starostí s TA-COMPACT-P

TA Hydronics

Pevně věříme, že hydronické vyvažování pomocí ventilů

s diagnostickými a měřicími funkcemi je klíčem k bezpro-

blémovému a energeticky úspornému provozu soustavy.

Změřením skutečných technických parametrů získáme je-

dinečný důkaz o tom, že je vše nastaveno správně a sousta-

va dosahuje projektovaných hodnot.

Správně vyvážená soustava vytápění nebo chlazení může

poskytnout optimální vnitřní klima s úsporou energie až 35 %.

Zatímco investice do řešení vyvážení soustavy představuje

cca 2–3 % z celkových nákladů na instalaci.

„Když jsme se rozhodli vytvořit nový ventil, byli jsme si absolutně

jisti, že nechceme vyrábět jen další tlakově nezávislý ventil.

Existuje jich na trhu spousta, ale žádný z nich nesplňuje veškerá

očekávání odborníků.

Chtěli jsme vytvořit něco jedinečného...

Praktický nástroj pro každodenní práci, který vám přinese skutečné

hodnoty a jistotu...“

Unikátní diagnostické možnosti nového tlakově nezávislého vyva-

žovacího a regulačního ventilu TA-COMPACT-P umožňují správ-

ně nastavit pracovní bod čerpadla. Přímým měřením průtoku zjis-

tíme, zda je dosažen v každém bodě soustavy, a tak dokážeme

minimalizovat náklady na čerpací práci. Obvykle jsou čerpadla

nastavena na vyšší hodnoty, aby byl zajištěn dostatek tlakové dife-

rence ve všech částech soustavy, neboť většina obdobných ventilů

měření průtoku neumožňuje.

Pokud je elektrický pohon otevřen TA-COMPACT-P omezuje maxi-

mální průtok dle nastavené hodnoty, která se nastavuje snadno pří-

mo na ventilu bez nutnosti používat nastavovací klíč. Nastavení se

provádí pouze v rámci jedné otáčky, a tím je zabráněno omylům

a zmatkům. Nastavení je vždy přesné a snadno odečitatelné. Na na-

stavovacím prvku je také uvedena dimenze ventilu a jedinečný kód

ventilu. Pokud je ventil opatřen tepelnou izolací lze snadno identifi-

kovat typ ventilu. Správný průtok je základním předpokladem pro

dosažení požadovaného komfortu a navíc zlepšuje teplotu vratné

vody, a tím zvyšuje energetickou účinnost kotlů a zdrojů chladu.

Pomocí diagnostických funkcí ventilu TA-COMPACT-P je snadné

odhalit případné problémy v soustavě, např. poddimenzované čer-

padlo, ucpané potrubí nebo filtry, opačný směr proudění a mnoho

dalších překvapení. Nalezení těchto problémů včas je ve velmi

rozvětvené soustavě velmi časově i finančně náročné a při absenci

jakéhokoliv měření často nemožné.

Výhody:

� Unikátní měřicí a diagnostické schopnosti

� Vysoké průtoky

� Nízká tlaková ztráta

� Jednoduché nastavení

� Snadný přístup ke všem funkcím a měřicím vsuvkám z jedné

strany

� Kompaktní rozměry

� Flexibilní připojení díky vnějším závitům

� Instalace s pohonem ve všech polohách

� Dlouhá životnost bez koroze a netěsností

Funkce:

� Regulace pomocí elektropohonu

� Nastavení a omezení max. průtoku

� Regulace tlakové diference

� Měření: průtoku, teploty, tlakové ztráty ventilu, dispoziční

tlakové diference v místě připojení ventilu k soustavě

� Uzavření

Technická data:

� DN 10-32

� Rozsah průtoků: DN 10: 21,5–120 l/h

DN 15: 88–470 l/h

DN 20: 210–1150 l/h

DN 25: 400–2000 l/h

DN 32: 800–4000 l/h

� Min. tlaková diference DN 10–20: 15 kPa

DN 25–32: 25 kPa

(Platí pro maximální průtok, nižší hodnoty vyžadují menší tla-

kovou diferenci.)

� Max. tlaková diference 400 kPa

� Tělo ventilu je vyrobeno z patentované slitiny AMETAL� odol-

né proti elektrogalvanické korozi a odzinkovaní.

� firemní
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Dopisy čtenářů

K odpojování od CZT

Při úvahách o odpojení od CZT a zřízení vlastního

zdroje tepla osazeného kotli se běžně uvádějí a porov-

návají ekonomické náklady na palivo a spotřebu elek-

trické energie. Zapomíná se na náklady při zřizování

nových kotelen a během provozu kotelen na náklady

na základě zákony vynucených revizí, kontrol, odbor-

ných prohlídek a nutných kvalifikačních předpokladů.

Zpravidla vůbec se nezvažuje právní odpovědnost no-

vých provozovatelů. Proto uvádím základní podmínky,

které je nutné zajistit při montáži a při provozování

těchto zařízení:

Výroba

1) Kvalifikace – firma musí mít oprávnění k montáži

plynových zařízení a její pracovníci osvědčení od

TIČR – Vyhláška č. 21/1979 Sb.

2) Revize, zkoušky, kontroly, odborné prohlídky
2.1. odborná prohlídka dle vyhl. č. 91/1993 Sb. a NV

č. 101/2005 Sb. u kotelen je-li výkon jednoho kot-

le větší než 50 kW nebo součet všech kotlů větší

než 100 kW.

2.2. výchozí revizi plynového zařízení dle vyhl.

č. 21/1979 Sb. a č. 85/1978 Sb.

2.3. výchozí revizi TNS dle vyhl. č.18/1978 Sb.

a ČSN 69 0012.

2.4. výchozí revizi elektrického zařízení a hromosvodů

(je-li odvzdušnění plynu vyvedeno na střechu).

2.5. výchozí revizi spalinových cest a komínů dle

vyhl. č. 91/2010 Sb.

2.6. zápis o zkouškách dle ČSN 06 0310, 06 0830, ČSN

EN 12 828 (06 0205) tzn. propláchnutí, zkouška

těsnosti, zkouška dilatační a topná zkouška.

2.7. zápis o funkčních zkouškách ochran, blokád, re-

gulace kotelny dle ČSN 06 0310 s udáním hod-

not, na které jsou nastaveny.

2.8. zápis o funkčnosti stabilních detektorů úniku

plynu.

2.9. zápis o servisu uvedení kotle do provozu včetně

hořáku.

2.10. zápis o servisu uvedení do provozu chemické

úpravy.

2.11. zápis o instalaci zařízení požární ochrany (EPS).

2.12. zápis o bezpečnostní výstroji otopné soustavy

dle ČSN 06 0830 (pojistný ventil, manometr, tep-

loměr, bezpečnostní systémy).

2.13. zápis o měření emisí dle vyhl. č. 201/2012 Sb.

3) Nutno předložit dokumentaci dle vyhl.
č. 499/2006 Sb.

3.1. projekt dle NV č. 499/2006 Sb.

3.2. návody k montáži, obsluze a provozu všech za-

řízení u kotelny např. kotle, čerpadla, CHÚV,

detektory úniku plynu atd., tlakových nádob

(expanzomatů) atd.

3.3. návrh na místní provozní předpis (řád).

3.4. atesty na veškeré zařízení kotelny např. armatu-

ry, pojistné ventily atd.

Komentář

1. V několika případech, a netýká se to jen malých fi-

rem, nemají firmy oprávnění a osvědčení od TIČR

a předkládají pouze Živnostenský list.

2. V některých případech musí být účast TIČR.

3. Jsou-li kotelny stanovenými výrobky dle parametrů

dle zákona č. 22/1997 Sb. musí být zajištěna i účast

Autorizované osoby (notifikované osoby – NoBo).

4. Jednotlivé zápisy musí být prokazatelné s podpisy

příslušných osob.

5. Nestačí, jak se někdy stává, že zápis o topné zkouš-

ce a zkouškách dle ČSN 06 0310 se omezí na konsta-

tování „Provedeno“.

Toto vše musí být předáno budoucímu provozovateli

před uvedením do provozu.

Doporučuji budoucím provozovatelům, aby se domlu-

vili s montážní organizací, aby výchozí revizi a zkouš-

ky prováděl pro montážní firmy revizní technik, který

pro ně bude provádět revize a zkoušky provozovaných

zařízení. Nebude-li montážní firma souhlasit, protože

má ona právo určit, kdo bude zkoušky, revize prová-

dět, tak by měl budoucí provozovatel ve svém zájmu

k předávání dokumentace přizvat svého revizního

technika. Ten může mít důležité připomínky, které je

možné řešit před zaplacením faktur. Provozovatel se

tak vyhne obtížnému řešení případných problémů,

které jeho revizní technik objeví až po roce, či 3 letech

při periodické revizi a kontrole.

Provoz

Málokdo z představenstva družstva a SVJ, zejména

předseda, si uvědomuje, že nese osobní zodpovědnost

za nízkotlakou kotelnu jako provozovatel. Jejich po-

vinnosti jsou státem vynucené a uvedeny v přísluš-

ných zákonech, vyhláškách, NV a normách. Jejich se-

znam uvádím.

Musí zajistit:

1. Jmenovat osobu zodpovědnou za TNS podle ČSN

69 0012 a osobu zodpovědnou za plynové zařízení

dle ČSN EN 1775 (38 6441). Doporučuji jmenovat

osobu zodpovědnou za kotelnu. Není-li osoba jme-

novaná, nese plnou zodpovědnost předseda. Jme-

nování musí být prokazatelné a s uvedením povin-

ností dle výše uvedených norem.

2. Určit kvalifikovanou osobu prokazatelně, tzn. zá-

pisem, odpovědnou za:

– TNS (expanzomat) dle ČSN 69 0012

– Plynové zařízení dle vyhl. č.21/1979 Sb.

– Kotelny dle vyhl. č.91/1993 Sb.
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Je-li plynové zařízení pouze potrubím (není např. regu-

lační stanice), stačí pouze pro plynové zařízení osvěd-

čení dle vyhlášky č. 91/1993 Sb. U kotlů do 50 kW a ko-

telen do součtu výkonů menších než 100 kW, nemusí

být osvědčení dle vyhlášky č. 91/1998 Sb., ale musí být

prokazatelně osoba jmenovitě určená a té musí být

prokazatelně předán návod výrobce kotle na obsluhu.

3. Vydat Místní provozní předpis (MPP) (řád) dle

vyhl. č. 91/1993 Sb., ČSN 38 6405, ČSN 69 0012.

V MPP nutno uvést (nezaměňovat s Návody výrobců,

tyto se stávají pouze součástí MPP):

3.1. určit způsob obsluhy občasná – trvalá a zejmé-

na četnost kontrol.

3.2. jmenovitě určení obsluhy a zajistit jejich kvalifi-

kaci, vyškolení a vystavení osvědčení. Určení

musí být jmenovité prokazatelné. Nemůže to

být, že každý týden (měsíc) obsluhuje jeden

z nájemníků. Muselo by být střídání přesně urče-

no v MPP a všichni by museli mít kvalifikaci.

3.3. Způsob vedení provozní dokumentace (viz bod

3.7. a 3.8)

3.4. Popis zařízení kotelny – otopné soustavy,

– plynového zařízení,

– zařízení M a R.

3.5. Povinnosti, provozovatele, osoby zodpovědné

a obsluhy.

3.6. Četnost a způsob zkoušení kontroly bezpeč-

nostních systémů.

3.7. Četnost a způsob dalších činností obsluhy:

1. Kontrola CO.

2. Kontrola komínů a spalinovodů.

3. Kontrola explozních klapek.

4. Kontrola olejových náplní.

Body 1. až 4. je nutné provádět 1× za měsíc.

5. Nulování manometrů.

6. Kontrola signalizací.

7. Kontrola netěsností plynových zařízení.

8. Odkalení kotlů, rozdělovače, sběrače, zásob-

níků TV.

9. Funkce stabilních detektorů.

10.Profukování vodoznaků.

Body 5 až 10 je nutné provádět 1× za 3 měsíce

3.8. Zajištění strojní údržby 1× za rok.

3.9. U kotlů s menším výkonem musí být nějakým

dokladem (instrukcí předsedy) určeny povin-

nosti obsluhy kotlů, např. zkoušení bezpečnost-

ní výstroje (PV), kontroly plynových zařízení,

způsob obsluhy.

Mohou být i jiné činnosti vyplývající z atypických zaří-

zení kotelny.

4. Provozovatel (osoba zodpovědná) musí zajistit:
4.1. Odborná prohlídka dle vyhl. č. 91/1993 Sb. min.

1× za rok.

4.2. Provozní revize plynového zařízení 1× za 3 roky

dle vyhl. č. 85/1978 Sb.

4.3. Kontrola plynového zařízení 1× za rok dle vyhl.

č. 85/1978 Sb.

4.4. Kontroly komínů a spalinových cest dle vyhl.

č. 91/2010 Sb.

4.5. Revize elektrozařízení + hromosvody.

4.6. Kontrola hasicích přístrojů a hasicích zařízení

dle vyhl. č.246/1996 Sb.

4.7. Servis kotlů (hořáků) 1× za rok.

4.8. Servis zařízení M a R kotelny 1× za rok.

4.9. Kalibrace detektorů úniku plynu 1× za rok.

4.10. Kontrola a servis úpravny vody 1× za rok.

4.11. Revize TNS (expanderů, vzdušníků dle

ČSN 69 0012 a vyhl. č.18/1979 Sb.).

– Provozní revize 1× za rok.

– Vnitřní revize + zkouška těsnosti 1× za 5 let.

– Tlaková zkouška 1× za 9 let.

4.12. Kontrola manometru a teploměru porovnáním

s kontrolním 1× za 2 roky.

4.13. Zápis o měření emisí dle zákona č. 201/2012 Sb.

4.14. Zápis o kontrole kotlů a otopných soustav dle

vyhl. č.194/2013 Sb.

4.15. Zápis o energetické náročnosti budov dle vyhl.

č. 78/2013 Sb.

Tyto povinnosti provozovatele by měl uvést výrobce

(montážní firma) v návrhu MPP (řádu). Dle mého osob-

ního názoru by to měl uvést projektant v projektu. Ani

v jednom případě jsem se nesetkal s vyhodnocením

rizik s uvedením výše uvedených povinností z toho

vyplývajících. Jak to, že nekonal SUIP – OIP (Státní úřad

inspekce práce – Oblastní inspektorát práce)?

V textech odborných cechů se uvádí, že vzniká až 300

úrazů a úmrtí v plynových kotelnách. Dle mého názoru

je velká část těchto úrazů zapříčiněna neodborným
způsobem provozu, kontrolou a údržbou.

Několikrát se mi stalo, že předseda/předsedkyně druž-

stva, SVJ si mě pozval, aby provedl odbornou prohlíd-

ku dle vyhlášky č. 91/1993 Sb. Když jsem vyjmenoval

všechny povinnosti a chtěl jsem o tom doklady, tak

většinou reagovali:

„Tak to ne, za tak nízký peníz neponesu za to odpověd-

nost“ a z funkce odstoupili. Úplně je chápu. Předsedky-

ně je většinou žena v domácnosti nebo ekonomka

a o problémech kotelny nic neví.

Není povinností výrobce nebo projektanta, který navr-

hoval odpojení od CZT, aby budoucího provozovatele

na tyto skutečnosti upozornil, ale bylo by to vhodné.

Dle zákona č. 309/2006 Sb. o zajištění dalších podmí-

nek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle § 4,

odstavec 1, písmeno c), musí provozovatel zajistit,

aby zařízení bylo „pravidelně a řádně udržováno, kont-

rolováno a revidováno“. Bezpečným řešením je svěřit

provádění potřebných činností firmě disponující poža-

dovaným oprávněním a související náklady promít-

nout do kalkulace výsledné ceny tepla. Neboť o tu jde

na prvním místě.

Na nízkotlakou kotelnu se vztahuje řada předpisů a no-

rem. V případě zájmu o bližší podrobnosti se zájemci

mohou obrátit na Asociaci tlakových zařízení, i mým

prostřednictvím.

� Alois Matěják, předseda ATZ,

tel./fax: 471 105 091, mob.: 602 319 683,

matejak@tlakinfo.cz
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Otázky

vedoucí a recenzent rubriky
Vladimír Jirout

Otázka:

V Topenářství č. 1/2014 (str. 40) byl

zveřejněn zajímavý příklad použití

nástěnného kondenzačního plyno-

vého kotle. Původní, z hlediska po-

krytí zvýšené potřeby teplé vody, ne-

vyhovující kotel typu B byl vyměněn

za kotel typu C. V článku je zmíněno,

že odvod spalin byl elegantně vyře-

šen systémovým odkouřením výrob-

ce. Do stávající hliníkové vložky

DN130 mm byla vložena plastová

vložka DN80 a volný prostor okolo

plastové vložky, v původní hliníkové

vložce, je využit pro přívod spalova-

cího vzduchu. Zajímalo by nás, zda-

li byl nový kotel uveden do provozu

po provedení revize nově vytvořené

spalinové cesty, nebo zda byl uve-

den do provozu jen po revizi nového

plynového spotřebiče?

Odpověď:

Výměna kotle byla provedena

v družstevním bytě v bytovém

domě. Co se týče použitého spali-

nového potrubí, tak se jedná o pří-

mé hladké potrubí z plastu (poly-

propylenu). Revize spalinové cesty

byla provedena revizním techni-

kem spalinových cest před uvede-

ním kotle do provozu, neboť, si ji

vyžádal servisní technik plynových

zařízení. Dané řešení odvodu spalin

podle mého názoru nelze považo-

vat za systémový komín, nebo sy-

stémovou spalinovou cestu doda-

nou jako součást plynového kotle,

protože pro nasávání spalovacího

vzduchu je využita stávající hliní-

ková vložka, kterou bylo nutné

zkontrolovat a potvrdit, zda je k to-

muto novému účelu vhodná. Revi-
ze spalinové cesty od revizního
technika spalinových cest, by měla
být vyžadována vždy pro nově in-
stalovaný kotel, stejně jako kont-
rolní výpočet vzduchospalinové
cesty. Uvedení nového kotle do pro-

vozu bylo podloženo i revizní zprá-

vou revizního technika plynových

zařízení, kterým byl současně ser-

visní technik.

Odpovídal: Ing. Václav Švorčík,

Bosch Termotechnika s.r.o.,

obchodní divize Buderus

� � �

Otázka:

Odborná firma instalovala v bytové

jednotce plynový průtokový ohřívač

vody o výkonu 7 až 30 kW. Ohřívač

je vybaven hydrogenerátorem. Podle

našeho názoru hluk, vznikající při

provozu ohřívače, přesahuje obvyk-

lý hluk ohřívačů vody, které hydroge-

nerátor neobsahují. Servisní technik

vyměnil hydrogenerátor, ale ani po

jeho výměně nepovažujeme stav za

dobrý. Náš názor je ten, že by spotře-

bič neměl být tak hlučný. Můžete po-

soudit, zda se jedná o závadu ohří-

vače, nebo zda na popsanou vadu

má vliv vodovodní potrubí a směšo-

vací baterie?

Odpověď:

V otázce není přesně definováno,

zda jde o hluk vycházející pouze

z ohřívače, nebo hluk v místnosti

s ohřívačem. V odpovědi je proto

věnována pozornost i vodovodu

a výtokovým bateriím.

Hlučnost plynových průtokových

ohřívačů vody ovlivňuje několik

faktorů:

1) V daném případě je podstatným

zdrojem hluku obsah plynů ve

vodě proudící zúženými průřezy.

Voda ve vodovodním řadu obsa-

huje značné množství volných

i rozpuštěných plynů. Množství

závisí na tlaku a na teplotě. Do

objektu vstupuje voda při teplo-

tě cca 10 °C a pod tlakem obvyk-

le 4 až 6 bar, někdy i více. Čím je

tlak vyšší, tím větší množství ply-

nů může být rozpuštěno ve vodě.

S klesajícím tlakem dochází

k uvolňování rozpuštěných ply-

nů a tvorbě bublinek. Tlak vody

postupně klesá, jak voda teče do

vyšších pater objektu a přitom

se z ní uvolňují plyny. K náhlému

poklesu tlaku dochází při ote-

vření vodovodní baterie a uvol-

ňují se další plyny. Bublinky

proudící s vodou šumí a hluk

způsobuje i jejich praskání na

rozhraní se vzduchem.

Pokud je ohřívač vybaven hyd-

rogenerátorem, jehož součástí

je malá turbínka zabudovaná

v přívodní části ohřívače, pak

k uvolňování plynů napomáhá

i pokles tlaku na turbínce.

Voda se v ohřívači ohřívá průto-

kem přes tepelný výměník. Měr-

né tepelné toky na teplosměn-

ných plochách ohřívače jsou

velmi vysoké. Dochází na nich

k náhlému zvýšení teploty vody

z cca 10 °C na požadovanou tep-

lotu a k intenzivnímu uvolňová-

ní plynů z vody.

2) Hlučnost agregátu ovlivňuje tur-

bulentní proudění uvnitř tep-

losměnných ploch ohřívače.

3) Správně dimenzované vodovod-

ní potrubí se na vzniku hluku po-

dílí jen nepatrně. Jeho hlukový

příspěvek bude vyšší, pokud má

potrubí menší než optimální

průměry.

4) Některé typy směšovacích vo-

dovodních baterií jsou zdrojem

hluku, zejména při větších tla-

cích ve vodovodním řadu.

Zejména jde o armatury, ve kte-

rých jsou z cenových důvodů

použity velmi malé světlosti

cest, kudy voda teče, ventily
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s malými průměry nebo malé kartuše u pákových

typů. Doporučuji odzkoušet instalaci baterie s ově-

řenou nízkou úrovní hluku.

Výrobci plynových průtokových ohřívačů vody ve

svých technických podkladech velikost akustického

tlaku neuvádějí, ani hlučnost agregátu není jiným způ-

sobem specifikována. Činnost těchto spotřebičů je

krátkodobá. Nejdelší bývá napouštění vany trvající řá-

dově do deseti minut. Obvykle se nepředpokládá, že

by hluk, přitom vznikající, byl příčinou nadměrného

rušení okolí.

Se zvýšenou hlučností plynového průtokového ohříva-

če vody musíme počítat zejména ve vyšších patrech bu-

dov a při instalaci ohřívačů s větším výkonem. Hluko-

vým projevům z plynových průtokových ohřívačů vody

nelze zcela zabránit, nejedná se o vadu ohřívače. V da-

ném případě může být stížnost zákazníka způsobena

i jeho předchozí nezkušeností s provozem průtokových

ohřívačů. Pokud zákazník požaduje maximálně tichý

způsob přípravy teplé vody, musí se volit jiné řešení.

Odpovídal: Ing. Jiří Matějček, CSc.,

autorizovaný inženýr pro techniku prostředí,

certifikovaný soudní znalec v oboru energetika,

Energetická zařízení s.r.o., Praha;

člen redakční rady Topenářství instalace
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Český výrobce s více než 20letou tradicí

Jsme česká firma, která vyrábí celou řadu výrobků,

které zajišťují hospodárný a šetrný provoz celé otopné

soustavy.

Prodáváme náhradní díly i ke starším vyráběným ty-

pům a zajišťujeme záruční i pozáruční servis v naší

firmě.

Náš hlavní výrobní program je:

� směšovače MIX a DUOMIX
� regulátory pro vytápění

� regulátory pro solární ohřev

� regulátory pro kotle na dřevoplyn

� servopohony řady MK-C a MK-D
� vícezónové regulátory

� rozvaděče RET

Kontakt:

www.komextherm.cz, E-mail: info@komextherm.cz
Tel.: 235 313 284, Mobil: 724 025 428, Fax: 235 313 286

� firemní
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Pozvánka na veletrh Chillventa v Norimberku 2014

Pořadatelé

Technické vydavatelství Praha spol. s r.o.

Jeseniova 1404/176, 130 00 Praha 3

a PROveletrhy s.r.o.

Oficiální zastoupení NürnbergMesse

pro Českou republiku

Přemyslovská 25, 130 00 Praha 3

si dovolují pozvat všechny odborníky a zájemce na jeden z nejvý-

znamnějších světových veletrhů Chillventa v oblasti chlazení, kli-

matizace, větrání a tepelných čerpadel, který se tradičně koná

v Norimberku, nedaleko od českoněmeckých hranic.

Zájezd na Chillventu, který pořadatelé zajišťují, se uskuteční auto-

busem (WC, TV) dne 14. října 2014 z Prahy se zastávkou v Plzni.

Vstup na veletrh, občerstvení cestou a doprava
jsou v rámci zájezdu kompletně zdarma.

Pro účastníky, kteří budou chtít přijet osobním vozem je připraveno

bezplatné parkování u společnosti Viessmann, spol. s r.o., Chrášťa-

ny 189, 252 19 Rudná, kde je také pro Vás připraveno od 7:00 h malé

občerstvení. Odjezd autobusu je v 7:30 h z výše uvedené adresy.

Odjezd Praha:

7:35 h, ze Zličína. Výstup z konečné zastávky metra - sta-

nice B Zličín. Autobus bude připraven u výjezdu

z autobusového nádraží.

Odjezd Plzeň:

9,15 h, Tylova ul., parkoviště před hlavní bránou Škoda,

u pneuservisu

Zájezd pořádáme v přátelské atmosféře a počet účastní-

ků je omezen kapacitou autobusu.

Využijte možnosti dozvědět se něco nového v této rozrůstající se vel-

mi perspektivní branži, a to s podporou předních firem, které si váží

odborné veřejnosti.

Zašlete nám Vaše potvrzení účasti co nejdříve, počet míst je omezen!

Jedinou podmínkou účasti je vaše profesionalita v oboru.

Případnou jazykovou bariéru Vám pomůžeme odstranit, stejně,

jako jsme to zajistili při zájezdu na veletrh IFH 2014.

Účast prosím závazně potvrďte na email vokoun@topin.cz

Jakékoli další upřesňující informace Vám rád zodpovím

na tel. 724 023 455.

Těším se na Vás!

Jakub Vokoun, vokoun@topin.cz, GSM: 724 023 455

Navazujeme na IFH/Intherm

Zájezd na veletrh Chillventa navazuje na úspěšný zájezd dne

8. dubna 2014, který jsme zajistili pro odborníky profesí TZB na

prestižní veletrh IFH v Norimberku.

Norimberk svou geografickou blízkostí a širokým spektrem vysta-

vovatelů na veletrzích, jako jsou IFH/Intherm a Chillventa, přibliž-

ně dvojnásobně větším než na veletrzích v ČR, přičemž pro Chill-

ventu neexistuje přímé srovnání, mohou být pro Vás příjemnější

branou do světa, než kterou představují grandiózní veletrhy for-

mátu ISH ve Frankfurtu n/M. atp. Neboť na IFH/Intherm uvidíte vy-

stavovatele, kteří svou pozornost zaměřují na Evropu, potenciálně

i Českou republiku. Tedy na prostor se sbližující se normativně

technickou základnou.

Odezva na český den během veletrhu IFH/Intherm byla u vystavo-

vatelů, které jsme společně navštívili, příznivá, byť, vzhledem k ja-

zykové odlišnosti, přirozeně menší, než u souběžně organizované-

ho dne rakouského.

� redakce
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Zlepšete energetickou účinnost vašeho systému chlazení s TA-COMPACT-T

Soustavy chlazení s proměnným průtokem a regulačními ventily

se řízením ON-OFF nejsou často schopny udržet projektovanou

teplotu vratné vody z koncových jednotek na požadované hodnotě.

Důvod:

– Nadprůtoky díky vzájemnému ovlivňování

mezi jednotkami

– Nesprávné nastavení termostatů (nepřetr-

žitě otevřené pohony)

– Předimenzované nebo poddimenzované vý-

měníky a regulační ventily

– Nedostatečné hydronické vyvážení soustavy

Nízká teplota vratné vody ze soustavy snižuje

energetickou účinnost chladicího výparníku,

a tím redukuje celkový výkon chilleru a celého systému chlazení.

Tento fenomén se nazývá nízkoteplotní syndrom. Provozovatel chla-

dicího systému musí spustit další chiller, který však pracuje jen

v částečném zatížení a jeho provoz je tak neefektivní. Nízká teplota

zpátečky, a v důsledku nadprůtoky, zvyšují čerpací náklady s nega-

tivními dopady na roční energetickou účinnost.

Máme JEDINEČNÉ ŘEŠENÍ = TA-COMPACT-T

První ON-OFF regulační ventil s omezením teploty zpátečky

pro vodní chladicí soustavy.

– Udržuje požadovanou teplotu zpátečky z koncových spotřebičů

– Eliminuje nadprůtoky tím, že reguluje teplotu zpátečky

– Zvyšuje energetickou účinnost celého systému chlazení

– Pomáhá ochránit zdroj chladu proti nízkoteplotnímu syndromu

www.tahydronics.com �
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S kotlíkovou dotací se nový kotel zaplatí za šest let

Kotlíková dotace, která má podpořit modernizaci otopné techniky čes-

kých domácností doprovázenou snížením škodlivých emisí, byla letos

spuštěna již v několika krajích. Dotace zkracuje průměrně dobu ná-

vratnosti investice do nového kotle na polovinu. V připojeném mode-

lovém výpočtu se investice do nového kotle vrátí do šesti let.

Modelový výpočet vychází z potřeby tepla ve starším rodinném

domě s celkovou tepelnou ztrátou 20 kW, který je vytápěn kotlem

na pevná paliva s ručním přikládáním. Při účinnost kolem 70 %,

která je u takových kotlů běžná, činí při spalování hnědého uhlí

roční náklady na palivo téměř 35 000 Kč. Pokud se připočtou nákla-

dy na údržbu a přípravu teplé vody v nepřímo vytápěném bojleru,

náklady za palivo se zvýší na částku přesahující 39 000 Kč.

Pokud majitel domu nahradí kotel s ručním přikládáním automa-

tickým kotlem na pevná paliva a zachová přibližně stejný tepelný

režim v domě, tzn. s výrazným nočním útlumem a často i útlumem

v denních hodinách, kdy v domě nikdo není, vzniká vlivem efektiv-

nějšího spalování paliva v automatickém kotli roční úspora na

hnědém uhlí téměř 10 000 Kč. „Účinnost kotlů s automatickým

přikládáním se běžně pohybuje do 85 %, u kotlů VIADRUS může-

me nabídnout u některých typů dokonce účinnost až 89 %. Tyto

kotle jsou mnohem příjemnější na obsluhu. Uživatel chodí ke kotli

jen jednou za několik dní, může jej dokonce řídit na dálku ovládací

jednotkou, která slouží i jako pokojový termostat,“ uvedl Ing. Leon

Ligocki, technický ředitel společnosti VIADRUS.

Celkové náklady na modernizaci kotle, včetně instalace a revizního

posudku při výběru automatického kotle Hercules DUO, dosahují

113 000 Kč. Z kotlíkové dotace lze získat příspěvek až 60 000 Kč,

takže majitel uhradí zbývajících 53 000 Kč. Při roční úspoře téměř

10 000 Kč na uhlí se jeho náklady za nový automatický kotel

VIADRUS mohou vrátit již v šestém roce používání.

Skutečná doba návratu investice je však obvykle delší, neboť maji-

tel záhy začne plně využívat výhod automatického kotle, tedy poho-

dlné obsluhy a možnosti regulace a v domě si nastaví prakticky

identickou celodenní tepelnou pohodu, jako s kotli na plyn, ale

s menšími náklady než za plyn.

Výpočet návratnosti investice do automatického kotle na tuhá pali-

va Hercules DUO, 4. čl., 20 kW, při výměně za kotel s ručním přiklá-

dáním spalujícím hnědé uhlí:

Celková tepelná ztráta domu 20 kW

Typ kotle ruční automat

Účinnost kotle 70 % 83 %

Spotřeba paliva kg/rok 13 154 9585

Roční náklady na údržbu 1 500 Kč 2 000 Kč

Roční náklady na vytápění 34 983 Kč 25 220 Kč

Roční náklady na přípravu TV 3 165 Kč 2 576 Kč

Náklady roční celkem 39 648 Kč 29 796 Kč

Roční úspora při ceně paliva 2,90 Kč/kg 9 852 Kč

Náklady na pořízení automatického kotle 80 000 Kč

Náklady na ohřívač TV (ponechán stávající) 0 Kč

Náklady na odkouření (úprava komína) 16 000 Kč

Náklady na instalaci 15 000 Kč

Revize 2 000 Kč

Celkem 113 000 Kč

Kotlíková dotace –60 000 Kč

Náklady investora 53 000 Kč

Návratnost bez dotace 11,5 roků

Návratnost s dotací 5,4 roků

� Zdroj: VIADRUS, redakčně upraveno
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Malá chyba a velká škoda

Miloš Bajgar

Únik vody z radiátorového šroube-

ní u developerské výstavby rodin-

ných domů není to, co by si mohl

developer před předáním domu zá-

kazníkovi přát. Ale i taková příhoda

se stala. V domech, které nejsou

obydleny, se únik vody zjistí až po

delší době, když voda začne vyté-

kat pod vstupními dveřmi. V daném

případě zjištěné vytékání vody

z jednoho domu vedlo k odhalení

faktu, že podobně je poškozeno

domů více. Tehdy již byly znehod-

noceny nejenom podlahy, ale i stě-

ny a další zařízení a vznikla značná

škoda. Je přirozené, že nikdo dob-

rovolně nechtěl hradit náklady nut-

né na odstranění škody a s otázkou,

kdo je vinen, se developer obrátil

na soudního znalce.

Jak to v podobných případech

bývá, vše začíná u firmy, která se

snažila „vylepšit“ práci projektanta

s co největším ziskem.

Rozvody otopné vody od kotelny,

umístěné v domě, byly podle pro-

jektu provedeny z plastového po-

trubí Revel - Pex uloženého v podla-

ze. Před každým deskovým otop-

ným tělesem byla navržena pře-

chodka na měděné potrubí 15 mm.

V projektu byla navržena desková

otopná tělesa RADIK Ventil Kom-

pakt s ventilovou vložkou a termo-

statickou hlavicí Heimeier a regu-

lačním radiátorovým šroubením

Heimeier Regulux.

Připojení šroubení Regulux na mě-

děné potrubí 15 mm bylo v projektu

navrženo pomocí pevného svěrné-

ho mosazného kroužku (těsnění

kov-kov).

Instalační firma oproti projektu
provedla několika změn:

Místo otopných těles RADIK Ventil

Kompakt namontovala obdobná tě-

lesa od firmy Vogel & Noot. Tato tě-

lesa mají vlastní ventilovou vložku,

která se dodává v pěti barvách: bílá,

černá, zelená, modrá a červená;

s odlišnými hydraulickými vlast-

nostmi, které nikdo pro záměnu ne-

zkoumal, a tak skutečně použité

byly výsledkem náhody.

Firma Vogel & Noot dodává ke svým

otopným tělesům také radiátorové

šroubení s připojením na Cu potrubí

15 mm pomocí pevného mosazného

těsnicího kroužku. Toto šroubení

nebylo při realizaci použito. Byl po-

užit jednoduchý typ šroubení od fir-

my Meibes, bez regulační schopnos-

ti a bez vypouštění.

Spojení mezi měděným potrubím

a radiátorovým šroubením je obecně

možné realizovat buď pomocí pevné-

ho mosazného těsnicího kroužku,

nebo pomocí mosazného naříznuté-

ho svěrného kroužku s pryžovým

těsněním. Rozdíl je ve způsobu mon-

táže. Zatímco pro pevný mosazný

kroužek je stanoven utahovací mo-

ment 60 Nm, u kroužku s pryžovým

těsněním má stejný utahovací mo-

ment destruktivní účinky.

Aby změn nebylo málo, a možná

i bylo rozšířeno spektrum dodavate-

lů, pro spojení Cu potrubí se šroube-

ním byl použit kroužek s pryžovým

těsněním od firmy IVAR.

Příčina havárie

Příčinou havárie svěrného spojení

Cu trubky 15 mm s kompaktním ra-

diátorovým šroubením bylo:

1. Záměna konstrukčních prvků,

která neodpovídala projektu

a jejíž vhodnost nebyla s projek-

tantem konzultována a odsou-

hlasena. Developer při udělová-

ní souhlasu se záměnou předpo-

kládal, že instalační firma ví, co

dělá, že má dostatečné odborné

znalosti. Že tedy skutečně po-

užité prvky zajistí spolehlivou

funkci spoje. Tedy jak kompakt-

ního radiátorového šroubení,

tak i připojovacího setu – svěr-

ného kroužku s gumovým těsně-

ním. Spolehlivost kombinace ra-

diátorového šroubení od jedné

a připojovacího setu na měděné

potrubí od jiné firmy se v praxi

nepotvrdila. Vhodnost kombi-

nace těchto prvků nebyla od-

zkoušena a certifikována a je-

jich výrobci takovou kombinaci

ve svých podkladech nezmiňo-

vali a pochopitelně ani nedopo-

ručili.

2. Vada montáže při spojování mě-

děné trubky s kompaktním šrou-

bením. Při montáži bylo potřeba

zohlednit, že při dotahování svěr-

ného spojení s pryžovým těsně-

ním je zapotřebí mnohem menší

síly než 60 Nm, která je běžná

u svěrného spojení s pouze ko-

vovými částmi. Použitím nad-

měrné síly při neodborné mon-

táži došlo k natržení pryžového

těsnění, jak je patrné z obr. 2.

3. V některých případech, havárie

totiž vznikla na více místech,

bylo příčinou opakované použi-

tí těsnicího kroužku již připoje-

ného tělesa po odpojení. Jinak
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Obr. 1 Při realizaci bylo použito kompakt-
ní radiátorové šroubení od firmy MEIBES

Obr. 2 Demontovaný naříznutý mosazný
svěrný kroužek s narušeným pryžovým těs-
něním
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řečeno, nebyla dodržena zása-

da, že pokud je spoj rozebrán, je

nutné při každém dalším napo-

jení použít nový, nedeformova-

ný těsnicí kroužek.

Developerská společnost položila
znalci několik otázek, na které

znalec odpověděl následovně:

1. Jaký typ armatury byl zhotovite-

lem instalován?

Odpověď: Zhotovitel instaloval

kompaktní radiátorové šroubení

od firmy MEIBES.

2. Byla tato armatura, instalovaná

zhotovitelem, vhodným řešením

z hlediska kvality provedení,

regulačních a provozních mož-

ností, pravděpodobnosti chybné

montáže, životnosti atp.?

Odpověď: Instalace radiátorového

šroubení od firmy MEIBES s měkce

těsnicím kroužkem od firmy IVAR je

zcela nevhodná náhrada projekto-

vého návrhu a jako celek není certi-

fikovaná. Neobsahuje regulační

a vypouštěcí funkci, které projek-

tant pro zajištění hydraulického vy-

vážení a servisu otopné soustavy

předepsal, a tím došlo ke snížení

technické úrovně soustavy.

3. Co je nejpravděpodobnější příči-

nou opakujících se havárií?

Odpověď: Nejpravděpodobnější

příčinou opakujících se havárií je

nevhodná kombinace radiátorové-

ho šroubení a těsnicího kroužku od

různých výrobců a neodborná

montáž, při které nebyly dodrženy

pokyny výrobců těchto prvků a ne-

lze vyloučit ani opětovné použití

těsnicího kroužku, který měl být

vyměněn za nový.

4. Jaká je pravděpodobnost výskytu

dalších havárií, které budou sou-

viset s kombinací uvedených

armatur s ohledem na dosavadní

četnost těchto havárií na celém

projektu.

Odpověď: Pravděpodobnost vý-

skytu dalších havárií je s ohledem

na zjištěné skutečnosti velká.

5. Jaký postup řešení znalec dopo-

ručuje?

Odpověď: Doporučuji náhradu

všech radiátorových šroubení,

včetně těsnicího kroužku, výrob-

kem podle projektu. Pokud by se

měnila jen část kombinace použi-

tých armatur, tak předem ověřit

vhodnost kombinace u výrobců

prvků a nechat projektantem od-

souhlasit i vhodnost použití s ohle-

dem na zajištění potřebného průto-

ku otopné vody armaturou a mož-

nost vypuštění vody z tělesa.

Závěr

Poměrně malý ekonomický přínos

ze záměny materiálu vedl k nema-

lým následným škodám. Ty navíc

nemusí být hrazeny pojišťovnou,

neboť došlo k porušení běžných

technických požadavků, a zejména

návodů výrobců. Žádná pojistka

„na blbost“ totiž není neomezená.

Ze skutečností uvedených v článku

nelze odvozovat, že výrobky jmeno-

vaných firem jsou nekvalitní nebo

technicky nedokonalé. Zásadní pří-

činou je neodborná kombinace kva-

litních výrobků, ale různých kon-

strukcí a jejich neodborná montáž.

� Ing. Miloš Bajgar,

Vytápění – znalecká a projektová

kancelář, Praha;

člen redakční rady Topenářství instalace
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Systémové jednotky NIBE VVM

k tepelným čerpadlům vzduch-voda

Ing. Jiří Sedláček,
Družstevní závody Dražice – strojírna, s.r.o., Divize NIBE ENERGY SYSTEMS CZ

Instalace systémů tepelných čerpadel vzduch-voda se skládají

z mnoha různých komponentů. Správné dimenzování jednotlivých

součástí systému, oběhových čerpadel a ventilů, umístění teplot-

ních čidel, vhodná regulace a nastavení optimálních provozních pa-

rametrů jsou vždy rozhodující pro bezporuchový provoz celé otopné

nebo chladicí soustavy s tepelným čerpadlem.

Pro některé instalační firmy je návrh systému a jeho správné na-

stavení složité a výsledkem často bývá nefunkčnost systému nebo

časté poruchy. Další překážkou při instalacích bývá nedostatek

prostoru v domě.

Jak se těmto možným problémům jednoduše vyhnout a zároveň

podstatně zkrátit čas samotné instalace? Instalujte k tepelným

čerpadlům NIBE systémové jednotky NIBE VVM, které svojí kon-

strukcí „vše v jednom“ ušetří místo v domě a zajistí spolehlivý pro-

voz vytápění a přípravy teplé vody.

Celý systém lze skládat na principu stavebnice LEGO. Hlavní

„kostkou“ systému je systémová jednotka VVM a k ní lze postupně

dle potřeby jednoduše připojovat další díly systému.

Jako příklad lze uvést situaci, kdy zákazník

používá kotel na pevná paliva a rozhodne

se přejít na jiný druh vytápění. Pokud zá-

kazník nemá dostatek finančních zdrojů

na změnu celého systému, lze za pomocí

jednotky NIBE VVM 500 rozdělit přestavbu

systému vytápění do více fází. V první se

připojí stávající kotel k systémové jednotce

NIBE VVM500 a zákazník využívá k vytápě-

ní a přípravě teplé vody stávající kotel nebo

elektrokotel vestavěný v jednotce NIBE

VVM 500. Po získání dalších finančních

prostředků lze jednoduše ve fázi druhé při-

pojit tepelné čerpadlo vzduch-voda, v dal-

ších fázích například ohřev bazénu, solární

ohřev a další systémy.

Pomocí jednotky NIBE VVM500/300 tak lze sloučit provoz vysoko-

teplotních a nízkoteplotních zdrojů tepla. Řídicí systém jednotek

VVM rozpozná stav různých zdrojů tepla a automaticky zastaví pro-

voz tepelného čerpadla v případě dostatku energie z kotle nebo so-

lárních panelů. Při nedostatku tepelné energie z externích zdrojů

tepla se opět aktivuje provoz tepelného čerpadla. Tepelnou energii

z externího zdroje tepla lze využít jak pro přípravu teplé vody, tak

pro vytápění nebo ohřev bazénu. I při ohřátí nádoby v jednotce

VVM na teplotu 85 °C lze bez obav provozovat podlahové vytápění –

směšovací ventil na výstupu z jednotky VVM zajistí požadovanou

nižší teplotu na výstupu do podlahového systému vytápění. Vestavě-

ná oběhová čerpadla jsou nízkoenergetická s řízenými otáčkami.
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Příklad zapojení kotle na pevná paliva k jednotce VVM500

Příklad využití všech možností systému s jednotkou NIBE VVM500
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Stačí pouze v menu řídicí jednotky zadat,

do jakého topného systému (radiátory,

podlaha) a při jaké výpočtové teplotě bude

jednotka VVM dodávat teplo, a otáčky obě-

hových čerpadel budou automaticky řízeny

na optimální deltu T.

Systémové jednotky NIBE VVM se vyrábějí

ve třech provedeních. NIBE VVM500

a NIBE VVM300 jsou podobné konstrukce,

pracují na principu přípravy teplé vody prů-

tokem nerezovým vlnovcem a liší se veli-

kostí vnitřní nádoby. Jednotka VVM320 má

vestavěný nerezový ohřívač teplé vody o ob-

jemu 185 l a používá se pro jednodušší sy-

stémy bez externích zdrojů tepla.

Pomocí bohatého příslušenství lze docílit mnoha dalších funkcí

systému. K jednotkám VVM lze připojit tepelná čerpadla NIBE

vzduch-voda v rozsahu 7 až 20 kW bez řízeného výkonu i s řízeným

výkonem.

Systémové jednotky NIBE VVM zajistí dlouhodobou spolehlivost

provozu celého systému. Výrobce pokrývá zárukou veškeré vady

uvnitř systémových jednotek a tepelných čerpadel, instalační fir-

ma zodpovídá pouze za spojení jednotlivých částí systému.

www.nibe.cz

� firemní
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Příklad zapojení jednotky NIBE VVM 320

1. Inovace radiátorů otevřela nové možnosti efektivity a kreativity

Moderní trendy, pronikající do bytové a občanské výstavby, vytvářejí

prostor pro vznik nových výrobků ve stavebním oboru. Nové technolo-

gie, stavební materiály a konstrukční prvky umožňují kreativitu

a pestrost architektury, se kterou jsou také spojovány požadavky na

snižování energetické náročnosti budov.

Příležitost zapojit se do tohoto trendu mají i menší výrobci rozvíje-

jící vlastní produkci a uvádějící na trh inovativní výrobky, které do-

káží obstát v silném konkurenčním a lobbistickém prostředí.

Společnost ELVL s.r.o. si je vědoma této příležitosti a od počátku

svého vzniku přenáší nové poznatky, získané z marketingových

průzkumů, do svých produktů a obchodní strategie. Významným

produktem společnosti se stala designová stavebnicová otopná tě-

lesa a elektrické radiátory BITHERM, jejichž konstrukční a tech-

nologický základ BITHERM Logic je postaven na filozofii skladeb-

nosti konstrukčních prvků umožňujících flexibilitu a uplatnění

tvůrčího designu otopné plochy pro harmonické začlenění do inte-

riéru. Konstrukce vychází z požadavku na minimální obsah teplonos-

né kapaliny pro dosažení pružné a dynamické regulace vytápění.

Netradiční a výjimečný základ konstrukce designových otopných tě-

les a elektrických radiátorů BITHERM se zrodil před více jak deseti

lety jako nosný konstrukční prvek pro tvorbu individuálního desig-

nu otopných ploch. Základem je skladebný princip uložení maloob-

sahové sestavy trubek v prostupech teplosměnných lamel, které

vytváří konvekční a sálavou otopnou plochu. Ta slouží ke zcela

funkčnímu a efektivnímu přenosu tepla a jeho sdílení do prostoru

a při využití moderní technologie zpracování kovů a povrchových

úprav ji lze přetvářet a přizpůsobovat požadavkům designérů a ar-

chitektů při návrhu interiéru. Tato myšlenka si na trhu získala své

místo a oblibu, jak dokazují realizace originálního řešení interiérů.
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Výrazné snížení cen kondenzačních kotlů Junkers

Bosch Termotechnika s.r.o., obchodní divize Junkers – Vladimír Štaif, Ing. Pavel Kvasnička

S koncem prázdnin a nadcházející topnou sezónou opět nastává

otázka, jak se na ni připravit, čím vytápět a jak ohřívat vodu. Znač-

ka Junkers přichystala pro koncové uživatele zvýhodněnou nabíd-

ku kondenzačních kotlů vrcholové řady CerapurComfort. Od

1. srpna byly výrazně sníženy ceny kotlů všech výkonů i sestav

s nepřímo ohřívaným zásobníkem.

Kondenzační kotel CerapurComfort představuje komfortní zdroj

tepla pro vytápění a přípravu teplé vody a je vhodný zejména pro ty,

kteří chtějí ušetřit nejen náklady za palivo, ale současně i životní

prostředí a ponechat si do budoucna možnost využít i další zdroje

pro modernizaci otopné soustavy.

Kotel Junkers Cerapur Comfort se dodává ve 4 provedeních:

Typ kotle

CerapurComfort

Plynule řízený

výkon

Popis

ZSBR 16-3A 3,7–15,9 kW s výstupy pro zásobník TV

ZSBR 28-3A 7,1–27,7 kW s výstupy pro zásobník TV

ZWBR 30-3A 7,1–30,9 kW s průtokovou přípravou TV

ZBR 42–3A 10,2–40,8 kW pro větší otopné soustavy, kde

se počítá s přípravou vody ve

větších zásobnících pomocí

nabíjecího čerpadla

Kondenzační kotle CerapurComfort se od kondenzačních kotlů

nabízených na českém trhu liší zejména použitým unikátním vý-

měníkem WB 5 z lehkých slitin, který na malém objemu umožňuje

vytvořit velkou teplosměnnou plochu. Výměník je navíc velmi dob-

ře přístupný pro čistění bez nutnosti demontáže a je na něj posky-

tována prodloužená pětiletá záruka.

Obr. 1
Řez kondenzačním kotlem
CerapurComfort ZSBR 16-3A

Vestavěná elektronika kotle

v kombinaci s podtlakově říze-

nou plynovou armaturou a elek-

tronickým řízením otáček ven-

tilátoru, který žene směs plynu

a vzduchu do hořáku, zajišťuje

minimální kolísání přebytku

vzduchu „lambda“, a tím velmi

dobrou účinnost – respektive

normovaný stupeň využití

109 % v celém rozsahu plynule

řízeného výkonu.

Standardně je kotel osazen

elektronicky řízeným 7rych-

lostním oběhovým čerpadlem

s možností nastavení charakteristiky při konstantním i proporcio-

nálním tlaku. Dalším nadstandardem je, že zatímco u většiny kot-

lů je při využití ekvitermní regulace nutné zachovat trvalý chod

oběhového čerpadla, CerapurComfort umožňuje „inteligentní“

odpojování chodu oběhového čerpadla, čímž dochází k úspoře

elektrické energie.

Velký důraz je kladen na tichý chod kotle. Součástí dodávky jsou pro-

tihluková podložka na stěnu za kotel a pryžový tlumič na montážní

připojovací lištu. To omezuje vznik eventuálních možných vibrací pře-

nášených konstrukcí stavby zdivem, či trubkami otopné soustavy.

Připojení na otopnou soustavu je provedeno pomocí montážní lišty,

kde rozteče přívodů jsou již několik desetiletí stejné, takže při zámě-

ně nového kotle za starý není třeba velkých stavebních zásahů.

Odtah spalin je řešen běžným koaxiálním potrubím d80/D125

a k dispozici jsou i sady pro řešení odtahů komínovými šachtami

a rozdělené odtahy v délkách, jež jsou schopny vyhovět prakticky

všem běžným instalacím.

Efektivním řešením pro nové instalace i modernizace starších

otopných soustav je kombinace kotle CerapurComfort s novým te-

pelným čerpadlem pro přípravu teplé vody Supraeco SWO 270-2X,

které Vám značka Junkers představila v jednom z minulých čísel.

Pro více informací navštivte naše internetové stránky

www.junkers.cz � firemní
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Obr. 2 Provoz kotle při konstantním tlaku s vestavěným čerpadlem

Obr. 3 Provoz kotle při proporcionálním tlaku s vestavěným čerpadlem
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Hodnocení hluku v bytové

zástavbě

Miroslav Kučera

Autor se zaměřuje na metody hodnocení hluku v bytové zástavbě. Na
několika příkladech ukazuje aplikace legislativních nařízení na zaříze-
ní techniky prostředí instalované v interiéru nebo exteriéru bytové vý-
stavby. Součástí článku je teoretické odvození používaných veličin spo-
lečně s korekčními tabulkami pro jednodušší využití v praxi. Na závěr
autor rozebírá vliv nejistoty měření hluku v souvislosti z požadavky na-
řízení vlády č. 272/2011 Sb. a jeho dopady pro běžného uživatele obyt-
ných budov.

Recenzent: Roman Vavřička

Úvod

Problematika hodnocení hlučnosti

v bytové zástavbě není složitá, ale

vyžaduje znalost základních veličin

a pojmů z oblasti akustiky a legisla-

tivy. V řadě případů ten, kdo chce

hodnotit hlukovou situaci ani neví,

jakou veličinu hodnotíme, či jak jí

stanovit.

V tomto článku se pokusíme sezná-

mit čtenáře s hlavními pilíři hodno-

cení hluku v místech pobytu osob.

V úvodu je třeba vysvětlit základní

pojmy, podle kterých je hodnocení

akustického stavu prostředí v naší

zemi prováděno. Dále se seznámí-

me s konkrétními limity danými

v současnosti platným nařízením

vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně

zdraví před nepříznivými účinky

hluku a vibrací.

Základní pojmy

Hladina akustického tlaku A LpA [dB]

je jednou z hlavních veličin, podle

kterých je posuzována hluková si-

tuace na pracovištích a v oblasti

komunální hygieny. Slouží k jedno-

číselnému hodnocení hlukové situ-

ace. Ve starší literatuře byla tato ve-

ličina nazývána „Hladinou zvuku

LA“ v [dBA]. Toto označení je dnes

občas přejímáno ze zahraniční lite-

ratury, či zakořeněné z minulosti

a není podle dnešního zavedeného

značení správné, o čemž se může-

me přesvědčit nahlédnutím do

výše zmiňovaného nařízení vlády,

kde jsou hladiny akustického tlaku

A značeny pouze [dB]. Hladinu

akustického tlaku A stanovíme ze

známých hladin akustického tlaku

v oktávovém či třetinooktávovém

pásmu podle následujícího vztahu
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Útlumová charakteristika váhové-

ho filtru A značená KAi v [dB] je na

obr. 1.

Z grafu je patrné, že pro frekvenci

1000 Hz je hodnota váhového filtru

0 dB. Na této frekvenci lidské ucho

vnímá signál beze ztrát, tedy jak je

ve skutečnosti vyzařován zdrojem.

Pro nižší kmitočty je hodnota váho-

vého filtru A menší než 0 dB, např.

pro 31,5 Hz je hodnota –39,4 dB, což

znamená, že lidské ucho nízké frek-

vence tlumí. Tyto skutečnosti sou-

visí s vnímáním zvuku a Weber-

Fechnerovým zákonem. Váhový

filtr A tedy zohledňuje kmitočtové

vnímání zvuku lidským sluchovým

orgánem.

Uveďme nyní konkrétní výpočet hla-

diny akustického tlaku A od axiální-

28 5/2014

Tab. 1 Příklad výpočtu hladiny akustického tlaku A

f [Hz] 31,5 63,0 125,0 250,0 500,0 1000,0 2000,0 4000,0 8000,0

LWi [dB] 99,8 99,3 100,2 101,1 101,3 100,3 97,9 94,4 90,5

Lpi [dB] 52,3 50,5 50,0 49,2 47,5 44,3 39,4 33,1 25,9

KAi [dB] –39,4 –26,2 –16,1 –8,6 –3,2 0 1,2 1,0 –1,1

Lpi + KAi [dB] 12,9 24,3 33,9 40,6 44,3 44,3 40,6 34,1 24,8

10^(0,1.(Lpi+KAi)) 19,48 272,06 2427,65 11564,70 27038,60 26924,30 11546,90 2571,30 302,46

LpA = 49,2 dB
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Obr. 1 Váhový filtr A v závislosti na kmitočtu
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ho ventilátoru chladicí jednotky,

u něhož je známo spektrum hladin

akustického výkonu LWi. V kontrol-

ním místě vzdáleném 25 m od zdro-

je, 2 m před fasádou domu, je zná-

mé naměřené spektrum hladin

akustického tlaku v oktávovém

pásmu Lpi,zjištěné ve výšce 2 m nad

terénem. Výpočet provedeme v roz-

sahu kmitočtů od 31,5 Hz do 8 000 Hz.

Výsledná hladina akustického tlaku

A LpA = 49,2 dB je výsledný stav po

aplikaci protihlukové bariery mezi

zdrojem a kontrolním místem. Ba-

riera byla instalována 5 m od zdroje

a byla vysoká 2,5 m. Před protihlu-

kovou úpravou byla v kontrolním

místě hladina akustického tlaku

A LpA = 66 dB, což překračovalo hy-

gienický limit v tomto místě LAeq,8h =

55 dB.

V tabulce 1 jsou ve čtvrtém řádku

uvedeny obecně platné hodnoty

váhového filtru A. Hodnoty váhové-

ho filtru A v třetinooktávovém pás-

mu nalezne čtenář např. v [1]. Pro

libovolnou frekvenci je možné hod-

notu váhového filtru A stanovit

podle následujícího vztahu

Je třeba zdůraznit, že ze známého

spektra hladin akustického tlaku Lpi

je možné stanovit jednočíselnou

hodnotu hladiny akustického tlaku

A LpA. Opačný postup není obecně

možný, až na některé výjimky. Uve-

de-li výrobce informaci o hlučnosti

svého stroje jednočíselnou formou

LpA, nemůže projektant zpětně zjis-

tit, jaké této hodnotě odpovídá

spektrum, které je pro něho z hle-

diska návrhu protihlukových opat-

ření důležité.

Rozhodující vliv na zdraví člověka,

z hlediska působení zvuku, má cel-

kové množství akustické energie

působící na sluchový orgán. Z toho

vychází další významná veličina

užívaná pro hodnocení hlučnosti –

Ekvivalentní hladina akustického

tlaku A LAeq,T v [dB].

Je to fiktivní ustálená hladina akus-

tického tlaku A, která má stejné

účinky na člověka během sledova-

ného časového úseku T, jako pro-

měnlivá hladina akustického tlaku

A za stejný čas [1]. Stanoví se jako

energetický průměr podle vztahu (2).

Tato veličina slouží k jednočíselné-

mu hodnocení hlukové situace

zejména v případě, že je akustický

signál významně proměnný. Pro-

měnný hluk je možné definovat

změnou hladiny akustického tlaku

v daném místě v závislosti na čase

o více než 5 dB. Na obr. 2 je zobra-

zen časový záznam reálného signálu.

Definice ekvivalentní hladiny vy-

chází z hypotézy, že celkový nega-

tivní účinek hluku je úměrný celko-

vé imisi akustické energie za sledo-

vaný čas T, což můžeme vyjádřit

vztahem

L
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kde

L
pAi

[dB] je střední hladina aku-

stického tlaku v i-tém hladi-

novém intervalu,

� [–]relativní četnost výskytu hla-

diny akustického tlaku LpAi,

� [–]doba výskytu hladiny akus-

tického tlaku LpAi .

Již řadu let je možné k určení ekvi-

valentních hladin A využít funkce

většiny zvukoměrů, které tuto veli-

činu v libovolném časovém interva-

lu přímo stanovují. Abychom si

udělali představu, jak je ekvivalent-

ní hladina stanovena, ukážeme si

jednoduchý příklad. Statistický

analyzátor rozdělí stupnici měře-

ných hladin na dílčí intervaly, např.

po 1 dB. Získáme tak informace

o absolutní, či relativní, četnosti vý-

skytu jednotlivých hladin v těchto

třídách. Budeme-li získaný časový

záznam analyzovat z pohledu časo-

vého rozložení dané hladiny, může-

me podle vztahu (2) stanovit ekvi-

valentní hladinu akustického tlaku

A tab. 2.

Většina hygienických limitů je udá-

vána ekvivalentní hladinou akustic-

kého tlaku A. V případě posuzování

rušivých účinků zvuku se rozšíří

hodnocení o další parametr, kte-

rým je maximální hladina akustic-

kého tlaku A LAmax [dB] dosažená ve

sledovaném intervalu. Tato veliči-

na, jak bude uvedeno dále, se užívá

při hodnocení zdrojů zvuku, situo-

vaných uvnitř objektu. Nedílnou

součástí vyhodnocení je zjištění

hluku okolí, který v případě, že je

zdroj s proměnným signálem v kli-

du reprezentuje minimální hladina

akustického tlaku A LAmin [dB].
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Obr. 2 Časový průběh hladiny akustického tlaku A



Hygienické limity [2]

Nebudeme zde uvádět vyčerpávají-

cím způsobem všechny limity, kte-

ré jsou obsahem v současnosti

platném nařízení vlády č. 272/2011

Sb., ale pouze stěžejní limity, se kte-

rými se čtenář v běžné praxi setká.

Hygienické limity hluku
v chráněných vnitřních
prostorech staveb

Chráněné vnitřní prostory staveb

jsou obytné či pobytové prostory.

Do této kategorie nepatří místnosti

uvnitř staveb pro výrobu a sklado-

vání a pro individuální rekreaci. Jak

již bylo výše uvedeno, je hygienic-

ký limit vyjádřen ekvivalentní hla-

dinou akustického tlaku A LAeq,T

v [dB], kde index T vyjadřuje délku

sledovaného časového intervalu.

V denní době se hygienický limit

stanoví pro 8 souvislých na sebe

navazujících nejhlučnějších hodin

LAeq,8h. V noční době je limit stano-

ven pro nejhlučnější 1 hodinu

LAeq,1h.

Při posuzování hluku od dopravy

na pozemních komunikacích a le-

tecké dopravy je limit stanoven pro

denní dobu 16 hodin, v noci pak pro

8 hodin.

Základní limitní hodnota pro zvuk

šířící se zvenčí a hluk ze stavební

činnosti uvnitř objektu je

LAeq,T = 40 dB

K tomuto limitu je třeba připočíst

korekci zohledňující druh chráně-

ného prostoru a denní a noční

dobu. Pro ilustraci jsou v tab. 3 uve-

deny druhy chráněných vnitřních

prostorů s příslušnými limitními

hodnotami.

Nařízení vlády určuje příslušný li-

mit podle druhu chráněného pro-

storu a denní doby tak, že k základ-

ní limitní hodnotě 40 dB přičte pří-

slušnou korekci (tab. 3 sloupec tře-

tí). Výsledkem pak je limitní hodno-

ta ekvivalentní hladiny akustického

tlaku A (tab. 3 sloupec čtvrtý).

Nedílnou součástí hodnocení hlu-

kové situace je posouzení výskytu

tónových složek ve spektru. V pří-

padě, že se ve spektru posuzované-

ho zdroje vyskytuje tónová složka,

je třeba k základnímu limitu přičíst

korekci –5 dB (tab. 3 sloupec pátý).

Tónové složky se hodnotí v třetino-

oktávovém pásmu. Je-li některá

z hladin akustického tlaku v třetino-

oktávovém pásmu, případně i ve

dvou bezprostředně sousedních

třetinooktávách o více než 5 dB

vyšší, než hladiny v obou soused-

30 5/2014

LpAi [dB] 60 61 62 63 64 65 66 67 68 69 70 71 72

ti [min] 0,8 1,6 6,5 3,6 16,1 14,1 20,8 22,5 40,5 31,2 56,2 38,7 53,9

LpAi [dB] 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85

ti [min] 27,3 30,3 25,4 23,8 11,3 21,1 12,3 6,4 2 7,7 1,3 2,8 1,8

Tab. 2 Příklad výpočtu ekvivalentní hladiny akustického tlaku A od stavební činnosti v blízkosti obytné zóny
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Celkový sledovaný čas T v našem příkladu 8 hodin = 480 min.

Tab. 3 Hygienické limity chráněných vnitřních prostor

Druh chráněného

vnitřního prostoru

Doba pobytu Korekce

[dB]

Limit

40 dB

Limit 40 dB

Tónové složky

Nemocniční pokoje od 6:00 do 22:00 0 40 35

od 22:00 do 6:00 –15 25 20

Lékařské ordinace po dobu užívání –5 35 30

Obytné místnosti od 6:00 do 22:00 0 40 35

od 22:00 do 6:00 –10 30 25

Hotelové pokoje od 6:00 do 22:00 +10 50 45

od 22:00 do 6:00 0 40 35

Přednáškové síně,

učebny, pobytové

místnosti škol

po dobu užívání +5 45 40
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Obr. 3 Spektrum hladin akustického tlaku s tónovými složkami
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ních třetinooktávových pásmech,

je ve spektru identifikována tónová

složka. Na obr. 3 je uveden výše po-

psaný případ. Typickými zdroji,

v jejichž spektru se vyskytují tóno-

vé složky, jsou ventilátory, čerpa-

dla, kompresory atd.

V případě, že se hluk šíří ze zdrojů

uvnitř objektu je posuzovanou hy-

gienickou veličinou maximální hla-

dina akustického tlaku A, jejíž limit-

ní hodnota je

LAmax = 40 dB

Shodně jako v předchozím případě,

je třeba k této základní hodnotě při-

číst korekce zohledňující druh

chráněného prostoru a denní či

noční dobu. Stejně tak posoudit

možný výskyt tónových složek ve

spektru a případně uplatnit korekci

–5 dB. Číselné hodnoty v tabulce 3

by zůstaly stejné, jen by jim odpoví-

dala jiná veličina.

Prostřednictvím maximální hladiny

akustického tlaku A by byly posu-

zovány i zdroje umístěné mimo bu-

dovu, jejichž hluk proniká do vnitř-

ního prostoru konstrukcemi nebo

podložím.

Chceme-li mít představu o tom,

jaký je rozdíl v případě, že bychom

posuzovali výkonově stejný zdroj

hluku uvnitř objektu a klasifikovali

bychom ho v prvém případě jako

stavební činnost uvnitř objektu,

a ve druhém případě jako zdroj

uvnitř objektu, např. vzduchotech-

niku získáme takovéto srovnání.

První případ by byl posuzován veli-

činou LAeq,T = 40 dB, druhý LAmax =

40 dB. V grafu na obr. 4 máme srov-

nání informací posuzovaného zdro-

je, spektru ekvivalentních hladin

(modré sloupce) a maximálních

hladin (červené sloupce). Stanoví-

me-li celkovou hladinu akustického

tlaku A ekvivalentní 39,3 dB a maxi-

mální = 41,7 dB, je patrný jejich roz-

díl 2,4 dB. V případě, že tedy projek-

tant opomene, že zařízení techniky

prostředí, instalované v objektu,

bude hygienickým předpisem po-

suzováno podle maximální hladiny

a ne ekvivalentní, může v případě,

že se pohybuje na hranici limitu

tento limit překročit.

Nyní můžeme nabýt dojmu, že po-

kud bude v objektu probíhat sta-

vební činnost, budou limitní hod-

noty ve shodě s údaji v tab. 3. Je

tomu tak, ale jak uvádí nařízení vlá-

dy, je třeba v pracovních dnech

mezi 7 až 21 hodinou přičíst k ekvi-

valentní hladině akustického tlaku

A 40 dB korekci +15 dB. Přípustný

hygienický limit tak např. v obytné

místnosti bude ve výše uvedené

době 55 dB.

Hygienické limity hluku
v chráněných venkovních
prostorech staveb
a v chráněných venkovních
prostorech

Za chráněný venkovní prostor sta-

veb se považuje prostor do 2 m od

fasády rodinných nebo bytových

domů, školních, sociálních a zdra-

votních zařízení.

Chráněným venkovním prostorem

se uvažují nezastavěné pozemky,

které se užívají ke sportu, rekreaci,

výuce a léčení.

Pro hodnocení hlukové situace se

používá ekvivalentní hladina akus-

tického tlaku A LAeq,T v [dB]. Shodně

jako při posuzování chráněných

vnitřních prostorů staveb je doba

sledování škodlivého hluku v denní

době od 6:00 do 22:00 hodin, tj. 8

souvislých na sebe navazujících

hodin a v noční době, tedy od 22:00

do 6:00 hodin jedna nejhlučnější

hodina. Hluk od dopravy na pozem-

ních komunikacích a leteckého pro-

vozu je hodnocen pro celou denní

dobu, tedy 16 hodin a celou noční

dobu, tj. 8 hodin.

Základní hygienický limit ekviva-

lentní hladiny akustického tlaku A je

LAeq,T = 50 dB

K tomuto limitu je třeba připočíst

korekci zohledňující druh chráně-

ného prostoru a denní a noční

dobu. V tab. 4 jsou uvedeny druhy

chráněných venkovních prostorů

a chráněných venkovních prostorů

staveb s příslušnými limitními hod-

notami.

Jednotlivé sloupce v tab. 4 repre-

zentují následující zdroje

1) Hluk od stacionárních zdrojů,

veřejná produkce hudby.

2) Hluk z dopravy na silnicích

III. třídy.

3) Hluk z dopravy na dálnicích

a silnicích I. a II. třídy.

4) Hluk z dopravy v případě staré

hlukové zátěže na pozemních

komunikacích vzniklé do 30. 12.

2000.

Pro chráněné venkovní prostory

staveb je třeba v noční době limitní

hodnoty uvedené v tabulce korigo-

vat hodnotou –10 dB. To znamená,

že bude-li posuzován hluk stacio-

nárního zdroje (sloupec 1 v tab. 4),

v chráněném venkovním prostoru

obytného domu (řádek 3 v tab. 4)

bude hygienický limit v denní době

LAeq,8h = 50 dB a v noční době LAeq,1h

= 40 dB.
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Obr. 4 Ekvivalentní a maximální spektrum hladin akustického tlaku – příklad



Významnou měrou může hygienic-

ký limit ovlivnit stavební činnost,

jak uvádí tab. 5. Ve druhém sloupci

jsou uvedeny korekční hodnoty, ve

třetím a čtvrtém pak navýšení limi-

tu v denní a noční době pro výše

uvedený příklad podle vztahu

L L
Aeq s Aeq T, ,

� + korekce na denní dobu

(3)

Pro zajímavost uveďme hygienické

limity ekvivalentních hladin akus-

tického tlaku A z leteckého provo-

zu. Pro celou denní dobu je limit

LAeq,16h = 60 dB a pro celou noční

dobu LAeq,8h = 50 dB. Tyto limity se

vztahují na charakteristický letový

den, který je dán počtem vzletů

a přistání všech letadel na sledova-

ném letišti za 24 hodin, určeným

jako průměr všech vzletů a přistání

na sledovaném letišti od 1. 5. do 31.

10. kalendářního roku.

Hluk okolí

Stanovení hluku okolí je nedílnou

součástí každého vyhodnocení. Na

hlukové situaci v chráněném místě

se vždy podílí hluk sledovaného

zdroje a hluk okolí, který se zdro-

jem nesouvisí. V tom případě je

nutné tyto signály z měření odstra-

nit, abychom tak mohli např. určit

kmitočty, na nichž zdroj významně

vyzařuje akustický signál, a které je

třeba pro splnění hygienického li-

mitu redukovat. V prvním kroku se

provede měření se zapnutým stro-

jem Lc, ve druhém pak při vypnu-

tém stroji měření hluku okolí Ln. Na

základě rozdílu těchto dvou hod-

not �L je pak možné stanovit grafic-

ky nebo početně korekci na hluk

okolí podle vztahu

� �K L
� � � �

� �

10 1 10

0 1

log

, �

(4)

Hladina akustického tlaku zdroje L

pak je

L L Kc� � (5)

Graficky je možné opravu na hluk

okolí provést podle křivky na obr. 5.

Z grafu je patrné, že minimální hod-

nota rozdílu Lc – Ln na vodorovné

ose je 4. Důvodem je to, abychom

při vyhodnocení získali spolehlivé

informace o hluku stroje. Dodrže-

ním tohoto odstupu tak získáme

údaje o hluku stroje, prokazatelně

nezatížené parazitními vlivy okolní-

ho hluku. V tabulkové formě jsou

hodnoty uvedeny v tab. 6.

Stanovení korekce na hluk okolí vy-

chází ve své podstatě z jednoduché

představy o logaritmickém součtu

dvou zdrojů. Celková hladina akus-

tického tlaku Lc, změřená zvukomě-

rem v kontrolním místě, je dána lo-

garitmickým součtem dvou dílčích

zdrojů, měřeného stroje L a okolí

Ln. Shodné výsledky jako v případě

použití vztahu (4) a (5), získáme vy-

užitím vztahu (6) pro logaritmický

součet.

� �L

L

c
L L

L L

n

c

� � � �

� � �

� �

� �

10 10 10

10 10 10

0 1 0 1

0 1 0 1

log

log

, ,

, ,

� �
n

(6)
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Druh chráněného prostoru Hygienický limit LAeq,T [dB]

1) 2) 3) 4)

Chráněný venkovní prostor staveb lůžkových zdravotnických zařízení včetně lázní 45 50 55 65

Chráněný venkovní prostor lůžkových zdravotnických zařízení včetně lázní 50 50 55 65

Chráněný venkovní prostor ostatních staveb a chráněný ostatní venkovní prostor 50 55 60 70

Tab. 4 Hygienické limity chráněných venkovních prostor a chráněných venkovních prostor staveb

Posuzovaná doba [h] Korekce [dB] Limit LAeq,8h = 50 dB Limit LAeq,1h = 40 dB

od 6:00 do 7:00 +10 60 –

od 7:00 do 21:00 +15 65 –

od 21:00 do 22:00 +10 60 –

od 22:00 do 6:00 +5 – 45

Tab. 5 Hygienické limity chráněných venkovních prostor a chráněných venkovních
prostor staveb LAeq,s

�L [dB] 4,0 4,5 5,0 5,5 6,0 6,5 7,0 7,5 8,0

K [dB] 2,20 1,90 1,65 1,44 1,26 1,10 0,97 0,85 0,75

�L [dB] 8,5 9,0 9,5 10,0 11,0 12,0 13,0 14,0 15,0

K [dB] 0,66 0,58 0,52 0,46 0,36 0,28 0,22 0,18 0,14

Tab. 6 Hodnoty korekce K na hluk okolí
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Obr. 5 Oprava na hluk okolí
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Ukažme si nyní jednoduchý číselný

příklad. Bloková kotelna v blízkosti

bytové zástavby způsobuje nad-

měrný hluk. Z měření v chráněném

venkovním prostoru nejbližšího

obytného domu je známa hladina

akustického tlaku A LpAc = 42 dB,

což je údaj zahrnující hluk kotelny

i hluk okolí. Současně byl zjištěn

i hluk okolí, tedy při vypnutém

zdroji hluku, který činí LpAn = 37 dB.

Cílem je určit jaký je skutečný hluk

kotelny. Dosazením rozdílu těchto

hodnot do vztahu (4) spočteme ko-

rekci K = 1,65 dB. Hladina akustické-

ho tlaku A kotelny podle vztahu (5)

je LpA = 40,35 dB. Shodný výsledek

získáme dosazením do vztahu (6).

Jestliže jsme tedy na počátku změ-

řili celkový hluk v kontrolním místě

LpAc = 42 dB a hygienický limit v kon-

trolním místě je LAeq,1h = 40 dB je jas-

né, že došlo k překročení limitu. Hy-

gienický limit je maximální hluk,

který všechny potenciální zdroje

mohou společně v kontrolním mís-

tě vytvářet. Z výsledků je patrné, že

kotelna vytváří v kontrolním místě

větší hluk než okolí a tudíž je tato

informace podnětem k provedení

protihlukových úprav na zařízení

kotelny.

V případě spektrální analýzy by se

výpočet opakoval pro jednotlivé

kmitočty slyšitelného pásma. Získa-

né spektrum hladin akustického tla-

ku kotelny by pak odhalilo v kontrol-

ním místě např. zvýšení hlučnosti

v určité oblasti kmitočtů, vyzařova-

né prokazatelně zdroji v kotelně.

Na závěr tohoto odstavce si na-

značme, jak provést součet více

zdrojů hluku. Výpočet můžeme pro-

vést buď podle vztahu pro logarit-

mický součet (6), nebo podle no-

mogramu na obr. 6, kde na vodo-

rovné ose je rozdíl sčítaných zdro-

jů. Budeme-li si pamatovat tři zá-

kladní rozdíly pro sčítání hladin,

můžeme logaritmický součet zdrojů

provádět jednoduše i bez kalkulačky.

Je-li:

L L L
1 2

0 3� � � �� dB

L L L
1 2

6 1� � � �� dB

L L L
1 2

10 0 4� � � �� , dB

Tzn. sečteme dva zdroje hluku v ko-

telně, stacionární kotel vytváří

v kontrolním místě hladinu akustic-

kého tlaku L1 = 65 dB a oběhové čer-

padlo v témže místě L2 = 61 dB. Na

vodorovné ose (obr. 6) nalezneme

hodnotu jejich rozdílu 4 dB a na

svislé ose tomu odpovídající přírůs-

tek �L = 1,5 dB. Výsledná součtová

hodnota je pak dána vyšší z obou

sčítaných hodnot, zvýšenou o nale-

zený přírůstek 65 + 1,5 = 66,5 dB.

Hodnoty hlučnosti zaokrouhlujeme

na jedno desetinné místo.

Nejistoty měření

Pojem nejistoty měření při hodno-

cení hlučnosti byl zaveden v naší

legislativě v [3] v roce 2001. Od té

doby se významně uplatňuje při

prokazování dodržení nebo překro-

čení hygienických limitů.

Nejistota měření se u výsledné na-

měřené hodnoty vyjadřuje jako roz-

šířená nejistota U, získaná z kombi-

nované standardní nejistoty uc ná-

sobená koeficientem rozšíření k = 2.

U k uc� � kde u u uc A B
� �

2 2

(7)

Výsledek měření je pak uváděn

v hodnotě měřené veličiny

� �L y U� � dB tedy např. (8)

L
Aeq,

,

8

48 15

h

� � dB

Pro odhad rozšířené nejistoty U při

měření ekvivalentní hladiny akus-

tického tlaku A LAeq,T je možné po-

užít tabulku 7.

Tato tabulka se někdy ne zcela

správně uplatňuje i při měření ma-

ximální hladiny akustického tlaku

A LAmax.

Stanovení nejistot měření vychází

z principů pravděpodobnosti. Nejis-

tota měření není konstantní hodno-

tou, a to jak mezi různými laborato-

řemi, tak i jednotlivými měřiči. Závi-

sí na mnoha faktorech při měření,

stejně tak jako na blízkosti výsledné

hodnoty hygienickému limitu.
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Obr. 6 Nomogram pro sčítání hladin

Druh hluku Rozšířená nejistota U

při měření ekvivalentní hladiny akustického tlaku LAeq,T

Zvukoměr třídy 1 Zvukoměr třídy 2

Interiér Exteriér Interiér Exteriér

Hluk s odstupem více než

10 dB od hluku pozadí

1,5 dB 1,3 dB 1,8 dB 1,6 dB

Hluk s odstupem 4 – 10 dB

od hluku pozadí

2,0 dB 1,8 dB 2,3 dB 2,1 dB

Proměnný hluk působený

hudební produkcí

2,3 dB 1,7 dB 2,6 dB 1,9 dB

Tab. 7 Hodnoty rozšířené nejistoty U (tab. D1 v [3])



Výpočtem nejistoty podle dostup-

ných podkladů, je možné získat

hodnoty i nižší a více odpovídající

skutečnosti, než uvádí tab. 7.

Při měření a hodnocení je nutné

vždy striktně dodržet délky časo-

vých úseků pro hodnocení tak, jak

je nařízení vlády stanovuje, tj. je-li

předmětem hodnocení např. akus-

tický stav prostředí v noční době,

kdy je hodnocen časový úsek 1 nej-

hlučnější hodiny, může nastat situ-

ace, kdy v ostatních 7 hodinách je

hygienický limit dodržen a pouze

v 1 hodině překročen, je toto jedno-

značný důkaz o překročení limitu.

Důvod je jednoduchý. Mecha-

nizmem poškození zdraví je rušení

spánku, tzn. není důležité v jakou

dobu k rušení dochází, ale jaká je

intenzita rušivého signálu.

Posouzení splnění nebo nesplnění

hygienického limitu určuje hygienik

nebo v případě sporu soud. V litera-

tuře [2], [3] nalezneme způsob hod-

nocení, ze kterých vychází orgány

OVZ. Mohou nastat tyto situace:

nejvyšší přípustná hladina je pro-
kazatelně dodržena
L U L

Aeq LIM� � tj. např.

L L
Aeq LIM,

,

1

38 13

h

� � � � 40 dB

nejvyšší přípustná hladina je pro-
kazatelně překročena
L U L

Aeq LIM� � tj. např.

L L
Aeq LIM,

, ,

1

42 5 13

h

� � � � 40 dB

nejvyšší přípustná hladina leží
v pásmu nejistoty měření
L U L L U

Aeq LIM Aeq
� � � �

tj. např. je-li naměřena hodnota

LAeq,1h = 41,2 dB a rozšířená nejistota

U = 1,3 dB

L U
Aeq

� � � �412 13, , 39,9 dB,

L U
Aeq

� � � �412 13, , 42,5 dB

39,9 dB � LLIM = 40 dB < 42,5 dB

V tomto případě je podle [2] § 20

hygienický limit prokazatelně spl-

něn, protože jak uvádí tento para-

graf „Výsledná hodnota hladiny

akustického tlaku A prokazatelně

nepřekračuje hygienický limit, jestli-

že výsledná ekvivalentní hladina

akustického tlaku A po odečtení

hodnoty kombinované rozšířené

nejistoty je rovna nebo je nižší než

hygienický limit“.

Závěr

V tomto článku jsme se seznámili

s metodikou hodnocení hlučnosti

v mimopracovním prostředí podle

nařízení vlády č. 272/2011 Sb., jed-

notlivými limity a metodikou hod-

nocení. Projektantům i všem ostat-

ním, kteří dodávají nebo realizují

technická díla, jejichž hlučnost se

dotýká nejen bytové zástavby,

mohu ze zkušenosti doporučit ne-

podcenit problematiku hlučnosti,

a to i v případech, kdy výrobce ga-

rantuje nízké hodnoty hluku stroje.

Nikdy totiž není zaručeno, že zaří-

zení bude správně instalováno,

provozováno atd. a v drtivé většině

případů hlučnost zařízení v kon-

krétní instalaci roste, nikoliv klesá

vlivem odrazů aj.! V případě, že pro-

jektant provede kontrolní akustic-

ké výpočty podle metodik šíření

zvuku ve venkovním nebo uzavře-

ném prostoru, vždy musí pamato-

vat na nejistoty měření. Je vždy

vhodné počítat s určitou rezervou

a to alespoň 5 dB. Tzn. jestliže je

konkrétní hygienický limit např.

v bytě v ložnici roven LAeq,1h = 30 dB,

je vhodné, aby projektované zaříze-

ní v kontrolním místě vykazovalo

hladinu akustického tlaku A LpA =

25 dB. Proč? Protože bude-li v této

místnosti provedeno měření s ne-

jistotou 2 dB a současně bude ve

spektru odhalena tónová složka,

která zpřísňuje hygienický limit

o 5 dB, tzn., že limitní hodnota je

v pásmu nejistoty měření a chyba

při realizaci díla omylem navýší vy-

počtenou hodnotu z 25 dB na např.

28 dB, limit tak nebude splněn. Sní-

žení hlučnosti o 2–3 dB nebo od-

stranění tónové složky nemusí

představovat náročný problém, ale

větší redukce už mohou znamenat

výrazné navýšení nákladů nebo vý-

měnu zařízení za jiné tišší.
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Zpřísněné emisní

limity a jejich řešení

Ing. Rudolf Rotta, Bosch Termotechnika s.r.o.,

divize Průmyslové kotle

Zájem České republiky a Evropské unie o zachování či dokonce

zlepšení kvality životního prostředí je jistě směr, který všichni

podporujeme. Po roce 1989 se zdálo, že se vše výrazně zlepšuje,

a že máme snad konečně vše vyřešeno. Severní Čechy přestaly za-

kazovat procházky mateřským školám a při návštěvě, nejen těchto

krajů, se najednou objevily překrásné scenérie české přírody.

Hlavním důvodem, jak se zdá, byl přede-

vším prudký pokles průmyslové výroby. Ná-

sledné kroky plynofikací, změny v uvádění

do provozu nových dopravních prostředků,

to vše jsme vnímali pozitivně. Dnes však

opět průmyslová výroba roste a problém se

znovu objevuje, ne však v takové míře jako

koncem osmdesátých let.

V zemi stále zůstává poměrně značné

množství velkých znečišťovatelů ovzduší.

Jsou to především elektrárny a velké výrob-

ní podniky, ale také městské a jiné teplárny

rozmístěné prakticky po celé republice.

Změny v předpisech postihují především

tyto zdroje. Společnosti provozující tato za-

řízení nyní řeší otázku, co s kotli, které

jsou zastaralé a neekologické, s nízkou

účinností, emisně nevhodné a s omezenou

regulovatelností výkonu. Jednou z variant

je úprava tohoto zařízení či pořízení nové-

ho stejného typu, druhou pak přechod na

jiný druh topného média, nejspíše na zem-

ní plyn. Zejména tam, kde dochází ke sni-

žování spotřeby tepla a případně i snižová-

ní parametrů, např. tlaků páry, je cesta

změny paliva nanejvýš vhodná.

Společnost Bosch Termotechnika nabízí ře-

šení právě pro tyto případy. V jejím sortimentu

se nachází jak kotle v horkovodním provede-

ní do výkonů 38 MW, tak kotle parní do 55 t/h.

Jejich vhodná skladba zabezpečuje odběr

energie od minimálních hodnot do potřeb-

ných výkonů. Dvouplamencové horkovodní

kotle UT-HZ, parní kotle ZFR, případně ZFR-X

na přehřátou páru, umožňují provoz s vyso-

kou účinností a s emisními limity, které jsou

dostatečně pod hodnotou stanovenou vyhláš-

kou od roku 2016, 2018 (viz tabulky).

Společnost nabízí maximální podporu při

řešení těchto problémů. Výsledky z posled-

ních let dokazují, že cesta, kterou se Bosch

v oblasti ochrany životního prostředí vydal,

je správná a nám všem přináší svými vý-

sledky čistší ovzduší a maximální spokoje-

nost provozovatelů těchto kotelen.

� firemní
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Tab. 1 Specifické emisní limity platné do 31. prosince 2017
Druh paliva Specifické emisní limity [mg/m3]

> 0,3 / 1 MW > 1–5 MW > 5–50 MW

SO2 NOx TZL CO SO2 NOx TZL CO SO2 NOx TZL CO

Pevné palivo obecně – 650

1100(2)

250 650 – 650

1100(2)

250 650 2500

800(1)

650

400(1)

1100(2)

150

100(1)

250(5)

400

250(1)

650(5)

Paliva dle § 15 odst. 5 – 650 150 300 – 650 150 300 – 650 150 300

Kapalné palivo – 500 – 175 – 500 100 175 1700 450 100 175

Plynné palivo

a zkapalněný plyn

– 200

300(3)

– 100 – 200

300(3)

– 100 900(4) 200

300(3)

50(4) 100

Poznámky: (1) Vztahuje se na spalovací a stacionární zdroje s fluidním ložem. (2) Vztahuje se na spalování pev-
ných paliv ve výtavném topeništi. (3) Vztahuje se na spalování propan butanu. (4) Vztahuje se na spalování pa-
liv mimo veřejné distribuční sítě. (5) Vztahuje se na spalování biomasy.

Tab. 2 Specifické emisní limity platné od 1. ledna 2016
Druh paliva Emisní limity [mg/m3]

50–100 MW > 100–300 MW > 300 MW

SO2 NOx TZL CO SO2 NOx TZL CO SO2 NOx TZL CO

Pevné palivo obecně 400(1) 300(3)(7) 15 250 250(1) 200(3)(7) 15 250 200(1) 200(3)(7) 10 250

Biomasa 100(1) 300(3) 15 250 100(1) 250(3) 10 250 100(1) 200(3) 10 250

Rašelina 300(1) 300(3) 15 250 300(1) 250(3) 10 250 200(1) 200(3) 10 250

Kapalné palivo

obecně

350(1) 450(7)

90(4)

15 175

100(4)

250(1) 200(3)(7)

90(4)

15 175

100(4)

200(1) 150(3)(7)

90(4)

5 175

100(4)

Zkapalněný plyn 5 200

90(4)

5 100 5 200

90(4)

5 100 5 200

90(4)

5 100

Plynné palivo obecně 30 200

120(4)

5 100(6) 30 200

120(4)

5 100 5 100

50(5)

5 100

Zemní plyn 5 100

50(2)

5 100 5 100

50(5)

5 100 5 100

50(5)

5 100

Koksárenský plyn 400 300 30 100 400 300 30 100 400 300

200(8)

30 100

Vysokopecní plyn 200 300 10 100 200 300 10 100 200 300

200(8)

10 100

Plyn ze zplyňování

rafinérských zbytků

300(1) 450 5 100 30(1) 450 5 100 30(1) 300(2) 5 100

Poznámky: (1) Na spalovací stacionární zdroje spalující hnědé uhlí, provozované nejvýše 3200 provozních ho-
din ročně, se vztahuje specifický emisní limit 2000 mg/m3 (2) Vztahuje se pouze na spalovací stacionární zdroje
s fluidním ložem. (3) Pokud nelze této hodnoty z technických důvodů dosáhnout použitím nízkoemisních hořá-
ků, platí specifický emisní limit 200 mg/m3 (4) Platí v případě spalování biomasy s výjimkou spalování výlisků
z biomasy. (5) Vztahuje se na spalování těžkého topného oleje a jemu podobných kapalných paliv.

Tab. 3 Specifické emisní limity platné od 1. ledna 2018
Druh paliva Specifické emisní limity [mg/m3]

> 0,3 / 1 MW > 1–5 MW > 5–50 MW

SO2 NOx TZL CO SO2 NOx TZL CO SO2 NOx TZL CO

Pevné palivo – 600 100 400 – 500 50 500 1500(1)

400(2)

500 30 300

500(4)

Kapalné palivo – 130 – 80 – 130

450(5)

50 80 1500(5) 130

450(5)

30 80

Plynné palivo

a zkapalněný plyn

– 100(3) – 50 – 100(3) – 50 – 100(3) – 50

Poznámky: (1) Na spalovací stacionární zdroje spalující hnědé uhlí, provozované nejvýše 3200 provozních ho-
din ročně, se vztahuje specifický emisní limit 2000 mg/m3 (2) Vztahuje se pouze na spalovací stacionární zdroje
s fluidním ložem. (3) Pokud nelze této hodnoty z technických důvodů dosáhnout použitím nízkoemisních hořá-
ků, platí specifický emisní limit 200 mg/m3 (4) Platí v případě spalování biomasy s výjimkou spalování výlisků
z biomasy. (5) Vztahuje se na spalování těžkého topného oleje a jemu podobných kapalných paliv.�
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KORATHERM HORIZONTAL VKM –

designové otopné těleso se středovým připojením a ventilem

KORATHERM HORIZONTAL VKM obohatil řadu de-

signových otopných těles KORATHERM. Tato řada vý-

znamně rozšiřuje portfolio komfortních těles vyrábě-

ných firmou KORADO.

Široký sortiment ucelené výrobkové řady KORATHERM

sestává z pěti základních modelů. Liniové, horizontál-

ně nebo vertikálně orientované otopné profily jsou

konstrukčně uspořádány do mnoha typů. Designová

otopná tělesa KORATHERM představují moderní de-

sign spojený s efektivním způsobem sdílení tepla ve

vytápěné místnosti. Jejich čelní plocha zvýrazňuje sá-

lavou složku tepla a přispívá tak k pocitu tepelné po-

hody. Otopná tělesa KORATHERM jsou moderním ře-

šením a praktickým doplňkem do předsíní, vstupních

hal obytných i veřejných budov, výkladních skříní,

zimních zahrad, panoramatických oken, prosklených

průchodů, vestibulů apod. Nabízená barevná paleta,

spolu s variabilně řešeným připojením těchto těles

k otopné soustavě, rozhodně vyhoví požadavkům

i toho nejnáročnějšího zákazníka.

Provedení HORIZONTAL

KORATHERM HORIZONTAL VKM je nejnovější mo-

del, který rozšiřuje produktovou řadu designových

otopných těles. Spodní středové připojení a regulační

ventil, které jsou jeho nedílnou součástí, zvyšují efek-

tivní funkci tohoto tělesa ve všech moderních otopných

soustavách. Progresivní spodní středové připojení

u modelu KORATHERM HORIZONTAL VKM umožňuje

jeho nenásilné včlenění do interiéru. Model je určen

pro dvoutrubkové otopné soustavy s nuceným obě-

hem teplonosné látky, otopné profily jsou orientovány

vodorovně. Připojení na otopnou soustavu je vždy

spodní středové s roztečí 50 mm. Pro otopné prvky

jsou použity ocelové uzavřené profily obdélníkového

průřezu 70 × 11 mm, rozdělovací a sběrné profily mají

oválný průřez 50 × 30 mm, popř. průřez ve tvaru písme-

ne D o rozměru 40 × 30 mm. Některé z typů jsou dopl-

něny přídavnou přestupní plochou s hloubkou 45 mm.

Tento model je vybaven zabudovaným vnitřním pro-

pojovacím rozvodem a vloženým ventilem. Je vybaven

dvěma spodními vývody s vnitřním závitem G 1/2", od-

vzdušňovacím ventilem se závitem G 1/4". Typ 11 je

dodáván s plným horním krytem, typy 20, 21, 22 s hor-

ní krycí mřížkou.

Povrchová úprava

Použitá technologie kataforézního lakování základní

vrstvy zajišťuje dlouhodobou korozní odolnost. Zá-

kladní vrstva a kvalitní finální povrch garantují hygie-

nickou nezávadnost povrchu otopné plochy a jsou

provedeny s maximálním ohledem na životní prostře-
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dí a v souladu s požadavky normy DIN 55 900. Základní

barevný odstín je bílá RAL 9016. Na zvláštní objednáv-

ku lze dodat designová otopná tělesa v jiných barev-

ných odstínech dle vzorníku barev KORATHERM.

K dispozici je dalších 21 odstínů, které splňují i ty nej-

vyšší nároky zákazníků a architektů.

Základní výbava

Všechny typy jsou dodány včetně ochranného obalu

s požadovanou identifikací, odvzdušňovacím venti-

lem, popř. zaslepovací zátkou a krytováním. Uchycení

podle volby zákazníka je dodáváno na základě zvláštní

objednávky.

Montáž

U designových otopných těles KORATHERM je v maxi-

mální míře kladen důraz na variabilitu a univerzálnost

při návrhu i vlastní realizaci. Jsou dodávány otopné

stěny s navařenými příchytkami pro montáž na stěnu,

některá tělesa lze objednat i bez těchto příchytek. Ta

jsou pak vhodná pro montáž na podlahu.

Kvalita

Výrobky KORATHERM představují záruku kvality. Kva-

litu otopných těles KORADO si již ověřilo 30 milionů

zákazníků po celém světě. Všechny zkušenosti KORADO

využívá pro spokojenost svých zákazníků.

Všechny typy jsou zkoušeny na těsnost. Zkušební pře-

tlak je 1,3násobek maximálního provozního přetlaku.

Při použití designových otopných těles v provedení

KORATHERM HORIZONTAL VKM je nezbytné, aby pro

jejich správnou funkci byl stupeň přednastavení venti-

lu stanoven výpočtem a byl uveden v projektové doku-

mentaci. Při realizaci otopné soustavy musí být re-

spektován montážní organizací. Z výroby je ventil

přednastaven na stupeň 6 a po proplachu před zaháje-

ním topné zkoušky musí být nastaven speciálním klíč-

kem na požadovaný stupeň přednastavení.

Záruka

Při nákupu designových otopných těles zákazník zís-

kává nadstandardní záruční dobu 5 let. � firemní
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Součinitel prostupu tepla nových stavebních

prvků

Jiří Vaverka

1. Úvod

Současný trend zpřísňování tepel-

ně-technických požadavků u hori-

zontálních a vertikálních prvků

obálky budovy, a tím minimalizace

energetické náročnosti, nutí mnohé

výrobce k inovacím. K problému

přistupují jednak formou revitaliza-

ce aktuálního sortimentu, a jednak

novou konstrukcí výrobků, při sou-

časné změně mnohdy i fyzikálních

vlastností materiálů (�, �, �). Tyto

nové výrobky uvedené na trh, nebo

připravené pro rok 2014, budou pro-

nikat do stavební praxe a ovlivní vý-

počet tepelných ztrát, a tedy i řešení

otopných a klimatizačních soustav.

Pro prezentaci trendu jsou uvede-

ny netransparentní prvky obvodo-

vého pláště POROTHERM EKO+,

POROTHERM T Profi, HELUZ Family

2in1, YTONG Multipor a transpa-

rentní prvky (okna, dveře) REHAU

Systém GENEO.

2. Normativní požadavky

Vzhledem k tomu, že příspěvek se

zabývá zejména vnějším vertikál-

ním a horizontálním pláštěm, jsou

uvedeny normové požadavky na

tyto konstrukce vyplývající z tabul-

ky 3 v normě ČSN 730540-2/2011,

tedy obvodový a střešní plášť a vý-

plně otvorů (vertikální okna).

3. Netransparentní prvky

3.1. POROTHERM EKO+

POROTHERM EKO+ je tvárnice na

vnější obvodové pláště. Tvar dutin

a tloušťka stěn jsou odvozeny ze

zkušenosti s předchozími tvarovka-

mi při současné akceptaci nových

poznatků šíření tepla vedením,

prouděním a sáláním.

POROTHERM EKO+ a PORO-

THERM T Profi splňují požadavky

na vnější stěny pasivních domů

i v homogenní variantě, tzn. bez

ETICS (zateplovacích systémů).

Statické vlastnosti zdiva jsou v třídě

pevnosti P8 a mají dobré akustické

vlastnosti 44 až 45 dB při současné

hodnotě U = 0,15 až 0,24 W/(m

2

·K).

Případná tepelná izolace z minerál-

ní vlny je uzavřena v cihlách, je

chráněna proti vnějším vlivům po-

větrnosti a případnému biotickému

napadení a její recyklace je méně

náročná, než např. polystyrenu.

Varianty zdění: P+D – na maltu,

Profi – broušená cihla na tenkou

maltu, Profi DRYFIX – broušená

cihla na PUR pěnu

Tloušťky: 300 mm, 365 mm, 400 mm,

425 mm, 450 mm, 500 mm

Objemová hmotnost: 640–750 kg/m

3

Výrobní varianty:
– POROTHERM 40 EKO+

– POROTHERM 44 EKO+

– POROTHERM 50 EKO+

Zdění: P+D, Profi a Profi DRYFIX

Tvarová a fyzikální optima:
– 140 dutin ve tvaru obdélníku

– nové řešení svislé spáry
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Tab. 3 Požadované a doporučené hodnoty součinitele prostupu tepla pro budovy s převažující návrhovou vnitřní teplotou �im v intervalu
18 až 22 °C včetně
1) Pro jednovrstvé zdivo se nejpozději do 31. 12. 2012 připouští hodnota 0,38 W/(m2·K).
2) Nejpozději do 31. 12. 2012 se připouští hodnota 1,7 W/(m2·K).

Popis konstrukce Součinitel prostupu tepla [W/(m2·K)]

Požadované hodnoty

UN,20

Doporučené hodnoty

Urec,20

Doporučené hodnoty

pro pasivní budovy Upas,20

Stěna vnější 0,30 1) těžká: 0,25 0,18 až 0,12

lehká: 0,20

Střecha strmá se sklonem nad 45° 0,30 0,20 0,18 až 0,12

Střecha plochá a šikmá se sklonem do 45° včetně 0,24 0,16 0,15 až 0,10

Výplň otvoru ve vnější stěně a strmé střeše, z vytápě-

ného prostoru do venkovního prostředí, kromě dveří

1,5 2) 1,2 0,8 až 0,6

Obr. 1 Změna děrování, inovace styčné
spáry tvárnice Porotherm EKO+

Obr. 2 Tvárnice Porotherm 44 EKO+
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– vyšší pevnost P8

– o 40 % lepší R než u P+D

– 16,6 kg/ks, tedy o 3,5 kg lehčí

než P+D

Výrobky POROTHERM pro obvo-
dové zdivo – parametry, přehled

3.2. POROTHERM T Profi

Porotherm 44 P+D má děrování v 25

řadách, Porotherm 44 Profi v 25 řa-

dách, Porotherm 44 EKO+ v 34 řa-

dách a Porotherm 36,5 T Profi,

resp. Porotherm 36,5 T Profi Dryfix,

v 6 řadách se zabudovanou mine-

rální izolací tloušťky 24 cm). Tvár-

nice má významně lepší tepelně-

technické vlastnosti (U
zdiva

= 0,15 až

0,24 W/(m

2

·K).

Charakteristické znaky
– nehořlavá – třída A1, bod tavení

> 1000 °C, jako cihelný střep

– tepelná a protihluková izolace

odpuzující vodu (voda po ní sté-

ká nebo protéká)

– difuzně otevřená pro vodní páry

– rozměrově stabilní

– lze recyklovat

3.3. HELUZ Family 2in1

Jiným novým zdicím materiálem je

tvárnice HELUZ Famil 2in1. Její mo-

delové řešení vychází z rakouské

koncepce tvarovek Wienerberger,

jejíž základní modifikace je na trhu

od devadesátých let minulého sto-

letí. Jde o novou generaci tepelně
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Obr. 3 Změna, vývoj děrování a zazubení cihel P+D, Profi, EKO+ a T Profi

Obr. 4 Součinitel prostupu tepla U pro obvodové zdivo [W/(m2·K)] včetně omítek, při
praktické vlhkosti (nižší hodnota = nižší náklady na vytápění)

Obr. 5 Porotherm 36,5 T Profi, resp. Poro-
therm 36,5 T Profi Dryfix s výplní hydrofo-
bizovanou minerální vatou,
�D = 0,035 W/(m·K), � = 50 kg/m3 Obr. 6 Základní výrobní sortiment s uvedením tepelně-technických vlastností, U [W/(m2·K)]

stanoveno na základě měření fragmentu zdiva, praktická vlhkost, bez omítek

Family 50 Family 44 Family 38 Family 30
U = 0,11 W/(m2·K) U = 0,14 W/(m2·K) U = 0,17 W/(m2·K) U = 0,24 W/(m2·K)

Obr. 7 Příklad použití – pro zdění je vhod-
né používat tenkovrstvé malty, popř. PUR
pěnu z důvodu eliminace tepelných mostů,
tepelně-izolační malta má cca 2× menší
tepelnou vodivost než keramický střep,
proto nevznikají tepelné mosty



izolačních cihel s výplní dutin te-

pelně izolačními materiály, která

dosahuje parametrů součinitele

prostupu tepla pro realizaci nízko-

energetických, případně pasivních

domů. Je potlačena vysoká tepelná

akumulace stěn s tím, že tuto funkci

plní stropy, komínové těleso, pří-

padně i dělící vnitřní konstrukce.

Při environmentálním hodnocení

staveb se posuzuje i potřeba pri-

mární energie na výrobu materiálů.

Potřeba primární energie na výro-

bu materiálů ucelené konstrukce

na 1 m

2

její plochy pro varianty U =

0,22 W/(m

2

·K) je v grafu 1, pro va-

riantu U = 0,11 W/(m

2

·K) je v grafu 2.

3.4. YTONG Multipor

Jedná se o minerální izolační desky

pro kontaktní zateplení jak z exte-

riérové, tak i interiérové strany.

Fyzikální a pevnostní vlastnosti:
– objemová hmotnost

– � = 115 kg/m
3

– tepelná vodivost

– � = 0,045 W/m·K

– pevnost v tlaku – min. 350 kPa

– reakce na oheň – třída A1 – ne-

hořlavé

– faktor difuzního odporu – μ = 3

Výhody použití:
– certifikované systémy: ETICS,

Tex Term In

– difuzně otevřené zateplení: izo-

lant μ = 3; lepidlo μ = 12

– kapilárně aktivní systém – kon-

stantní �

– nezhoršuje akustické paramet-

ry obvodového pláště

– celoplošné lepení – není komí-

nový efekt

– na poklep nemá typický dutý

zvuk

– nehořlavost

– zvýšení požární odolnosti kon-

strukce

– objemová a tvarová stálost – ne-

sjíždí

– 100% recyklovatelnost

– vysoká mechanická odolnost fa-

sády

4. Transparentní prvky

Ze současného sortimentu transpa-

rentních prvků na trhu v ČR byl vy-

brán jeden, který akceptuje součas-

né trendy zpřísňování požadavků

součinitele prostupu tepla v závis-

losti na energetických požadavcích

výstavby, tj. limitní akceptaci reali-

zace nízkoenergetických, pasiv-

ních resp. objektů s nulovou spo-

třebou energie.

4.1. REHAU Systém GENEO

Materiál RAU – FIPRO nového profi-

lového systému GENEO je kompo-

zitní materiál na bázi PVC vyztuže-

ný skelnými vlákny. Tím je profil

stabilní, vysoce pevnostní a do ur-

čitých rozměrů není potřeba ocelo-

vé výztuhy běžné u PVC profilů,

která zvyšuje přestup tepla. Např.

okno do velikosti 1400 × 1400 mm

v bílém provedení je bez výztuh. Do

armovací komory lze navíc vložit

izolační vložku.

Kvalitativní ukazatelé
– bez přídavných opatření je mož-

né dosáhnout hodnot tepelné

izolace, které byly realizovatel-

né pouze se speciálními profilo-

vými systémy nebo zvláštními

přídavnými artikly;

– standardní hodnota rámu bez

přídavných opatření je Uf =

0,91 W/(m
2

·K). Při použití izo-
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lačních vložek (armovací komo-

ra slouží jako funkční komora) je

Uf = 0,83 W/(m
2

·K);

– optimalizovaná stavební výška

115 mm garantuje možnost po-

užití velkých skel, a tím i tepelné

zisky a úspory energie;

– stavební hloubka 86 mm byla

zvolena jako optimální hodnota

pro zpracování, tepelnou izolaci

a statiku.

5. Závěr

Uvedené konstrukční systémy jak

pro homogenní netransparentní ob-

vodové pláště, tak i okna, odpovída-

jí trendům pro výstavbu energetic-

ky úsporných objektů (NE, PS, nulo-

vé). Představují nové přístupy při

akceptaci doporučených hodnot

součinitele prostupu tepla pro pa-

sivní domy U � 0,10–0,18 W/(m

2

·K).

U transparentních prvků, oken, jde

zejména o vyztužení profilových

prvků skelnými vlákny, absenci

hlavní ocelové výztuže a vyplnění

dutin izolačním materiálem (rozmě-

rový limit cca do 1400 × 1400 mm).

Poděkování

Děkuji představitelům firem, které

pro zpracování příspěvku poskytly

technické podklady, a vyslovili sou-

hlas s jejich zveřejněním.

� prof. Ing. Jiří Vaverka, DrSc.,

Ústav stavitelství,

Fakulta architektury, VUT v Brně;

člen redakční rady Topenářství instalace

Doplněk redaktora

Jinou cestu ke snížení prostupu tepla

okenním rámem používá například

výrobce Schüco. Schüco Alu Inside je

sedmikomorový plastový profil bez

ocelových výztuží, splňující kritéria

pasivní výstavby. Patentovaná tech-

nologie extrudovaných hliníkových

pásků přináší plastovému profilu

konstrukční hloubky 82 mm nižší

hmotnost (oproti profilům s ocelovou

výztuhou) i vynikající statické a tepel-

ně izolační vlastnosti. Optimální roz-

ložení komor, redukce proudění vzdu-

chu ve falci křídla a dostatečně dimen-

zované komory pro umístění doda-

tečné izolace z materiálu Neopor®

přispívají k lepším tepelně izolačním

vlastnostem Uf až 0,74 W/(m2·K). Vý-

robce nabízí několik variant testova-

ných pro pasivní výstavbu, včetně

verze s certifikací dle požadavků

Passive House Institute v Darmstadtu.

Trojitá těsnicí vložka zaručuje dobré

zvukově izolační vlastnosti i odol-

nost vůči povětrnostním vlivům. Ab-

sence oceli a izolační pěny přispívá

k 100% recyklovatelnosti profilu.
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Obr. 9 Okno REHAU Systém GENEO

Halogenové infrazářiče HELIOS®

pro vytápění průmyslových hal, zemědělství,

technologické ohřevy, terasy a venkovní prostory

Až 92 % spotřebované energie je převedeno na teplo

a zacíleno na vytápěné místo což znamená okamžitý pocit

tepla. Snížené náklady na montáž infrazářičů až o 50 %,

díky jednoduché a rychlé instalaci. Lokální ohřev pouze

tam, kde je potřeba vytápět, s chytrou regulací podle

pracovních zón a pohybu osob. Helios

®

infrazářiče

4heat®
znamenají účinné a levné řešení vytápění.

Výkony: 1,3 kW, 1,5 kW, 2,0 kW, 3,0 kW, 4,0 kW a 6,0 kW

� firemní

5 hlavních produktových řad Helios®:
�	 Průmyslové a sportovní haly, občanská vybavenost

�	 Zemědělství, chovatelství (drůbežárny, vepříny,

skleníky)

�	 Technologický ohřev

�	 Provedení ATEX do výbušného prostředí (textilní

firmy, sklady hořlavin, dřevovýroba a další…)

�	 Mobilní infrazářiče

Krytí infrazářičů: verze IP66, IP54 a IP23 s bezpečnostním

sklem, verze IP25, IP20 a IPX5 bez bezpečnostního skla.

Produkty řady Aermax®, Helium, Xenon, Neon

– náskok v technologii

www.4heat.cz
Specialista na infrazářiče a ohřívače vzduchu
pro vytápění hal
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Nedostatky při montáži

a údržbě pisoárů

Jaroslav Dufka

V poslední době se kvalita hygienických zařízení ve veřejných budo-
vách zlepšuje. V nových objektech jsou základní hygienické požadavky
zpravidla dodržovány. Více problémů se v praxi objevuje u rekonstruk-
cí, kdy nejsou často dodrženy všechny předpisy. Článek na některé tyto
nedostatky instalací pisoárů upozorňuje. Více je však potřeba věnovat
se vlastnímu provozu a údržbě těchto zařízení. Zanedbanou údržbu
můžeme vidět například na nákladně zrekonstruovaném hygienickém
zařízení restaurací, kde bývá často nefunkční automatické ovládání
splachování pisoárů.

Recenzent: Miroslav Hartl

Pisoáry se používají zejména ve ve-

řejných budovách, např. nákupních

centrech, restauracích, letištích, ki-

nech, sportovních zařízeních, pod-

nicích, školách atd. V poslední

době se stále více instalují také

v rodinných domech.

Montáž pisoárů není složitá. Bohu-

žel se v praxi setkáváme s mnoha

případy špatně osazených nebo

připojených pisoárů. Další závady

se vyskytují s provozem těchto za-

řizovacích předmětů.

Pro montáž pisoárů platí tyto nor-

my ČSN EN 274-1 Zdravotně tech-

nické armatury – odpadové arma-

tury pro zařizovací předměty, ČSN

75 6760 Vnitřní kanalizace, ČSN EN

1256-2 – Vnitřní kanalizace – Gravi-

tační systémy Část 2 – Odvádění

splaškových odpadních vod – navr-

hování a výpočet, ČSN EN 14055 Ná-

držkové splachovače pro záchodo-

vé mísy a pisoáry a ČSN 73 4108 Hy-

gienická zařízení a šatny.

Instalatéři často osazují pisoáry

bez montážního výkresu, protože si

myslí, že je to tak jednoduché, že je

nemůže nic překvapit. Pokud mají

dlouholeté zkušenosti, provedou

většinou montáž bez problémů.

Vždy by však měli používat mon-

tážní návod a montážní výkres, kte-

ré většina výrobců dodává společ-

ně s výrobkem.

Pro montáž jakéhokoliv pisoáru je

nutné dodržet předepsaný průměr

připojovacího kanalizačního potru-

bí a nutnost instalace zápachové

uzávěrky (pokud není součástí těla

keramiky pisoáru).

Montáže pisoárů se provádějí v zá-

sadě dvěma způsoby – klasicky na

stěnu bez montážních prvků a mo-

derním způsobem osazením na zá-

věsné montážní prvky. Nový způ-

sob instalace, pomocí montážních

prvků, se u nás rozšířil především

v poslední době. Tato montáž je

velmi přesná, protože montážní

prvek jednoznačně definuje rozmě-

ry pro upevnění keramiky pisoáru

a zároveň řeší napojení na přívod

vody a kanalizační připojovací po-

trubí. Tím se odstraní závady a ne-

přesnosti při osazení pisoáru. Jedi-

nou nevýhodou je pořizovací cena

montážního prvku.

1. Nedostatky z hlediska
stavebního

Vzdálenost mezi dvěma pisoáry

(od středu ke středu pisoáru) má

být minimálně 600 mm. Dalším dů-

ležitým rozměrem je minimální

vzdálenost 450 mm osy pisoáru od

rohu místnosti. U nových staveb se

problémy s nedostatečným prosto-

rem zpravidla nevyskytují. Opač-

ným případem jsou například re-

konstrukce hygienických zařízení

restaurací, kdy je nutné dodržet hy-

gienické požadavky na počet zaři-

zovacích předmětů. Projektanti i in-

vestor, ve snaze dodržet tyto před-

pisy, zmenšují vzdálenosti mezi

jednotlivými zařizovacími předmě-

ty (obr. 1).

Některé restaurace mají efektní ře-

šení prostoru hygienického zaříze-

ní WC s oblými stěnami. Pisoáry

jsou sice osazeny na stěně daleko

od sebe, ale vzdálenost osob stojící

u nich je minimální (obr. 2).

Příklad veřejného WC, kde jsou pi-

soáry rozmístěny zcela nevhodně

(obr. 3). Pisoáry jsou umístěny

v rohu místnosti a velký prostor

vedle nich je však nevyužitý.

V některých restauracích je před

pisoáry vybetonovaný schod o výš-

ce až 150–200 mm (obr. 4), který je
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Obr. 1 Úzký prostor u jednoho pisoáru

Obr. 2 Pisoáry v oblé místnosti

Obr. 3 Špatné rozmístění pisoárů v rohu
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z hlediska provozu a bezpečnosti

nevhodný. Většinou tyto stavební

úpravy byly ponechány po jedno-

duché rekonstrukci hygienického

zařízení, kdy byla pouze nevyhovu-

jící pisoárová stěna nahrazena jed-

notlivými keramickými pisoáry.

Podle ČSN 73 4108 je v prostorách

se dvěma a více pisoáry, pro zacho-

vání hygienické údržby, požadová-

no umístění podlahové vpusti. U pi-

soárů ve veřejných záchodech je

čištění podlahy bez podlahové

vpusti problematické (obr. 5). Sou-

časně je nutné zabezpečit trvalé

doplňování zápachové uzávěrky

vodou, aby nedocházelo k šíření zá-

pachu z kanalizačního potrubí do

místnosti.

2. Nedostatky z hlediska
montáže

Před vlastní montáží přívodu vody

a kanalizace je nutné znát přesný

typ pisoárové keramiky, způsob

ovládání splachování a případně

i požadavek přívodu elektrického

proudu. Při tradiční instalaci (bez

montážního prvku) je třeba mít

předem všechny montážní rozmě-

ry přesně změřeny. Veškeré nepřes-

nosti při přípravě jsou viditelné

a jejich odstranění je velmi náklad-

né. Pokud je použit montážní prvek

je příprava jednodušší, ale i v tom-

to případě je nutné před jeho za-

zděním nastavit připojovací para-

metry podle typu keramiky a dů-

sledně dodržovat montážní pokyny

výrobce.

Pokud splachovací zařízení a pi-

soár nejsou v jedné ose, musí se

trubička přivádějící vodu ke splách-

nutí upravit (obr. 6). I malé vyosení

je vždy viditelné. Vyosení splacho-

vací trubky může způsobit i problé-

my s jejím utěsněním v keramice

pisoáru.

U veřejných WC se doporučuje ale-

spoň jeden pisoár umístit o 15–20 cm

níž než pro dospělé osoby (obr. 7).

V mateřských školách se pisoáry

pro děti osazují vždy v nižší výšce.

Pisoáry jsou zařízení, kde ke

spláchnutí postačí 1–3 litry vody.

Dříve se pro splachování pisoárů

používaly běžné vysokopoložené

splachovací nádržky (obr. 8), které

jsou určeny pro splachování WC

mís. Při použití těchto nádržek do-

chází k plýtvání vodou, kdy jsou

současně spláchnuty i nepoužité

pisoáry. Na obr. 8 je použita spla-

chovací nádržka s objemem 10 l pro

spláchnutí dvou pisoárů. Z hledis-

ka úspory vody je vhodnější použít

automatické bezdotykové ovládání

splachování pisoárů (infračervené,

radarové, na principu teplotního

snímání apod.).

Ve veřejných budovách je vhodné

zajistit určité soukromí na WC. Z to-

hoto důvodu se mezi pisoáry vklá-

dají zástěny. Použití zástěn jen mezi

některými pisoáry (obr. 9) je nedo-

statečné.

3. Nedostatky z hlediska
provozu a údržby

Nejvíce nedostatků a závad v hygie-

nických zařízeních s pisoáry vzniká

špatným provozem a nedostateč-

nou údržbou. Poměrně častou zá-

vadou je ucpaný odtok pisoáru

(obr. 10). Ucpání odtoku lze zabránit

vložením vhodného ochranného

sítka do pisoáru. Je však nutné tato

sítka pravidelně čistit a poškozená

ihned vyměnit. V současné době
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Obr. 4 Nebezpečný schod u pisoáru

Obr. 5 Chybějící podlahová vpust u veřej-
ných WC

Obr. 6 Vyosený splachovač pisoáru

Obr. 7 Pisoár pro děti vlevo

Obr. 8 Nehospodárné splachování pisoá-
rů vysokopoloženou nádržkou

Obr. 9 Zástěna jen u některých pisoárů



jsou na trhu plastová sítka s table-

tou, která nejen zabraňují ucpávání

pisoárů, ale mají také čisticí účinek

a zabraňují šíření zápachu v prosto-

ru hygienického zařízení.

Další příčinou závad může být ne-

těsná zápachová uzávěrka. Vlivem

změny teploty může dojít k uvolně-

ní převlečné matice zápachové uzá-

věrky pisoáru (obr. 11). Při dotaho-

vání matice je třeba se přesvědčit,

zda obsahuje správně osazené

a nepoškozené těsnění.

Pisoáry jsou k odtokovému potrubí

připojeny pomocí zápachových uzá-

věrek různých typů. Některé starší

typy mají spoj těsněný tmelem

(obr. 12), který po určité době ztrá-

cí pružnost a může být příčinou ne-

těsností.

Další, především vzhledové, záva-

dy mohou být způsobeny kvalitou

vody. V některých oblastech naší

republiky pitná voda obsahuje vel-

ké množství minerálů (tvrdá voda).

Tyto minerály (nejčastěji hořečna-

té a vápenaté soli) se z vody mohou

vylučovat a usazovat na povrchu

keramiky pisoáru. Při údržbě je nut-

né vyčistit nejen povrch znečiště-

ného pisoáru, ale také i otvory pro

přívod splachovací vody.

Závěr

Článek uvádí pouze nejčastější ne-

dostatky při montáži a provozu pi-

soárů. Další problémy mohou být

důsledkem špatného projektu nebo

nedodržením potřebných rozměrů

ze strany stavby.

Bezporuchový a bezpečný provoz

pisoárů a splnění požadavků na hy-

gienu je možno zajistit pouze správ-

nou a pravidelnou údržbou.

Autor: Ing. Jaroslav Dufka,

odborný učitel, Zlín;

člen redakční rady Topenářství instalace

Recenzent: Ing. Miroslav Hartl,

specialista TZB., Praha;

člen redakční rady Topenářství instalace

Deficiencies in installation and
maintenance of urinals
The article deals with the problems

associated with urinals and their

solutions. The author describes the

problems related to architectural

design, installation and operation.

Keywords: urinals, maintenance of

urinals, toilets

� � �

44 5/2014

Obr. 10 Ucpaný pisoár

Obr. 11 Nečistoty na těle zápachové uzávěr-
ky způsobené povolenou převlečnou maticí

Obr. 12 Pisoár se zápachovou uzávěrkou
utěsněnou tmelem

Obr. 13 Usazené nečistoty na povrchu ke-
ramiky pisoáru
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Průměrná měsíční teplota vzduchu,

denostupně a suma globálního

záření v prvním pololetí roku 2014

Luboš Němec
Recenzent: Michal Kabrhel

Pokračujeme v uvádění průměrné

měsíční teploty vzduchu a počtu

denostupňů z vybraných stanic

České republiky. V tabulce 1 je prů-

měrná měsíční teplota, její odchyl-

ka od normálu (1961 až 1990) a po-

čty denostupňů vztažené k hodno-

tě 13 °C pro jednotlivé měsíce prv-

ního pololetí roku 2014. Průměrnou

měsíční teplotu, případně počet de-

nostupňů pro libovolné místo

v České republice lze určit z hodnot

uvedených v tabulce 1 a z koefici-

entů tabulky 2. U denostupňů má

však výpočet smysl jen v zimních

měsících. V létě se na většině stanic

měsíční počet denostupňů pohybu-

je kolem nuly a neplatí zde lineární

závislost na nadmořské výšce. Vý-

počet pro ostatní měsíce lze pro-

vést podle následujících rovnic:

a) T = TS + (H – HS)·K1

b) PDS = PDSS + (H – HS)·K2

Kde

T je hledaná průměrná měsíční

teplota daného místa

TS je teplota nejvhodnější stanice

H je nadmořská výška daného

místa

HS je nadmořská výška nejvhod-

nější stanice

PDS je hledaný počet denostupňů

daného místa

PDSS je počet denostupňů nejvhod-

nější stanice

K1 K2

Leden –0,0034 0,1042

Únor –0,0045 0,1260

Březen –0,0049 0,1491

Duben –0,0058 0,1522

Květen –0,0067 0,1377

Červen –0,0065 0,0761

Tab. 2 Koeficienty K1, K2
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Tab. 1 Průměrná měsíční teplota vzduchu °C (T) za první pololetí roku 2014. Její odchylka od normálu 1961 až 1990 (dT). Počet de-
nostupňů vztažený k teplotě 13 °C (PDS)

N.V. Leden Únor Březen Duben Květen Červen

T dT PDS T dT PDS T dT PDS T dT PDS T dT PDS T dT PDS

Cheb 471 0,3 2,8 393 1,8 3,0 314 5,9 3,5 219 10,5 3,7 81 11,8 0,1 72 16,3 1,3 1

Karlovy Vary 603 –0,1 3,2 407 1,1 3,1 334 5,2 3,8 241 9,4 3,5 110 10,8 –0,1 93 15,0 0,7 13

Přimda 742 0,1 4,1 400 0,9 3,6 338 5,5 4,6 232 9,2 3,8 116 10,6 0,3 101 15,2 1,7 17

Klatovy 430 1,5 3,5 355 2,7 3,2 290 6,5 3,3 203 10,6 3,0 77 12,6 0,1 59 17,1 1,2 1

Churáňov 1118 0,2 4,3 396 0,8 4,6 341 3,5 4,6 293 6,2 3,3 205 8,1 0,3 165 12,7 1,6 55

Milešovka 833 –1,6 2,8 451 0,2 3,5 359 5,4 5,3 235 8,8 4,2 128 9,6 –0,1 128 13,9 1,0 35

Doksany 158 0,7 2,7 381 2,5 2,7 294 6,9 3,2 190 11,4 2,9 63 13,8 0,4 43 17,6 0,9 0

Praha-Ruzyně 364 0,6 3,1 384 2,7 3,6 289 7,0 4,1 188 10,9 3,3 72 12,3 –0,4 66 16,5 0,6 3

České Budějovice 388 1,5 3,3 355 2,7 3,0 289 6,8 3,4 191 10,6 2,5 76 12,8 –0,2 57 17,6 1,4 0

Vyšší Brod 559 –0,4 2,8 416 1,1 2,8 334 4,2 2,6 273 8,2 2,3 144 11,1 0,3 86 15,3 1,1 9

Semčice 234 1,3 3,2 363 3,2 3,2 275 7,8 4,0 163 11,6 2,8 64 13,4 –0,4 48 17,4 0,5 0

Tábor 461 0,7 3,5 381 2,0 3,0 308 6,7 4,1 194 10,2 2,8 88 12,3 –0,3 67 17,0 1,1 1

Liberec 398 0,7 3,2 381 3,0 4,2 280 6,4 4,1 207 9,8 3,2 100 11,9 0,2 79 15,5 0,7 9

Desná Souš 772 –1,7 3,3 456 –0,1 3,7 368 3,5 4,4 294 7,0 3,8 181 9,5 0,6 132 12,8 0,4 44

Kostelní Myslová 569 –0,4 3,1 417 1,1 2,9 334 6,5 4,6 202 9,6 2,9 104 11,7 0,1 75 16,4 1,5 5

Hradec Králové 278 1,3 3,4 362 3,6 3,8 264 7,5 4,0 172 11,2 2,8 68 13,4 –0,1 49 17,6 0,9 0

Přibyslav 530 0,1 3,7 400 1,7 3,6 317 5,8 4,1 223 9,3 2,9 114 11,2 –0,2 84 15,2 0,7 13

Svratouch 737 –0,9 3,5 432 0,6 3,5 346 5,4 4,9 236 8,4 3,2 139 10,2 –0,1 109 14,5 1,1 25

Znojmo-Kuchařovice 334 0,7 3,1 350 2,7 3,2 272 8,0 4,4 161 11,5 2,8 69 13,7 0,2 28 18,4 1,7 0

Protivanov 670 –1,2 3,0 439 1,0 3,8 335 5,9 4,9 219 9,0 3,2 122 11,1 0,1 91 15,4 1,4 17

Brno-Tuřany 241 1,3 3,8 361 3,4 3,7 269 8,8 5,0 132 11,9 2,9 61 14,4 0,5 34 19,1 2,1 0

Velké Pavlovice 196 1,7 3,7 381 3,3 3,0 288 7,9 3,5 156 11,4 1,7 64 14,8 0,1 45 18,4 0,7 0

Olomouc 259 1,3 3,7 363 3,4 3,6 269 8,1 4,3 151 11,5 2,4 66 14,4 0,2 30 18,4 1,3 0

Opava 270 0,0 2,3 403 3,1 3,9 276 5,6 2,6 232 9,4 1,5 112 12,5 –0,7 62 15,2 –1,0 10

Červená 750 –1,9 3,1 463 1,0 4,4 335 5,1 4,9 244 8,0 2,9 149 10,3 0,0 113 14,2 0,8 31

Holešov 224 1,7 4,1 350 4,2 4,5 247 7,7 4,1 166 11,0 2,3 75 14,1 0,4 39 17,7 1,1 1

Mošnov 254 0,4 2,8 389 3,9 4,6 254 7,0 3,7 192 10,6 2,4 85 13,6 0,4 48 16,9 0,5 2

Lysá hora 1324 –3,0 3,4 497 –1,9 3,8 416 1,8 4,7 346 4,6 3,1 253 6,9 0,1 196 10,2 0,5 113
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Obr. 1 Praha-Ruzyně – průměrná denní teplota vzduchu [°C] za období 7/2013 až 6/2014
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Na obrázku 1 je průběh průměrné

denní teploty na stanici Praha-Ru-

zyně od července 2013 do června

2014 ve srovnání s normálem 1951

až 2000. Od poloviny října až do
konce dubna bylo mimořádně tep-
lé období s odchylkou od normálu
téměř +3 °C. V první polovině
roku 2014 byly v České republice,
podle tabulky 1, všechny měsíce,
kromě května, teplotně nadprů-
měrné, největší kladnou odchylku
měl březen +4,1 °C. V tabulce 3

jsou sumy globálního záření, které

byly v květnu podprůměrné, v břez-

nu a červnu nadprůměrné.

Na obrázku 2 je uvedena, za chladné

sezony (říjen až duben) 2009/2010

až 2013/2014, relativní četnost tep-

loty [%] v hodinových termínech

na stanici Praha-Ruzyně.

Příklad výpočtu
Chceme-li zjistit například průměr-

nou teplotu a počet denostupňů

v březnu pro Havlíčkův Brod, najde-

me nejdřív nejbližší stanici, kterou

je Přibyslav. Zjistíme nadmořskou

výšku Havlíčkova Brodu (422 m),

v tabulce 1 najdeme pro stanici Při-

byslav nadmořskou výšku (530 m),

průměrnou měsíční teplotu (5,8 °C)

a počet denostupňů za březen (223

denostupňů). V tabulce 2 najdeme

konstanty K1 = –0,0049 a K2 = 0,1491.

Podle rovnic a) a b) opak určíme:

Průměrná březnová teplota roku

2014 pro Havlíčkův Brod:

T = 5,8 + (422 – 530)·(–0,0049) =

= 6,336 � 6,3 °C

Počet denostupňů za březen 2014

pro Havlíčkův Brod:

PDS = 223 + (422 – 530)·0,1491

= 206,802 � 207 denostupňů

Autor: RNDr. Luboš Němec,

Český hydrometeorologický ústav, Praha

Recenzent:

doc. Ing. Michal Kabrhel, Ph.D.,

Katedra TZB, Fakulta stavební,

ČVUT v Praze

The average monthly air tempera-
ture and degreedays for the first
half of the year 2014
Keywords: air temperature, clima-

te data, degreedays
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N.V. Leden Únor Březen Duben Květen Červen

G dG G dG G dG G dG G dG G dG

Kadaň-Tušimice 322 63 –21 135 –15 322 43 455 27 520 –42 636 70

Churáňov 1118 105 –7 206 29 367 64 383 –47 476 –58 642 107

Kocelovice 515 80 –17 168 –2 353 58 473 33 527 –46 685 101

Ústí nad Labem 375 61 –10 150 16 325 65 426 10 506 –49 633 76

Doksany 158 73 –10 157 13 319 48 445 19 519 –43 655 86

Praha-Karlov 260 76 –6 175 33 327 58 436 15 507 –49 643 82

Praha-Libuš 305 74 –9 174 30 323 53 422 –1 515 –41 647 85

České Budějovice 388 87 –4 179 21 358 66 442 –6 490 –94 677 96

Košetice 534 92 –8 175 5 352 54 440 1 522 –47 670 96

Hradec Králové 278 86 –2 174 21 347 60 456 8 555 –37 669 74

Svratouch 737 90 –5 171 10 360 68 431 3 519 –29 616 67

Znojmo-Kuchařovice 334 78 –23 153 –24 368 53 474 8 553 –51 679 59

Luká 510 83 –11 149 –16 355 56 473 27 542 –36 636 55

Mošnov 254 86 –6 188 33 335 53 436 15 525 –32 643 81

Ostrava-Poruba 239 81 –11 183 30 324 44 422 1 516 –42 643 81

Tab. 3 Měsíční suma globálního záření [MJ·m–2] (G) za první pololetí roku 2014. Jeho
odchylka od průměru 1984 až 2012 (dG)

-20 -18 -16 -14 -12 -10 -8 -6 -4 -2 0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28
0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

2009/2010

2010/2011

2011/2012

2012/2013

2013/2014

Obr. 2 Praha-Ruzyně – relativní četnost teploty [%] v hodinových termínech na stanici za chladné sezony (říjen až duben) 2009/2010
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ATMOS – dotace na kotle

s ručním a automatickým přikládáním!

Každý, kdo chce, nebo musí, skoncovat se svým starým

kotlem, může dnes využít dotace na pořízení nového

kotle. A to nejen na kotel s automatickým podáváním,

jak v médiích mylně informují někteří novináři, ale i na

kotel s ručním přikládáním. A v případě Kotlíkové dota-

ce i na kotel na hnědé nebo černé uhlí. Žádat o peníze

můžete jak v rámci programu Nová zelená úsporám, tak

ve velké řadě krajů i z programu Kotlíkové dotace.

NOVÁ ZELENÁ ÚSPORÁM – Státní fond životního pro-

středí ČR s Ministerstvem životního prostředí posky-

tuje novou podporu výměny na kotle spalující bio-

masu s garantovanými parametry spalování dle ČSN

EN 303-5 v těchto variantách:

1. varianta podpory C. 1. je určena těm, kteří budou

zateplovat vytápěný objekt a zároveň vymění svůj

starý neekologický kotel za nový kotel na biomasu.

Výše dotace 50 až 100 tisíc Kč. Míra podpory 75 %.
2. varianta podpory C. 2. je určena těm, kteří už svůj

dům zateplili dříve bez dotace, a kteří chtějí vymě-

nit svůj starý neekologický kotel za nový kotel na

biomasu. Výše dotace 40 až 80 tisíc Kč. Míra pod-
pory 55 %.

Kotlíkové dotace: Kraj s Ministerstvem životního pro-

středí poskytuje novou podporu na výměnu stávají-

cích ručně plněných kotlů na tuhá paliva za nové účin-

né nízkoemisní tepelné zdroje (ručně i automaticky

plněné) do jmenovitého tepelného výkonu 50 kW

v těchto variantách:

A – kotel na tuhá paliva emisní třídy 3 ČSN EN 303-5

nebo vyšší s automatickým dávkováním paliva,

které neumožňuje bez úprav ruční přikládání a jeho

výrobce či prodejce tuto možnost nedeklaruje

(propagační materiály, materiály, webové stránky,

prospekty atd.). Výše dotace 40 tisíc Kč.
B – kotel na tuhá paliva emisní třídy 4 ČSN EN 303-5

nebo vyšší s automatickým dávkováním paliva,

které neumožňuje bez úprav ruční přikládání a jeho

výrobce či prodejce tuto možnost nedeklaruje

(propagační materiály, materiály, webové stránky,

prospekty atd.). Výše dotace 60 tisíc Kč.
C – zplyňovací kotel emisní třídy 4 ČSN EN 303-5

nebo vyšší na tuhá paliva při současné instalaci

akumulační nádoby o celkovém objemu minimálně

55 litrů vodního objemu na každý kW instalované-

ho výkonu. Výše dotace 55 tisíc Kč.

O kotel na biomasu (pelety, dřevěné brikety, dřevo či
jiná biopaliva), či dokonce na oba typy uhlí, mohou
zažádat i ti, kteří nechtějí současně zateplovat či mě-
nit okna. Prostě si vyměníte jen kotel. Ten starý dáte
do šrotu a na nový dostanete výrazný příspěvek, což
může být až 75 % z celkové ceny!

Pro výběr moderního ekologického kotle navštivte

stránky www.atmos.cz nebo nás kontaktujte přímo na

zákaznické lince 326 701 404.

� firemní
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Sestava kotle na pelety s vyrovnávací nádrží a zásobníkem pelet

Peletový kotel
s automatickým
dávkováním paliva

Hořák na pelety

D
O

T
A

C
E

�
�

�
�

�

�
IN

F
O

0
3
1



Nové elektronické bytové měřiče tepla Siemens

Ing. Daniel Drlík, Siemens, s.r.o.

Měřiče tepla Megatron si na českém trhu našly své stálé místo. Loni uvedla společnost Siemens další výrobní řadu bytových měřičů tepla –

WFM5.. Megatron 5. Jedná se již o čtvrtou generaci, se kterou se zákazníci setkávají. Důvody ke změně byly dva. Zohlednit technické změ-

ny odpovídající aktuálním požadavkům trhu a snížit počet výrobních řad. V loňském roce započala obměna sortimentu měřičů tepla, kte-

rou odstartovalo ukončení výroby měřičů WFM407.. Megatron 4 a současně zahájení nové výrobní řady WFM5.. Megatron 5. Letošní no-

vinky v sortimentu měřičů Megatron 5 mají návaznost zejména na dálkovou komunikaci.

Místní odečet

Základní provedení představuje kompaktní elektronický měřič tepla

WFM5.. Megatron 5 a v porovnání s předchozí řadou (WFM407.. Megatron 4)

má lepší technické parametry – kratší interval měření teploty (36 sekund,

na zvláštní objednávku 6 sekund), výrazně jednodušší ovládání pomocí

dvou tlačítek a statistické údaje za posledních 15 měsíců. Zásadním roz-

dílem je, že předchozí generace byla bez komunikace. U nové je prvně po-

užit koncept možnosti následného doplnění přídavného komunikačního

modulu. Je to velká výhoda zejména v dnešní době, kdy realizaci staveb

provádí investor s ohledem na co nejnižší cenu technologie. Většinou po-

žaduje měřiče tepla bez komunikace a provozovatel nebo majitel se pak

musí smířit s tím, že instalované měřiče nebude již nikdy možné dálkově

odečítat.

M-Bus komunikace
Měřiče tepla WFM5.. Megatron 5 je možné i následně doplnit o přídavný

komunikační modul. Pro komunikaci po drátech je k dispozici zcela nový

M-Bus modul WFZ51 (náhrada WFZ11), který byl konstrukčně přepraco-

ván na co nejmenší rozměry tak, aby instalace měřiče měla minimální

omezení. V současnosti není k dispozici měřič s integrovanou M-Bus ko-

munikací, a tak je od letošního léta nově v nabídce sestava měřiče s již

osazeným M-Bus modulem pod označením WFN53.. za zvýhodněnou

cenu. Pro realizace, kde je předem známo, že bude dálkový odečet po sběr-

nici M-Bus, je výhodnější využít sestavu WFN53.., než následně dokupo-

vat přídavný komunikační modul.

Další novinkou je nabídka kombinovaných měřičů tepla a chladu v sesta-

vách pod označením WFN5.., oproti základní verzi WFM5.. (pouze měřič

tepla). Naměřené hodnoty měřiče jsou modulem periodicky načítány

a aktualizovány v časovém intervalu 5 až 10 minut.

Letos končí výroba obchodně úspěšných měřičů WFN21.. Megatron 2, kte-

ré měly četnost vyčítání jedenkrát až dvakrát za den. Nové měřiče splňují

aktuální požadavky zákazníků na větší četnost odečtů pro aktuální vyhod-

nocení spotřeby s možností efektivního řízení zdroje.

Byla také ukončena výroba M-Bus centrál OZW10, OZW111 a signálových

převodníků WZC-P.., zároveň však dochází k jejich náhradě modernější

M-Bus centrálou SIN.EQRTU1 a signálovým převodníkem SIN.EQLC1.

Rádiový pochůzkový systém Siemeca WalkBy
U tohoto typu komunikace nedochází ke změnám. Standardní měřiče tep-

la WFM5.. Megatron 5 je stále nutné doplnit o přídavný komunikační mo-

dul WFZ566.OK. V loňském roce tak byly nahrazeny měřiče řady G20..

a G21.. pro pochůzkový rádiový systém Siemeca WalkBy. Komunikace

mezi vlastním měřičem a přídavným komunikačním modulem probíhá

prostřednictvím opto rozhraní. To přináší zásadní zjednodušení, není tře-

ba do modulu zadávat parametry měřiče, ale pouze speciální nastavení.

Rádiový uzlový systém Siemeca AMR
Tak jako u M-Bus komunikace, i u rádiového systému Siemeca AMR je nabíd-

ka rozšířena o sestavy měřiče včetně přídavného modulu pod označením

WFN57… Vlastní sestava je za výhodnější cenu než následné dokoupení

modulu WFZ56.OK k měřiči. Končí výroba měřičů WFN26.. Megatron 2,

kterou nahrazuje nová řada WFN57.. Megatron 5. Komunikační protokol

je stejný, a tak je možné měřiče obou typů zcela bez problému provozovat

v jednom systému. Nově je k dispozici plnohodnotný archiv spotřeby chla-

du za posledních 18 měsíců.

Speciální provedení
Nabídku doplňuje měřič tepla pro solární systémy WFE5.. Megatron 5, kte-

rý je určen pro systémy s glykolem, jako jsou Glythermin P44, Tyfocor L

nebo N, Antifrogen L nebo N, Dowcal a Gelbin DC 924 L. Typ použité směsi

musí být uveden při objednání, výrobní závod sw měřiče nastaví na pří-

slušnou směs. Procentní podíl glykolu je možné následně uživatelsky

nastavit.

Další provedení měřičů na objednávku je split verze s možností oddělení

vyhodnocovací jednotky od průtokoměrné části s propojovacím kabelem

délky 40 cm. Uplatnění nachází zejména v případě, kdy není čitelný dis-

plej vyhodnocovací jednotky nebo je nutné zmenšit rozměry vlastního mě-

řiče z důvodu vestavby do technologie.

Servis
Prostřednictvím autorizovaného metrologického střediska je v České re-

publice zajištěno ověření i pro novou řadu WFx5.. Megatron 5. Pro běžný

servis, který zahrnuje diagnostiku a parametrizaci, je k dispozici servisní

sw ACT50 heat, který odečítá provozní údaje pomocí IrDA hlavy do PC. Pří-

davné komunikační moduly na radiokomunikaci využívají servisní sw

ACT20 k jejich parametrizaci.

Připravované novinky
Měřiče tepla WFx5.. Megatron 5 jsou živý projekt, na kterém se stále pra-

cuje. Další plánovanou novinkou budou měřiče s integrovanou komuni-

kací, jak jsme to znali u měřičů tepla WFN2.. Megatron 2. Nabídka bude

rozšířena o komunikační moduly se dvěma impulzními vstupy pro mož-

nost připojení dvou vodoměrů s impulzním výstupem. V blízké době mů-

žeme očekávat i rozšíření stávající řady elektronických měřičů s mecha-

nickým principem o měřiče ultrazvukové. Vyhodnocovací jednotka i ko-

munikační moduly budou shodné pro celou výrobní řadu. Nabídka v měře-

ní spotřeb energií od společnosti Siemens se neustále rozšiřuje a sleduje

poslední technické trendy.
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Měřič tepla a chladu WFN5.. Megatron 5
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Řízené větrání s rekuperací tepla pro rodinné domy a byty

4. Návrh a postup realizace řízeného větrání s rekuperací tepla

Ing. Jiří Štekr, Zehnder Group Czech Republic s r.o.

Ať již se jedná o rodinný nebo bytový dům, byt nebo fi-

remní prostory, novostavbu nebo rekonstrukci, větrá-

ní, předehřívání nebo ochlazování vzduchu, s rozma-

nitou paletou produktů v různých kvalitativních, ceno-

vých a komfortních třídách existuje na našem trhu

mnoho řešení. Pouze kombinací kvalitních větracích

jednotek a rozvodů vzduchu spolu s vhodnými dopl-

ňujícími produkty lze dosáhnout žádaného výsledné-

ho efektu a dlouhodobé spokojenosti zákazníka. Při

realizaci řízeného větrání s rekuperací tepla se postu-

puje níže uvedeným postupem.

1. krok: Návrh systému větrání a cenová nabídka

Podkladem pro návrh systému větrání jsou požadavky

a podklady zákazníka: vyplněný zadávací formulář,

projektová dokumentace domu/objektu zahrnující pů-

dorysy vč. vyznačení využití místností a řezu domu.

Návrh systému nuceného větrání se zpětným získává-

ním tepla se provádí se znalostí všech souvislostí

a s respektováním příslušných norem a vyhlášek.

Pro dimenzování výkonu větrání je závazná Vyhláška

o technických požadavcích stavby č. 268/2009 Sb., odst.

(5): „Pobytové místnosti musí mít zajištěno dosta-
tečné přirozené nebo nucené větrání a musí být

dostatečně vytápěny s možností regulace vnitřní tep-

loty. Pro větrání pobytových místností musí být zajiš-

těno v době pobytu osob minimální množství vy-
měňovaného venkovního vzduchu 25 m3/h na
osobu nebo minimální intenzita větrání 0,5 1/h.
Jako ukazatel kvality vnitřního prostředí slouží oxid
uhličitý CO2, jehož koncentrace ve vnitřním vzdu-

chu nesmí překročit hodnotu 1500 ppm.“ Poža-

davky pro stanovení výkonu větrání obytných bu-

dov jsou stanoveny v doporučených normách ČSN

EN 15251 a ČSN EN 15 665, uvedených v tabulce,

přičemž návrh maximálního větracího výkonu se

stanovuje dle vypočteného nejvyššího požadavku.

5/2014 55

Tab. 1 Požadavky pro stanovení výkonu větrání

Požadavky na výkon větrání Dle obsazenosti místnosti Dle osob Dle typu místnosti

České státní normy, doporučené
pro stanovení výkonu větrání

Intenzita větrání
neobsazené

místnosti

Intenzita větrání
obsazené
místnosti

Výkon větrání
na 1 osobu

Odvod vzduchu*
doporučený pro

kuchyně

Odvod vzduchu*
doporučený pro

koupelnu

Odvod vzduchu*
doporučený pro

WC

[h–1] [h–1] [m3·h–1] [m3·h–1] [m3·h–1] [m3·h–1]

ČSN EN 15665 Min. hodnota 0,3 0,3 15 100 50 25

Dopor. hodnota 0,5 25 150 90 50

ČSN EN 15251 1. třída 0,1 – 0,2 0,7 36 100 72 50

2. třída 0,6 25 72 54 36

3. třída 0,5 15 50 36 25

* Rovnoměrná výměna vzduchu = Množství odváděného vzduchu (z kuchyně, koupelny a WC) musí být vždy v rovnováze s množ-
stvím přiváděného vzduchu (do obývacího pokoje, ložnice, dětských pokojů)! Modře zvýrazněné – obvyklé používané parametry
pro výpočet výkonu. Nejvyšším požadavkem větrání je zpravidla požadavek dle typu místnosti.

Tab. 2 Příklad stanovení požadovaného výkonu větrání dle ČSN EN 15251

Dle ČSN EN 15251
střední 2. třída

Dle obsazenosti místnosti –
neobsazená místnost nmin = 0,1/h

Dle obsazenosti místnosti –
obsazená místnost nmin = 0,5/h

Dle osob
25 m3/h/os

Dle typu
místnosti

[m3·h–1] [m3·h–1] [m3·h–1] [m3·h–1]

Obestavěný prostor 300 m3 30 150

4 osoby 100

Kuchyně 72

Koupelna 55

WC 25

Celkem [m3/h] 30 150 100 175

Obr. 1 Příklad kompletního systému větrání od firmy Zehnder, zahrnující větrací jednotku s účinností rekuperace tepla až 95 %, vysoce
hygienický rozvod vzduchu a vyústky v podobě ventilů nebo designových mřížek. Instalace je díky sladěným a snadno instalovatelným
součástem systému rychlá a jednoduchá. Instalatér obdrží vše „z jedné ruky“ a může ke spokojenosti uživatele systém větrání optimál-
ně vyregulovat a poskytnout souhrnnou záruku na celý systém.
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Na základě vypočteného požadovaného výkonu větrá-

ní a navržených tras rozvodů vzduchu se vypracuje ce-

nová nabídka. Pro její zpracování lze využít návrhové

programy výrobců. Příkladem je speciální návrhový

software ComfoPlan firmy Zehnder, který je poskyto-

ván partnerům bezplatně a při návrhu systému větrání

zohledňuje osvědčenou normu DIN 1946-6 při respek-

tování české vyhlášky a norem ČSN EN 15251 a ČSN

EN 15 665. Výstupem z tohoto programu je individuál-

ně zpracovaná cenová nabídka s popisem, objednacím

číslem a vyobrazením všech navržených výrobků a li-

niové schéma vedení rozvodů vzduchu. Uživatel tím

získá podklad pro své rozhodnutí a podklad pro pro-

jektanta a vypracování prováděcí dokumentace.

2. krok: Prováděcí projektová dokumentace
Pro bezproblémovou realizaci systému větrání a upřes-

nění cenové nabídky se doporučuje vypracovat prová-

děcí projekt projektantem. Prováděcím projektem se

upřesní umístění větrací jednotky, délka a místo vedení

rozvodů vzduchu stejně jako přesné umístění vývodů

vzduchu v místnostech. Projektant má k zpracování

projektu systému větrání k dispozici 3D modely použi-

tých prvků. V případě zájmu mohou výrobci uživateli

nebo realizační firmě doporučit projektanty se zkuše-

nostmi s návrhem systémů větrání nebo proškolit pro-

jektanty vypracovávající projekt domu nebo stavby.

3. krok: Instalace
Instalace rozvodů vzduchu se doporučuje provádět

souběžně se zdicími pracemi, kdy náklady na rozvod

vzduchu jsou nejnižší. Potrubí můžeme položit a zalít

přímo do vrstvy betonu. Díky jeho ohebnosti nejsou

potřeba dodatečné tvarovky, které by zvyšovaly cenu.

Rozvod vzduchu můžeme rovněž umístit do vrstvy te-

pelné či kročejové izolace nebo do stropních podhle-

dů. Vlastní větrací jednotka, rozvaděče, tlumiče vzdu-

chu ostatní doplňující zařízení, umístěné zpravidla do

technické místnosti, se instalují až po dokončení omí-

tek v rámci kompletace.

Instalaci, uvedení do provozu a vysvětlení obsluhy uži-

vateli stavby provede instalatér, nejlépe autorizovaný

partner výrobce nebo instalatérská firma jím předem

proškolená dle prováděcího projektu v souladu s „Ná-

vodem na montáž a obsluhu“. K získání potřebné od-

bornosti může instalatér využít dostupná školení, na-

příklad 1denní intenzivní školení v Zehnder Akademii,

prováděná ve dvou navazujících stupních:

1. typ školení slouží k získání základních nezbytných

znalostí k nabízení, návrhu a instalaci systémů větrání,

završený získáním certifikátu, potřebného mj. v pro-

gramu Nová zelená úsporám;

2. typ školení je určen pro instalatéry a servisní tech-

niky se zkušenostmi s navrhováním a instalací systé-

mů řízeného větrání a zahrnuje uvádění do provozu

a vyregulování systémů větrání, diagnostiku a řešení

možných poruch stejně jako záruční a pozáruční ser-

vis na výrobky Zehnder.

Výhodou pro konečného zákazníka i instalatéra je

kompletní systém větrací jednotky a rozvodu vzduchu

od jednoho výrobce. Instalace pak může být díky sla-

děným a snadno instalovatelným součástem rozvodů

vzduchu rychlá a snadná. Předpokladem pro správ-

nou montáž a vysvětlení obsluhy konečnému zákazní-

kovi jsou Návody na instalaci a obsluhu v češtině.
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Obr. 2 Větrací jednotka Zehnder ComfoAir 350 pro rodinný dům
v kombinaci se zemním kapalinovým výměníkem ComfoFond-L
nejen rekuperuje teplo (získává tepelnou energii z odváděného
vzduchu a předává ji přiváděnému čerstvému vzduchu), ale díky
zemnímu výměníku navíc vzduch v létě předchlazuje a v zimě pře-
dehřívá a tím současně zabraňuje zamrzání výměníku při nízkých
venkovních teplotách.

Obr. 3 Extrémně hladký vnitřní povrch „Clinside“ kulatého oheb-
ného potrubí Zehnder o průměru 75 nebo 90 mm zabraňuje usa-
zování nečistot a výrazně usnadňuje jeho čištění, což bylo nedáv-
no potvrzeno i certifikátem Hygienického institutu SKZ. Vlnitý

vrchní povrch trubek přispívá k jeho vysoké
stabilitě a odolnosti vůči běžnému namáhá-
ní na stavbě a zároveň umožňuje vysokou
pružnost a malé poloměry ohýbání. Díky
tomu se ventilační potrubí Zehnder přizpů-
sobí každé situaci a jeho instalace je rychlá
a nenáročná na prostor.
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4. krok: Vyregulování systému
Po instalaci oken, dveří a uzavření domu nebo objektu

se provádí individuální nastavení systému větrání vč.

vyregulování proškoleným autorizovaným partnerem

firmy výrobce. Přitom dojde k proměření skutečných

průtoků vzduchu do jednotlivých místností a jejich ná-

sledné vyregulování omezovači průtoku, instalovatel-

nými do potrubí nebo nastavením regulovatelných

ventilů. Příklady omezovačů průtoku pro kulaté a plo-

ché trubky Zehnder můžete vidět na obr. 5.

5. krok: Údržba, čistění
Pro dlouhou životnost a trvalou účinnost a efektivnost

rekuperace je nutná občasná následující údržba a to jak

uživatelem, tak i jednou za 2-4 roky servisním technikem:

a) Údržba prováděná uživatelem

Uživatel provádí sám následující údržbu dle návodu na obsluhu,

neboť bez ní se postupně snižuje účinnost systému větrání a reku-

perace:

– Čištění nebo výměna filtrů v návaznosti na signalizaci na ovlá-

dacím panelu. V závislosti na umístění domu/stavby se dopo-

ručuje měnit filtry každých 6 až 12 měsíců a v případě potřeby

je mezitím vyčistit vysátím vysavačem. Rovněž 1-2 krát ročně

se doporučuje vyjmout ze zdi nebo stropu ventily pro přívod

nebo odvod vzduchu, ventily opláchnout vlažnou mýdlovou vo-

dou a osušit, v nich umístěné prachové filtry vysát vysavačem

a ventil s filtry nasadit zpět.

b) Údržba prováděná instalatérem – servisním technikem

– Jednou za 2 až 4 roky (dle místa domu) se doporučuje zkontro-

lování výměníku tepla a ventilátorů.

– Vyjmutý výměník tepla se profoukne vzduchem nebo vysaje vy-

savačem. Výměníky nové generace s polymerovými membrá-

nami lze rovněž propláchnout vodou, nechat osušit a vložit do

jednotky zpět.

– Údržba ventilátorů spočívá v jejich vyjmutí, očistění oběžných

kol jemným kartáčem a vysátím prachu.

Větrací trubky by měly mít, z hlediska hygieny nízkých

tlakových ztrát a hlučnosti, uvnitř hladký resp. lehce

zvlněný povrch. Ačkoliv se na jejich hladkém povrchu

zpravidla neusazují žádné nečistoty, je žádoucí navrh-

nout systémy rozvodů vzduchu tak, aby je bylo možné

po letech používání v případě potřeby snadno a dů-

kladně vyčistit. Firma Zehnder nabízí vyčistění potru-

bí vysavačem s rotujícím kartáčem.

6. krok: Záruční a pozáruční servis
Záruka na systémy větrání je obvykle 24 měsíců od

data instalace. Pro případný servis se doporučuje vy-

užít k tomu proškolené servisní techniky, na které Vám

rádi sdělí kontakty výrobci.

� firemní
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Obr. 4 Pro instalaci rozvodů vzduchu
do vrstvy tepelné či kročejové izolace
nebo stropních podhledů lze využít jak

výše zmíněné kulaté trubky, tak i pro tyto případy vyvinuté ploché pa-
tentované trubky Zehnder Flat 51 s výškou pouhých 51 mm. Instalace
je díky jejich ohebnosti a široké nabídce tvarovek snadná a rychlá.

Obr. 6 Filtry u větracích jednotek Zehnder ComfoAir 350 jsou ve-
lice snadno přístupné, jejich čištění nebo výměna je naprosto jed-
noduchá a bez problému ji zvládne každý uživatel. Cena jedné
sady filtrů se pohybuje kolem 1300 Kč.

Obr. 5

Obr. 7 Entalpické výměníky nové generace od firmy Zehnder
s polymerovými membránami, rekuperující teplo i vlhkost, lze
osprchovat nebo několikrát ponořit do teplé vody a tím podstatně
ještě lépe vyčistit, prodloužit jejich životnost a zabezpečit nesníže-
nou účinnost rekuperace po mnoho let. O čistotu potrubí se posta-
rá vysavač s rotujícím kartáčem.



Ekvitermní regulace Vaillant – GSM EXEO

s dálkovým ovládáním

Ing. Libor Hrabačka, Vaillant Group CZ

Firma Vaillant Group uvádí na český trh revoluční no-

vinku v oblasti regulační techniky. Jedná se o dosud

nedostupnou možnost dálkového ovládání plynového

spotřebiče Vaillant. Takzvaných GSM spínačů existuje

na českém trhu mnoho v různých provedeních, ale

pouze se spínacím režimem vypnuto/zapnuto. Firma

Vaillant Group nabízí komfortnější a hospodárnější ře-

šení, a to dálkové ovládání s plynulou regulací výkonu

a navíc v kombinaci s ekvitermní regulací v závislosti

na venkovní teplotě.

Nová regulační sada se skládá ze čtyř základních kom-

ponentů, které komunikují mezi sebou. Jedná se o tyto

prvky:

a) Regulátor Vaillant – GSM EXEO (viz obr. 1). Toto bezdrátové

provedení prostorového termostatu lze umístit na stojánek na

libovolné místo v libovolné referenční místnosti (místnost lze

měnit podle uvážení), popřípadě upevnit na stěnu. Na reguláto-

ru se nastavují základní parametry pro vytápění, jako je:

– Časový režim pro topení/útlum

– Hodnota topné křivky pro ekvitermní regulaci

– Korekce topné křivky, popř. její vliv na prostorovou teplotu

Termostat obsahuje také standardní zobrazovací a programo-

vací funkce, jako je zobrazení prostorové teploty, venkovní tep-

loty, přepínání režimů – Auto/Vypnuto/Párty, nastavení hodin

a data a časový program.

b) GSM komunikátor – přijímač/vysílač (viz obr. 1), který zajišťuje

komunikaci mezi mobilním telefonem a regulátorem, který

ovládá kotel. Do komunikátoru se vkládá SIM karta mobilního

operátora. Záložní akumulátor, i v případě výpadku napájení

230 V, zajistí zaslání hlášení o přerušení dodávky elektrického

proudu, popř. o opětném obnovení napájení. Součástí je teplotní

čidlo, které rozšiřuje možnost kontroly prostorové teploty v mís-

tě prostorového termostatu o teplotu v místě instalace kotle.

Dále GSM komunikátor zpracovává poruchový signál kotle a na

poruchu umí upozornit SMS zprávou.

c) Vnitřní kotlová komunikační jednotka + modul Vaillant VR 34

(viz obr. 1) zajišťují ovládání kotle pomocí propojení na elek-

trické e-busové rozhraní kotle. Do této jednotky se rovněž při-

pojuje venkovní čidlo. Komunikace s GSM komunikátorem

a prostorovým termostatem je bezdrátová na 868 MHz se za-

bezpečeným přenosem s potvrzením.

Schéma na obr. 1 zobrazuje výše uvedené základní

komponenty a jejich vzájemnou komunikaci.

Vlastní instalace a nastavení celého systému je rychlé

a velice jednoduché. Po propojení kabely, které zajistí

servisní technik, je systém připraven k provozu, protože

všechny základní parametry jsou nastaveny z výroby.

Pro maximální využití všech možností zbývá nastavit

například telefonní čísla příjemců hlášení o výpadku

napájení 230 V apod. To je možné udělat dvěma způso-

by. Zaprvé pomocí zaslání programovacích SMS zpráv

a za druhé, rychleji a pohodlněji, konfigurátorem přes

zabezpečené webové rozhraní na počítači, notebooku

či tabletu, přičemž lze souběžně přizpůsobit velice

rychle celý regulační systém. Lze si zvolit své vlastní

ovládací povely, např. zadáním slova „chalupa“ bude

komunikátor vědět, že má zaslat základní informace

o otopné soustavě, o teplotách v prostoru objektu

apod.

Na obr. 2 je příklad internetové stránky s konfiguráto-

rem. Lze zadat až 4 mobilní telefony, na které přijde

stavové hlášení, např. výpadek elektrického proudu,
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Obr. 1 Prvky a komunikace dálkového ovládání GSM EXEO plynového spotřebi-
če Vaillant: 
 Regulátor Vaillant – GSM EXEO, � GSM komunikátor, � Vnitřní
komunikační jednotka + modul VR 34,  Venkovní čidlo, � Mobilní telefon Obr. 2 Webový konfigurátor pro nastavení systému
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údaje o provozním stavu kotle, pokles teploty pod na-

stavenou mez. Tímto způsobem je nastavení provede-

no velice rychle a celý regulační systém je možné po-

užívat během několika desítek minut. Samozřejmostí

je připojení venkovního čidla na vnitřní komunikační

jednotku a její propojení s modulem VR 34.

Při dálkovém ovládání otopné soustavy může uživatel

postupovat třemi způsoby:

1) Zasláním jednoduché SMS zprávy, jejíž text lze nastavit v kon-

figurátoru povelových či informačních textových zpráv. Např.

text SMS zprávy „CASOVY PROGRAM“ (zprávy je nutné psát

bez diakritiky), a její odeslání z mobilního telefonu, způsobí

přepnutí regulátoru a následně kotle do režimu vytápění dle

nastaveného časového režimu. Zasláním zprávy, např. „NETOP“,

dojde k vypnutí vytápění s aktivní funkcí temperování objektu.

Je samozřejmé, že teplotu pro temperování objektu lze nasta-

vit pomocí webového konfigurátoru.

2) Voláním na SIM kartu instalovanou v zařízení. Po vložení hesla

umožní hlasová navigace ovládat vytápění tlačítky telefonu bez

nejmenší znalosti systému.

3) Nejmodernějším způsobem je ovládání pomocí mobilní aplika-

ce. Aplikaci si lze stáhnout standardním způsobem na Google

Play. Touto aplikací (obr. 3) se velmi zjednodušuje dálkové

ovládání otopné soustavy. Po aktivaci aplikace lze kliknutím

na příslušnou položku přímo zaslat povel k provedení změny,

bez nutnosti psát SMS zprávu nebo využívat hlasovou naviga-

ci. Aplikace zobrazuje aktuální stav vytápění, napájení 230 V

a rovněž teploty v referenčních prostorách.

V úvodu bylo řečeno, že na trhu existuje celá řada GSM

dálkových ovladačů – spínačů. Řešení firmy Vaillant –

GSM EXEO nabízí komfortní řešení dálkového ovládání

vytápění s ekvitermní regulací v závislosti na venkovní

teplotě se zajištěním plynulé regulace výkonu kotle.

Systém je vhodný zejména pro objekty, ve kterých uži-

vatel potřebuje nejen dálkové ovládání otopné sousta-

vy, ale rovněž kontrolu a přehled o celém objektu.

Zejména jaké jsou teploty vnitřních prostor, provozní

režim vytápění, celková doba vytápění apod. Vaillant –

GSM EXEO umožňuje ekonomicky a pohodlně ovládat

„na dálku“ otopnou soustavu a její příslušenství. Sy-

stém lze rozšířit o další regulační prvky, jako jsou spí-

nací zásuvky, teploměry, hladinové senzory, ale to je

téma na jiný článek.

� firemní
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Teplo z chlazení do vytápění

Rostoucí požadavky na kvalitní hrací fotbalovou plochu se projevily

v prakticky povinné instalaci vytápění trávníku pro kluby nejvyšších

národních soutěží. Neboť jedině řízené přihřívání půdy pro růst rost-

linek, tvořících travnatý povrch, zajistí požadované parametry po ce-

lou hrací sezónu. Vytápění fotbalových ploch smyčkami plastových

trubek, které tvoří velkoplošnou teplovodní soustavu, není novinkou

ani v českých poměrech.

Různé jsou však zdroje tepla. Někde je použito teplo ze soustavy

CZT, někde je vlastní plynová kotelna. Nutno říci, že náklady na vy-

tápění nejsou malé a pohybují se v miliónech až desítkách miliónů

korun ročně. Podle konkrétní situace tak představují nákupní

cenu kvalitního hráče, který může rozhodnout o úspěchu nebo ne-

úspěchu klubu v soutěži.

Protože profesionální sport je podnikáním s ekonomickým ziskem

a ztrátami, je nutné se zabývat provozními náklady. Inspirativní

příklad řešení zdroje tepla pro vytápění fotbalové hrací plochy

představila společnost phase 10, Ingenieur- und Planungsgesell-

schaft mbH, Freiberg na konferenci ČNOPK. Jedná se o sportovní

areál v Erfurtu disponující především fotbalovou hrací plochou

a stadionem s ledovou plochou. Trávník na fotbalovém stadionu je

vytápěn s využitím odpadního tepla z chlazení sousedního zimní-

ho stadionu. Provozovatel areálu tím získává ekonomickou výho-

dou dvojího použití části nakoupené energie, které v případě ne-

propojení potřeby chlazení a potřeby vytápění není možné.

Obr. 3 Tři příklady screenshotů z mobilní aplikace
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Odvody spalin z plastických hmot –

podceňovaná délková roztažnost

Pokud není délková roztažnost plastových odvodů

spalin, zhotovovaných z pevných přímých trubek, při

změnách teplot vhodně technicky řešena, může vést

k provozním poruchám. V extrémním případě až k ne-

kontrolovanému úniku spalin v budově a vzniku škod,

jejichž odstranění si vyžádá vysoké náklady. Nelze

pominout nebezpečí otrav lidí, pokud by spaliny pro-

nikly do obývaných místností. V tomto článku najdete

přehled základních kritických míst, kterým je nutné

při odborně správné montáži věnovat zvýšenou

pozornost.

Odvody spalin z plastických hmot se při zavedení kon-

denzační techniky úspěšně prosadily jako přípustné

řešení s dlouhou životností. Mnoho instalačních firem

upřednostňuje konstrukci z plastů před použitím ko-

vových odvodů spalin. Ne vždy však při montáži zo-

hlední všechny nutné podmínky.

Zásadní je otázka odolnosti materiálu odvodu spalin

vůči agresivnímu kyselému kondenzátu ze spalin a po-

užitého těsnění mezi jednotlivými díly. Pro těsnění od-

vodů spalin ze zemního plynu je dnes nejvíce používa-

ný materiál EPDM (Etylen-propylenová pryž), v přípa-

dě topného oleje je preferován FPM (Viton – fluorpoly-

mer, druh syntetického kaučuku). Jde o materiály, kte-

ré dokazují svou vhodnost pro tento účel již řadu let.

A materiál trubek – polypropylen – není odolný jen

vůči kyselému kondenzátu.

Nebezpečí pro plastové materiály představuje ne-

vhodné zacházení na stavbě. Obecně však odolávají

i poněkud hrubšímu zacházení, extrémní případy úpl-

ného proražení jsou vzácnou výjimkou.

Pokud se jedná o těsnost odvodů spalin z plastických

hmot, je vynikající. Spoje pevných potrubí, vytvářené

zasunutím trubky do rozšířeného hrdla, jsou při pro-

vozu, to znamená po ohřátí spalinami, ještě těsnější

než v počátečním stavu při instalaci. Na tomto faktu se

podílí tzv. tvarová paměť materiálu. Materiál rozšíře-

ného hrdla má po provozním ohřátí tendenci se vrátit

do původního tvaru trubky a spoj se proto více sevře.

Podmínkou, aby tento fenomén nastal, je použití kva-

litní homogenní suroviny výrobcem.

Dalším důležitým bodem je záruka tlakové těsnosti.

V odvodech spalin z kondenzačních kotlů je určitý pře-

tlak, neboť odvod spalin je vynucený činností ventilá-

toru. Aby tato tlaková odolnost zůstala zachována, je

žádoucí používat komplexní systémová řešení, jejichž

vlastnosti garantuje výrobce, dodavatel. Použití prvků

od různých výrobců v jednom systému odvodu spalin

je teoreticky možné, ale přináší komplikace zhotoviteli

systému na stavbě. Neboť on přebírá zodpovědnost,

kterou v případě komplexně dodávaného systému

nese výrobce nebo dovozce a vhodnost kombinace

prvků od různých výrobců si musí nechat u nich od-

souhlasit. Dalším problémem bude získání souhlasné

revizní zprávy.

Při instalaci odvodů spalin z plastických hmot existuje

velmi málo možností, jak ji provést chybně. Systémově

řešené a dodávané odvody spalin nedbalost prakticky

vylučují. Pokud nějaké problémy vzniknou, jsou větši-

nou systémové povahy nebo způsobeny přehlížením

pokynů výrobce.

Často není zohledněno:
Změna délky při teplotních změnách

Vedle všech zmíněných montážních a provozních vý-

hod plastových odvodů spalin existuje jedna vlast-

nost, která může při jejich nevhodné instalaci způso-

bit provozní závady až havárie. Jde o citlivost plastů

na teplo i chlad a s ní spojené roztahování nebo zkra-

cování. Tradiční výrobci tento problém velmi dobře

znají a mají jej podchycen ve svých doporučeních pro

projektování a instalaci.

Teplotní roztažnost je velmi dobře známá u plastové-

ho potrubí v technice budov, tedy v rozvodech pitné

a teplé vody, ve vytápění, v solárních systémech, chla-

dicích systémech. Používání nejrůznějších kompenzá-

torů délkových změn je běžným řešením a každému

přijde jako zcela přirozená, normální věc. Do oblasti

odvodů spalin jsou znalosti teplotní roztažnosti přená-

šeny jen zřídka. Zřejmě proto, že nejde o kapaliny, ale

plyny. Většina chyb vzniká snad až záměrným přehlíže-

ním doporučení výrobců a podceněním možných do-

padů teplotní roztažnosti na kvalitu a životnost odvo-

du spalin.
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Délka [mm]

Teplotní rozdíl při ohřátí nebo ochlazení [K]

Obr. 1 Podceňované délkové změny. Prodloužení 1 metru trubky
plastového spalinového systému v závislosti na rozdílu teplot při
ohřátí trubky při koeficientu teplotní roztažnosti 0,16 mm/(m·K)
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Proč je nutné se zabývat teplotní roztažností, ukazuje

tzv. koeficient teplotní roztažnosti materiálu. Napří-

klad koeficient okolo 0,16 mm/(m·K) znamená, že pokud

se při uvedení kotle do provozu, zásluhou teploty spa-

lin, zvýší teplota 1 metru trubky odvodu spalin z 0 °C

na 70 °C, tak se trubka prodlouží o 11 milimetrů (viz

obr. 1). V obvyklém rodinném domě a při reálném pro-

vozu může jít o prodloužení okolo 50 milimetrů v úrov-

ni ústí komína. Obecně se tento problém týká i kovo-

vých potrubí, například koeficient teplotní roztažnosti

nezerové oceli je 0,17 mm/(m·K)!

Kritické místo: Vyústění

Délkové změny, vyvolané roztahováním a zkracová-

ním trubky odvodu spalin, způsobené změnami teplo-

ty, se nejvíce projevují u vyústění. Zejména zde nesmí
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fáze ohřívání

fáze ochlazování

prodlužování

zkracování

pevný bod

11
m

m

pevný bod

Při ohřívání se potrubí, opírající se o patní koleno, roztahuje. Hor-
ní díl napojený na spodní díl v rozšířeném hrdle se posunuje skrz
vrchní uchycení.

Při ochlazování se trubky zkracují. Vlivem působení vrchního
uchycení, svírajícího trubku, se posun horní trubky dolů omezí
a ta se částečně vysune z hrdla spodní trubky, která je při zkraco-
vání tažena k patnímu kolenu. Může dojít až k úplnému rozpoje-
ní trubek a ztrátě těsnosti odvodu spalin.

Obr. 2 Působení uchycení. Trubka odvodu spalin je uchycena
v patním kolenu dole, které tvoří pevný bod. Ve vyšší části jde o fi-
xaci trubky. Zde má být tak kluzné uložení. Při použití nevhodného
řešení se omezí pohyb trubky a následuje až rozpojení spoje

ť
zabraňující stékání
deště je pevně uchycena
na spalinové trubce
a při roztahování nebo
zkracování trubky se
pohybuje současně s ní.

Protideš ový límec

Pokud je na trubce uchycen
příliš nízko, může při zkracování
potrubí dosednout na spodní
část poklopu. Zde vznikne pevný
bod, který neumožní části
spalinového potrubí

,
které chladne
a zkracuje se,
klesnout a potrubí
se rozpojí.

s pevně
uchyceným límcem

Obr. 3a Příklad komínového poklopu, ve kterém je protidešťový
límec zabraňující stékání deště pevně uchycen na spalinové trub-
ce. Pokud je upevněn příliš nízko, může vzniknout pevný bod a do-
jít k rozpojení trubek

Komínový poklop, včetně
stříšky, je jeden pevně
spojený díl.

Utěsnění
zajišťuje
těsnění
s jazýčkem

Stříška i přes pohyby
spalinového potrubí
zůstává na jednom místě.

Obr. 3b Komínový poklop vybavený vodicím těsněním, které za-
braňuje průniku dešťové vody do komína, šachty, ale současně
umožňuje roztahování a zkracování trubky. Stříška je pevně spojena
se spodní částí poklopu. Pohyb trubky ve stříšce umožňuje těsnicí
prvek, a tím je vyloučen vznik nežádoucího pevného bodu – uchycení



být žádné pevné uchycení, žádný pevný bod. Potrubí

se zde musí při prodlužování a zkracování lehce posu-

novat. Pokud není tato zásada zachována, pak jsou

rozpojení potrubí a ztráta těsnosti, po určitém čase,

prakticky jisté. Dalšími vyvolanými následky může být

poškození komínového poklopu, jeho odpojení a pád

na střechu objektu, průnik vlhkosti do tělesa komínu

nebo šachty, kudy je odvod spalin veden, zpětné nasá-

vání spalin unikajících z rozpojeného potrubí do kotle

s následným poruchovým hlášením na kotli až jeho

provozním výpadkem.

V některých komínových poklopech, nabízených na

trhu, je poklice zabraňující stékání deště pevně uchy-

cena na spalinové trubce. Poklice se při roztahování

nebo zkracování trubky pohybuje současně s ní, viz

obr. 3a. Pokud je na trubce uchycena příliš nízko, může

při zkracování potrubí dosednout na spodní část po-

klopu, kde vznikne pevný bod. Ten neumožní části

spalinového potrubí klesnout a potrubí se rozpojí.

Vznik tohoto stavu lze předpokládat například při

montáži odvodu spalin, kdy je materiál potrubí nahřá-

tý a trubky prodlouženy, například jsou odebírány ze

střešního nosiče auta, kam svítí slunce. Nebo se prove-

de provozní zkouška kotle, spalinové potrubí se ohře-

je, a pak se teprve upevní poklice. Jak potrubí násled-

ně chladne, začne se zkracovat. Pokud poklice ne-

umožní pohyb trubky, některý spoj se může rozpojit.

Na trhu jsou též komínové poklopy, ve kterých není

poklice s trubkou pevně spojena a nepodporují tak

vznik pevného bodu, obr. 3b. Přitom splňují všechny

normativní požadavky kladené na tento velmi důležitý

prvek odvodů spalin. Komínový poklop musí zabránit

vzniku dotyku trubky a stěny komínu nebo šachty, ze-

šikmění vedení trubky, musí zaručit symetrické vedení

trubky, umožnit bezproblémové proudění vzduchu

okolo trubky jak souproudé, tak protiproudé – podle

konkrétní situace, a zabránit vzniku námrazy.

Pohyb trubky v komínovém poklopu, včetně poklice,

umožňuje pružné těsnění. Jeho materiál musí garanto-

vat, že, i po dlouhé provozní době se střídáním teplot

a zatížením nepříznivými vlivy klimatu a slunečního

záření, umožní pohyb trubky, včetně kontrolního se-

jmutí poklopu, aniž by při něm hrozilo rozpojení trub-

ky jejím vytažením z hrdla. Bezpečné sejmutí poklopu

je nezbytné při kontrole a čištění průduchu krytého

mřížkou proti hmyzu, který slouží pro odvětrání šach-

ty nebo přívod čerstvého vzduchu ke kotli. Obr. 3b

ukazuje příklad konstrukčního řešení komínových po-

klopů, ve kterých poklice není se spalinovou trubkou

pevně spojena.

Problém: Asymetrická montáž poklopu

Velmi častou montážní chybou komínového poklopu

je jeho asymetrické upevnění. Chybou vznikne ve spa-

linové trubce pnutí, je namáhána na ohyb. Příčinou je

zpravidla výběr komínového poklopu, který neodpoví-

dá stavebnímu provedení komínu. Zejména pokud jde

o dvoutahový komín kombinující šachtu pro odvod

spalin a šachtu pro přívod vzduchu. Pokud se použije

běžné standardní symetrické řešení komínového po-

klopu, musí být upevněno mimo střed, aby překrylo

obě šachty. Pak je spalinová trubka zatížena ohybem

a navíc se dostává i do styku se stěnou šachty. V místě

styku vzniká pevný bod, neboť zde se, vlivem zvýšené-

ho tření trubky – jejího hrdla, o drsnou stěnu šachty,

délkové posuny trubky omezí. Při zahřívání spalinami

se trubka začne roztahovat. V posunu dolů ji brání

pevné uchycení v patním kolenu a tak překoná třecí

sílu v pevném bodě, tedy ve styku se stěnou šachty,

a vrchní díl se vysune výše. Při chladnutí však vrchní

díl dolů žádná síla netlačí. Pak záleží jen na pevnosti

spojů trubky v hrdlech, z nichž některý zpravidla po-

volí. Vznikne netěsnost, kterou unikají spaliny. Pod ko-

mínovým poklopem se spaliny smíchávají s čerstvým

spalovacím vzduchem, ovlivňují spalovací proces

a mohou způsobit nejen poruchové hlášení, ale i pro-

vozní výpadek.

62 5/2014

Obr. 4 Asymetrická montáž komínového poklopu vynucená jeho
nevhodnou konstrukcí pro daný komín

Nakloněné potrubí

Pevný bod

Obr. 5 Nesprávnou asymetrickou montáží komínového poklopu
vůči průduchu, šachtě se spalinovým potrubím, se spalinové po-
trubí dostane do styku se stěnou, kde může vzniknout nežádoucí
pevný bod
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Problém: Kombinace jednoplášťového odvodu
spalin a kombinovaného systému s přívodem
vzduchu v podstřešním prostoru

Snaha co nejméně zasahovat do stavebních konstruk-

cí vede v některých případech ke smíšené instalaci

jednoplášťového odvodu spalin a kombinovaného sy-

stému odvodu spalin a přívodu vzduchu. Nadstřešní

část keramického komína bývá někdy poničena. Aby

se nemusela opravovat, odbourá se do podstřešního

prostoru. Odvod spalin se pak řeší jako jednoplášťový

skrz stávající zbytek komína, kterému zůstane funkce

šachty a okolo trubky je dolů nasáván spalovací

vzduch. Na podstřešní zakončení této šachty se přes

přechodový prvek napojí axiální kombinovaný systém

přívodu vzduchu a odvodu spalin a průchod střešním

pláštěm se uzavře vhodnou tvarovkou. Výhodou toho-

to řešení je zejména kratší čas na realizaci, snížený ob-

jem transportovaného stavebního materiálu. Pokud

jde o komín s více průduchy, tak zbývající průduchy

zůstávají v níže umístěných podlažích zachovány a je-

jich využití v budoucnosti je možné.

Kritickým místem tohoto řešení je přechodový prvek

z jednoplášťového odvodu spalin na dvouplášťový,

axiální. V obr. 6. je ukázáno, že přechodový prvek

v místě napojení vytvoří pevný bod. Spodní část spali-

nového potrubí je pak sevřena mezi dva pevné body –

přechodový prvek a patní koleno. V běžném rodinném

domě je v tomto úseku, jak bylo v úvodu článku již zmí-

něno, nutné kompenzovat roztažení trubky v rozsahu

30 až 50 mm. Pokud roztahování a zkracování není

dlouhodobě kompenzováno, následkem velkého silo-

vého namáhání trubky dojde k jejímu poškození.

Příklad kompenzace délkové roztažnosti trubky

v dvouplášťových axiálních systémech je na obr. 7. Jed-

ná se o k tomuto účelu konstruované hrdlové spoje, kte-

ré umožňují pohyb vnitřní spalinové trubky v hrdle

v rozsahu do 10 mm. Trubky se v chladném stavu neza-

sunují do hrdla až na doraz, ale ponechává se 10 mm

volného prostoru. Spoj je pojištěn pérovou pojistkou

mezi vnější a vnitřní trubkou, která neumožní větší vy-

sunutí vnitřní trubky z hrdla, než 10 mm. Při provozu se

tak vnitřní trubka může v daném rozmezí až 10 mm vol-

ně pohybovat. Proto vlivem teplotní roztažnosti nedo-

jde k rozpojení žádného spoje.

Odborně správné řešení při odbourání již nevyhovují-

cí střešní části komína spočívá v tom, že se v podstřeš-

ním prostoru ponechaná část zděného komína nastaví

vhodně řešeným stavebnicovým stavebním prvkem

do úrovně střešní krytiny, aby zůstala zachována ce-

listvost požárního úseku tvořeného stavební kon-

strukcí komína. Jednoplášťový odvod spalin se vyvede

rovněž ke střešnímu plášti. Pro průchod střešním pláš-

těm se použije systémový prvek, upevněný na kon-

strukci střechy, který vyvede spalinovou trubku. Ale

také propojí prostor v průduchu okolo spalinové trub-

ky s vnějším prostředím a umožní tak nasávání čer-

stvého vzduchu kotlem, viz obr. 8. V tomto systému zů-

stává jen jeden pevný bod, tedy patní koleno a zbytek

potrubí vedoucího spaliny se může podle aktuální tep-

loty volně roztahovat nebo zkracovat.
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Přechodový
prvek

Axiální
kombinovaný
systém

Jednoplášťový
odvod spalin
v původní
šachtě

Obr. 6 Nevhodná kombinace standardního jednoplášťového odvo-
du spalin a dvouplášťového axiálního. Jednoplášťový vede skrz za-
chovanou část komína. Na jeho konci je přechodový prvek a na něj
navazuje dvouplášťový koaxiální odvod spalin, který prochází střešní
konstrukcí a je zakončen systémovým vyústěním. Celý systém odvo-
du spalin je sice sestaven z profesně kvalitně zhotovených prvků, ale
jako celek je vadný. V systému jsou totiž dva pevné body, patní koleno
a přechodový prvek. Mezi nimi není umožněno teplotní roztahování
a zkracování spalinové trubky, a to vede k jejímu poškození

Silné
spojení
vnější
a vnitřní
trubky
zajišťuje
ocelové
péro

Kontrolované
délkové pohyby
vnitřní trubky

Hrdlo
vnější
trubky

Obr. 7 Kontrolované délkové změny trubek v dvouplášťovém
axiálním systému. Hrdlo, těsnění a pérová pojistka umožňují za-
souvání a vysouvání vnitřní trubky v hrdle o 10 mm a péro rovněž
fixuje vnitřní trubky v požadované pozici



Problém: Montáž v nerovných průduších

Při instalaci spalinového potrubí do stávajícího komí-

na se lze setkat s nepříjemnostmi, které jsou způsobe-

ny jeho zakřivením. Zejména ve starších zděných ko-

mínech se lze setkat s ohyby vyvolanými například

nutností obejít nosný prvek stropu. Pokud je do takto

zkřiveného průduchu zasunuto rovné spalinové po-

trubí, může se vlivem zakřivení dostat do těsného kon-

taktu s hrubou stěnou průduchu a v takovém místě

vznikne pevný bod. O vlivu tohoto bodu na možnost

rozpojení spalinového potrubí se již hovořilo v před-

chozích odstavcích.

Problém: Upevňování jednoplášťových
spalinových potrubí svorkami

Podobnost jednoplášťového spalinového potrubí a po-

trubí kanalizačního svádí instalační firmy k používání

stejných upevňovacích metod, svorek uchycených krát-

kou závitovou tyčkou v hmoždince. Toto řešení je nej-

častěji k vidění v podstřešních prostorech. Každá použi-

tá svorka je potenciálně pevným bodem, který zamezuje

nutným délkovým pohybům spalinového potrubí. Otáz-

kou pro hasiče je, zda guma ve svorce, určené pro fixaci

vodovodů a odpadních potrubí, je přípustná pro fixaci

spalinových potrubí. A pokud se guma sejme, tak vznik

pevného bodu je ještě více pravděpodobný.

Jak již však bylo několikrát zdůrazněno, vznik dalšího

pevného bodu na jednoplášťovém spalinovém potrubí

je, s výjimkou patního kolena, absolutně nežádoucí.

Problém: Montáž bez vlastní šachty

Snadnost použití a instalace, ve spojení s nechutí se

učit a dodržovat bezpečnostní předpisy, vede k insta-

laci jednoplášťového spalinového potrubí volně,

mimo šachtu, průduch atp. i tam, kde to není přípust-

né. Zapomíná se nejen na nutnost zajistit volný pohyb

potrubí způsobený teplotní roztažností, nutnost me-

chanické ochrany potrubí, záruku plynotěsnosti, ale

i na snadnou demontáž.

Demontovatelnost spalinového potrubí

Snadná demontáž je předpokladem, že pokud dojde

k nějaké závadě, bude možné ji s malými náklady opra-

vit. To se těžko provede, pokud je spalinové potrubí

v šachtě, z nejrůznějších příčin, pevně fixováno. Proble-

matická je z tohoto pohledu instalace jednoplášťového

potrubí do kovových instalačních systémů. Případný zá-

sah zde nelze provést zdola nebo shora, ale je nutné na-

rušit krycí desku s malbou, keramickým obkladem atp.

Přestože je v současnosti na spalinové systémy posky-

tována velmi dlouhá záruka, poruchu nelze vyloučit

s absolutní jistotou. Může dojít k poruše regulace kotle

a zvýšení teploty spalin významně zkrátí životnost.

Ani odolnost vůči kyselinám není 100% a k tomu při-

stupuje riziko mechanických závad vlivem neodborné

instalace. Po pěti letech provozu se bude uživatel vel-
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Vyústění spalinové
trubky, která může
volně měnit svou délku

Prostup střechou

Kryt průduchu

Spalinové
potrubí

Stavebnicový
prvek s průduchem

Obr. 8 Příklad paketu pro sanaci odbourané zvětralé střešní části
komína (fy Skoberne)

Jednoduchá sanace spočívá v nastavení odbourané části komína
stavebnicovým prvkem s průduchem, kterým se protáhne spalino-
vé potrubí. Prostup střechou, vyústění, zakrytí průduchu a napoje-
ní na střešní krytinu řeší speciální prvek.

Pevný
bod

Obr. 9 Každý kontakt spalinového potrubí se stěnou průduchu,
šachty, vytváří nebezpečí vzniku pevného bodu a jeho důsledkem
může být až rozpojení potrubí, ztráta funkčnosti, nebezpečí otrav
oxidem uhelnatým aj.
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mi těžko domáhat náhrady škody za vadnou instalaci

spalinového systému, zvláště když nebude mít archi-

vovány výsledky jeho kontrol v legislativou předepsa-

ných termínech. Proto je šachta určená jen k instalaci

jednoplášťového spalinového potrubí doporučeným

řešením, které usnadňuje kontroly i opravy.

Pokud doporučení snadné demontovatelnosti, tedy

snadné opravitelnosti, vztáhneme na dvouplášťové

axiální spalinové systémy LAS, tak ani ty by neměly být

instalovány pod drahocennými keramickými obklady,

v šachtách vedených prostředky bytů. Upřednostněny

by pro ně měly být prostory přístupné z chodeb, spo-

lečných prostorů, odkud je případný zásah do potrubí

pro obyvatele bytů mnohem přijatelnější. Zvláštní po-

zornost má být věnována jejich ochraně, která musí být

dostatečně mechanicky odolná vůči vandalům, ale

v případě potřeby snadno demontovatelná.

Nízké teploty spalin z kondenzačních kotlů svádí ne-

poctivé instalační firmy k tomu, aby místo spalinových

potrubí používaly pro tyto účely necertifikované od-

padní potrubí, například typu HT, které nejrůznějšími

způsoby maskují, například obkladem ze sádrokarto-

nů. Přehlížejí přitom, že na sebe přebírají ohromné ri-

ziko za bezpečnost provozu, ochranu zdraví. Nikoliv

bezdůvodně s takovým řešením nechtějí mít nic spo-

lečného výrobci kotlů a další, odborně odpovědně pů-

sobící subjekty. Nejde v tomto případě o snahu výrob-

ců plastových spalinových systémů si zajistit prodej.

Základním důvodem je odpovědnost a záruka za dlou-

hodobě bezpečný provoz. Její součástí je i odborně

správné řešení délkové roztažnosti plastů, jak bylo

v článku ukázáno.

� upraveno podle článku Kunstoffabgasleitungen:

die unterschätzte Längendehnung, SHK-Report 8/2013

a podkladů fy Skoberne Schornsteinsysteme
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Obr. 11 Při dodržení technických předpisů lze plastový koaxiální
spalinový systém vést společnou šachtou. Není však vhodné, aby
tato šachta procházela středem bytů, což je naopak výhodné pro
potrubí větrací. V šachtě nesmí být plynové a kanalizační potrubí

a

b

Obr. 10 Příklad instalací z „divokého západu“. Bílé spalinové po-
trubí je v podstřešním prostoru pevně uchyceno dokonce třemi
svorkami (a). Na druhém obrázku je rovněž pevně uchycené jed-
noplášťové potrubí, které je zcela obklopeno tepelnou izolací
v šachtě vytvořené z dřevěných hranolů pobitých sádrokartonový-
mi deskami (b). Obě špatná řešení



Mobilní zdroj tepla

Spoločnosť HOTMOBIL ponúka for-

mou krátkodobého ako aj dlhodo-

bého nájmu širokú škálu kompakt-

ných teplovodných zdrojov tepla

s výkonmi od 22 kW až po 2 500 kW.

Jednotky nájdu svoje uplatnenie pri:

– Plánovaných a neplánovaných

opravách

– Pri vysúšaní omietok, poterov

a vyzrievaní betónu

– Renováciách

– Údržbe a opravách diaľkových

rozvodov tepla

– Pri výpadkoch v dodávkach tepla

– Príprave a dodávkach teplej

vody

– Vykurovaní a chladení stavieb aj

počas výstavby

– Výmene a oprave chladiacich

systémov

– IT chladenie

– Vykurovaní a klimatizácií pre

kultúrne, spoločenské a športo-

vé podujatia

Jednotky je možné napojiť priamo

na otopovú sústavu pomocou flexi-

bilných hadíc takže dodávku tepla

alebo teplej vody je možné realizo-

vať rádovo do 3–4 hodín od doda-

nia vykurovacej jednotky. Krátka

doba dodania a uvedenia do pre-

vádzky umožňuje vykonávať opra-

vu a montáž zariadení kvalitne

a bez stresu.

Hotmobil tiež dodáva širokú škálu

príslušenstva, vrátane výmenníkov

tepla, ktoré je možné napojiť na vy-

kurovacie jednotky a tak zabezpe-

čiť vykurovanie aj v ob-

jektech, ktoré nemajú

funkčnú otopovú

sústavu.

�� INFO 037

Hybridní systém

vytápění

Hybridní systém vytápění Therm-

Select®, společnosti MHG Heiz-

technik, byl letos oceněn Němec-

kou cenou TGA. Jedná se o kaská-

dové otopné zařízení složené ze tří

hybridních tepelných čerpadel,

které vytápí komplex se 37 rekreač-

ními byty včetně gastronomického

provozu v oblasti Postupim. Kom-

binace tepelného čerpadla vzduch-

voda a země-voda v jednom kom-

paktním zařízení umožňuje využí-

vat tepelnou energii buď ze vzdu-

chu, nebo ze země kolem vrtu

podle toho, co je aktuálně energe-

ticky výhodnější. Vzhledem k této

inovační funkcionalitě bylo toto za-

řízení již v roce 2013 oceněno ve

Velké Británii jako Nejlepší komerč-

ní vytápěcí systém.

Oprávněnost ocenění potvrzuje se-

zónní topný faktor 4,97, na jehož

dosažení má významnou zásluhu

i regulační systém Respekt optima-

lizující činnost kaskádního zařízení.

� INFO 038

Mobilní teplovzdušné

topidlo

Elektrický mobilní teplovzdušný

agregát mobiheat MHLE20 s venti-

látorem disponuje třemi možnost-

mi napojení na elektrickou síť, a to

na jednofázový rozvod 230 V s jisti-

čem 16 A, tedy obvyklou zásuvku,

a pracuje s tepelným výkonem

3,2 kW, dále na trojfázovou síť

400 V s jištěním 16 A, s tepelným vý-

konem až 9,6 kW, nebo opět 3 ×

400 V s jištěním 32 A a potom s te-

pelným výkonem až 19,2 kW. Elek-

tronika agregátu se samočinně pře-

píná podle druhu elektrického na-

pájení. Agregát je velmi kompaktní

(š × h × v = 550 × 450 × 760 mm)

a s hmotností 21,5 kg, včetně trans-

portního vozíku, lehce přemístitel-

ný. Max. výstupní teplota je, podle

výkonu, 40 °C, 55 °C nebo 70 °C při

max. zvýšení teploty vstupujícího

vzduchu o 22 K, 37 K nebo 46 K.

Agregát mobiheat MHLE20, oceněný

prestižními cenami „Plus X Award“

a „Bestes Produkt des Jahres 2014“,

je zvláště vhodný pro vytápění při

stavebních pracích, v halách a sta-

nech.

� INFO 039

Peletový hořák

s optimálním čištěním

Peletový kotel může být jen tak dob-

rý, jako je jeho hořák. ÖkoFEN vyvi-

nul segmentový hořák, jehož pohon

zajišťuje, aby se segmenty během

provozu vůči sobě pohybovaly.

Otvůrky v segmentech proniká pri-

mární spalovací vzduch a ve spojení

s pohybem segmentů se deska hořá-

ku lépe čistí. Prodlužuje se život-

nost hořáku a spalování pelet je

účinnější. Rozčlenění desky na seg-

menty snížilo mechanické napětí,

kterému musí v důsledku tepelného

zatížení odolávat. Standardně byly

tyto hořáky zařazeny do kotlů s vý-

konem 36 až 56 kW, variantně do

menších s výkony od 12 do 36 kW.

�� INFO 040
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Vícenásobné ocenění

inovační síly

Inovační a technický pokrok spe-

cialisty na biomasu, společnosti

Fröling, potvrzuje řada ocenění ce-

nou Plus X Award. Peletový kotel

P1 Pellet, stěpkový kotel T4 a kom-

binovaný kotel na štípaná polena

S4 Turbo F/SP DUAL zabodovaly

hned v pěti kategoriích:

– inovace,

– vysoká kvalita,

– komfort obsluhy,

– funkčnost,

– ekologie.

Vzhledem k ocenění i cenou „Bestes

Produkt des Jahres 2014“ (nejlepší

výrobek roku 2014) tak Fröling na-

vázal na úspěchy z let 2012 a 2013.

Tím se řadí po bok takovým inovač-

ním značkám, jako jsou například

Apple, Bose (audio technika),

BMW, Makita aj.

� INFO 041

Podomítkový

přivětrávací ventil

Odvětrávací ventily jsou běžnou

součástí potrubních systémů pro

odvod odpadní vody. Pokud je od-

bočka od svislého odpadu delší než

4 metry, doporučuje se ji zakončit

ventilem, který umožní přisávání

vzduchu. Odpadní voda, padající

ve svislém potrubí dolů, v odbočce

vyvolává podtlak, který, pokud

není kompenzován přisátím vzdu-

chu přes ventil, může způsobit od-

sátí vodní uzávěrky v sifonech

umyvadel, van, sprch a následný

průnik zápachu do bytu. Nový ven-

til DallVent WE od výrobce Dallmer

však neřeší jen tuto úlohu. Je kon-

struován tak, aby po odstranění

krycí desky umožnil přístup do od-

padního potrubí, a tak souběžně

slouží i jako revizní otvor. Kon-

strukčně je ventil řešen pro zaomít-

nutí i obložení povrchu stěny ob-

kladem. Spojovací krk mezi zadní

částí ventilu a krycí deskou ventilu

umožňuje seříznutí na potřebnou

délku až po finálním dohotovení

povrchu stěny.

� INFO 042

Výměna sifonu

bez sejmutí pisoáru

Udržet pisoár trvale čistý není

snadné. Konstrukční novinku

v tomto ohledu uvedla na trh spo-

lečnost Villeroy a Boch. Designově

řešené pisoáry skrývají pod svou

keramickou schránkou vše. To zna-

mená napojení na odpadní potrubí

včetně sifonu. A právě sifon je tou

částí pisoáru, která se nejméně pří-

jemně a pohodlně čistí. A pokud se

tento hygienický úkon má provést

u designově řešeného, plně kryté-

ho pisoáru, musí být sejmut ze stě-

ny. Při demontáži se naruší obvyklé

silikonové těsnění mezi keramikou

pisoáru a obkladem stěny. Před

zpětnou montáží je nutné oba po-

vrchy dokonale očistit a pak pro-

vést nové těsnění. Tuto činnost nelze

požadovat na pracovnících úklidu.

A tak se do sifonů lejí nejrůznější

silné kyseliny nebo hydroxidy, aby

se rozpustily nečistoty. Totální de-

montáži se nelze vyhnout, pokud se

do sifonu dostane nějaký předmět.

Villeroy a Boch v designové sérii

Architectura keramických zařizova-

cích předmětů má pisoár, jehož si-

fon je vyměnitelný bez demontáže

keramického těla. Čištění umožňuje

volně vložená kartuše ViChange.

K její výměně není nutné žádné ná-

řadí. Sejme se keramický designový

kryt odtoku a vytáhne se špinavá

kartuše. Místo ní se zasune čistá

kartuše a nasadí se keramický kryt.

Výměna trvá asi 30 sekund. Úklid

toalety je zkrácen na minimum. Špi-

navé kartuše lze čistit hromadně

mimo toalety v prostoru, kde jsou

k této činnosti vytvořeny ekologicky

vhodné podmínky. Štěrbina mezi

designovým krytem a stěnou pisoá-

ru slouží jako záchytná síť proti

vniknutí předmětů do sifonu.

� INFO 043

Vždy připraveni

S povodněmi je to jako s požáry.

Přichází, když je nejméně očekává-

me. Následné škody odpovídají

naší připravenosti. Mít trvale po

ruce vše, co je nutné k omezení

škod ze zaplavení domu, umožňuje

GRUNDFOS Multibox, B-CC7. V pří-

padě nutnosti stačí sejmout z boxu

víko, napojit elektrický přívod na-

pájení čerpadla do zásuvky, na čer-

padlo bajonetovou rychlospojkou

napojit smotanou hadici a její ko-

nec zavést do místa vzdáleného až

15 m od umístění boxu a čerpání

může začít. Po snížení hladiny na

minimum se čerpadlo vyjme z boxu,

který slouží jako filtr hrubých

nečistot či předmětů přinášených
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vodou, postaví se na podlahu

a v čerpání se pokračuje, dokud se

hladina vody nesníží až na téměř

neuvěřitelné pouze 3 mm. V domě

s plochou 100 m

2

pak ke konečné-

mu vytírání zůstane jen 300 litrů

vody. V případě odčerpání vody na

výšku 10 mm by zbylo 1000 litrů

a mnohá čerpadla nedokáží hladi-

nu snížit pod 3 cm, které znamenají

vysušit 3000 litrů.

Čím rychleji se voda odčerpá, tím

méně se nasáknou stěny, podlahy,

tím kratší je doba sušení a menší

spotřeba energie, a tím dříve lze za-

topený prostor dále využívat.

GRUNDFOS Multibox, B-CC7, by měl

být součástí vybavení městských

organizací nebo sborů hasičů, kte-

ré mají za úkol pomáhat občanům

při náhlých a tíživých situacích.

� INFO 044

První plně svařovaný

kanalizační systém

Společnost Wavin Ekoplastik, nej-

větší český výrobce a dodavatel

plastových potrubních systémů,

uvedla na trh jako první v České re-

publice plně svařovaný kanalizační

systém PRO-TV. Předností systé-

mu, který je složen z koextrudova-

ného PE-HD potrubí, šachet Tegra

a polyetylenových tvarovek, je mi-

mořádná odolnost a snadné prová-

dění TV inspekce.

PRO-TV je systém určený pro gravi-

tační kanalizace. Vyniká vysokou

kruhovou tuhostí třídy SN 16, a pro-

to snese i velké zatížení. Jako plně

svařitelný potrubní systém zaruču-

je dlouhodobě bezpečná a těsná

spojení i v podélném směru. Hladký

vnitřní povrch trubek z dvouvrst-

vého PE-HD v kombinaci s tvarov-

kami s vnitřní světlou vrstvou a se

šachtami Tegra 1000 s šachtovým

dnem se světlou vnitřní kynetou

umožňuje snadné provádění vizuál-

ní inspekce pomocí kamer.

Metoda svařování elektrotvarovka-

mi zaručuje homogenní materiálo-

vé spojení mezi trubkou a tvarov-

kou. Potrubní větev svařená z tru-

bek není, na rozdíl od potrubí s hr-

dlovými spoji, tvořena jednotlivý-

mi komponenty, ale jediným, prak-

ticky homogenním, kusem. PRO-TV

umožňuje řadu variant připojení,

velice přesné možnosti úprav výš-

ky šachet a volbu dalších postupů,

které z něj dělají flexibilní, spolehli-

vý a hospodárný systém.

PRO-TV se ideálně hodí do center

měst, poddolovaných či chráněných

krajinných oblastí, ochranných pá-

sem vodních zdrojů, horských oblas-

tí, zavodněných lokalit aj.

� INFO 045

Neomezená hygiena

na WC

K Topenářství sesterský německý

časopis RAS úzce spolupracuje

s profesionály v oboru TZB a pravi-

delně, s přihlédnutím k jejich názo-

rům, vyhlašuje „Výrobek měsíce“,

tedy výrobek, který je velmi dobře

přijat praxí, znamená technický

přelom, nebo je i jinak výjimečný.

Výrobkem měsíce března 2014 se

stal sprchovací klozet ze série Neo-

rest EW od výrobce TOTO. Čím si

tento výrobek ocenění zasloužil?

Klozet se vyznačuje technologii na-

zvanou ewater+, která využívá anti-

bakteriální, elektrolyticky uprave-

nou vodu. Tím nabízí jedinečný for-

mát tělesné hygieny. Jemné očištění

teplou vodou zlepšuje osobní pocity

tak, že se po použití toalety člověk

cítí nejen čistý, ale i osvěžený. Očiště-

ní vodou je nejen příznivé pro pokož-

ku, ale také vytváří příjemný pocit.

Sprchovací klozet Neorest EW je vy-

baven všemi komfortními funkcemi,

které umožní uživateli si proces

očisty plně individuálně nastavit.

Součástí komfortu je vyhřívané se-

dátko, odsávání pachu a osušení.

Všechny funkce jsou pohodlně na-

stavitelné bezdrátovým ovladačem.

Podle údajů výrobce však tento spr-

chovací klozet není jen výrobkem

rozšiřujícím nabídku sprchovacích

klozetů s ohledem na osobní hygie-

nu a komfort, nýbrž i s ohledem na

hygienu klozetu a WC. Za prvé je

klozetová mísa vybavena splacho-

vacím systémem Tornado se třemi

tryskami, takže voda intenzivně

smývá stěny mísy při točivém pohy-

bu. Druhým přínosem je extrémně

hladký povrch keramiky. A třetím

hygienickým faktorem je tvar mísy

absolutně bez uzavřeného límce.

A tyto tři zásadní hygienické faktory

doplňuje technologie ewater+: po

spláchnutí běžnou vodou je vnitřní

povrch mísy navíc opláchnut elekt-

rolyticky upravenou vodou, která

působí antibakteriálně. Jde o dopl-

ňující krok k neomezené hygieně.

Elektrolyticky upravená voda je ab-

solutně ekologicky bezpečná a může

být vypuštěna přes odpadní systém

do přírodního oběhu vody bez ja-

kýchkoliv problémů. Nepoužívají se

žádné chemikálie!

(Všechny obrázky – Foto: TOTO)
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Příklad svařovací elektrotvarovky pro boč-
ní napojení

Nový typ sprchovacího klozetu Neorest EW
od TOTO je vybaven technologií ewater+

Také sprchovací raménko je oplachováno
ewater+ elektrolyticky upravenou vodu
s dezinfekčními účinky, která může být bez
jakéhokoliv ohrožení životního prostředí
odváděna odpadním systémem

Klíčem k neomezené hygieně je doplňující
čisticí a dezinfikující oplach ewater+



Zákony a normy

Výběr ze Sbírky předpisů ČR,
částky 43/2014 až včetně
63/2014 Sb.

Částka 46/2014 Sb.
111/2014 Sb. Sdělení Energetického regu-

lačního úřadu ze dne 13. června 2014 o cel-

kovém množství elektřiny a plynu spotře-

bovaném v České republice v roce 2013

…

1. Celkové množství elektřiny, za které

účastníci trhu s elektřinou hradí v sou-

ladu s cenovými předpisy cenu za zúč-

tování operátora trhu, spotřebované

v České republice v roce 2013, činilo

57 137 587,25 MWh.

2. Celkové množství plynu … činilo

87 854 460,102 MWh.

Výběr z Věstníku ÚNMZ 6/2014

Vydané ČSN
6. ČSN 12 7010, kat. č. 95487

Vzduchotechnická zařízení – Navrhování

větracích a klimatizačních zařízení –

Obecná ustanovení; Vydání: Červen 2014

10. ČSN EN 15091 (13 7108), kat. č. 95476

Zdravotnětechnické armatury – Elektro-

nicky otevírané a uzavírané zdravotně-

technické armatury;

Vydání: Červen 2014

11. ČSN EN 13136 (14 2006), kat. č. 95297

Chladicí zařízení a tepelná čerpadla – Po-

jistná zařízení proti překročení tlaku a jim

příslušná potrubí – Výpočtové postupy;

Vydání: Červen 2014

42. ČSN EN 50292 ed. 2 (37 8373),

kat. č. 95284

Elektrická zařízení pro detekci oxidu uhel-

natého v obytných budovách, karavanech

a na lodích – Návod pro výběr, instalaci, po-

užití a údržbu; Vydání: Červen 2014

43. ČSN EN 488+A1 (38 3373), kat. č. 95427

Vedení vodních tepelných sítí – Bezkanálo-

vé sdružené konstrukce předizolovaných

potrubí – Uzavírací armatury pro ocelové

teplonosné trubky s polyurethanovou te-

pelnou izolací a vnějším pláštěm z poly-

ethylenu; Vydání: Červen 2014

59. ČSN 75 5301, kat. č. 95447

Vodárenské čerpací stanice;

Vydání: Červen 2014

Změny ČSN
97. ČSN EN 50292 (37 8373), kat. č. 95285

Elektrická zařízení pro detekci oxidu uhel-

natého v obytných budovách – Návod pro

výběr, instalaci, použití a údržbu;

Vydání: Duben 2002

Změna Z1; Vydání: Červen 2014

Evropské a mezinárodní normy
schválené k přímému používání
jako ČSN
26. ČSN P CEN/TS 14578 (64 3167),

kat. č. 95111

Plastové potrubní systémy pro rozvod vody

nebo kanalizační přípojky a stokové sítě –

Reaktoplasty vyztužené skleněnými vlákny

(GRP) na bázi nenasycených polyestero-

vých pryskyřic (UP) – Doporučené postupy

instalace;

CEN/TS 14578:2013; Platí od 2014-07-01

Věstník 7

Vydané ČSN
12. ČSN ISO 14694 (12 2003), kat. č. 95618

Průmyslové ventilátory – Specifikace kvali-

ty vyvážení a úrovní vibrací;

Vydání: Červenec 2014
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INFO
KARTA

Zde zakřížkujte

čísla článků,

ke kterým

potřebujete

doplňující

informace

a z druhé strany

doplňte

informace o Vás.

Platné 1 měsíc

po expedici.

001 002 003 004 005 006 007 008 009 010

011 012 013 014 015 016 017 018 019 020

021 022 023 024 025 026 027 028 029 030

031 032 033 034 035 036 037 038 039 040

041 042 043 044 045 046 047 048 049 050

051 052 053 054 055 056 057 058 059 060

061 062 063 064 065 066 067 068 069 070

071 072 073 074 075 076 077 078 079 080

081 082 083 084 085 086 087 088 089 090

091 092 093 094 095 096 097 098 099 100

101 102 103 104 105 106 107 108 109 110

111 112 113 114 115 116 117 118 119 120

121 122 123 124 125 126 127 128 129 130

131 132 133 134 135 136 137 138 139 140

141 142 143 144 145 146 147 148 149 150

151 152 153 154 155 156 157 158 159 160

161 162 163 164 165 166 167 168 169 170

171 172 173 174 175 176 177 178 179 180

181 182 183 184 185 186 187 188 189 190

191 192 193 194 195 196 197 198 199 200

INFO-KARTA
PŘÍMÁ CESTA
K ZÍSKÁNÍ
POTŘEBNÝCH
INFORMACÍ
Časopis Topenářství instalace zaměřený na pro-
blematiku tepla, vody a vzduchu obsahuje zprávy,
které stručnou formou podávají přehled o nejno-
vějších výrobcích v oboru. Upoutá-li Váš zájem ně-
která informace označená číselným kódem nebo
též firemní nabídka v inzerátu, zakroužkujte si na
INFO - kartě příslušná čísla. Doplňte laskavě Vaši
adresu pokud možno včetně čísla uvedeného na
adresce přebalu Vašeho časopisu. Kartu odešlete,
abyste mohli obdržet bezplatné a nezávazné
doplňující informace. Tato bezplatná služba je bez
záruky a není právní nárok na její vymáhání.
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13. ČSN EN 1092-1+A1 (13 1170),

kat. č. 95585

Příruby a přírubové spoje – Kruhové příru-

by pro trubky, armatury, tvarovky a příslu-

šenství s označením PN – Část 1: Příruby

z oceli; Vydání: Červenec 2014

70. ČSN EN ISO 9806 (73 0304),

kat. č. 95593

Solární energie – Solární tepelné kolektory

– Zkušební metody; (idt ISO 9806:2013);

Vydání: Červenec 2014

Pomůcka k výměně oken –
přívod spalovacího vzduchu

Ministerstvo pro místní rozvoj ČR,

Odbor stavebního řádu, Praha, vy-

dalo v červnu metodickou pomůcku

„Výměna oken v místnostech s ote-

vřenými ohništi nebo instalovanými

spotřebiči paliv u staveb pro bydle-

ní a pro rodinnou rekreaci“.

Pomůcka rozlišuje tři případy, a to:

– stavbu,

– změnu dokončené stavby,

– údržbu stavby

a problematiku dělí na případ vý-

měny oken bez změny velikosti sta-

vebního otvoru a se změnou veli-

kosti.

Jediný případ, kdy není nutné ohlá-

šení výměny oken stavebnímu úřa-

du, přichází v úvahu, pokud se ne-

mění velikost otvoru a pokud pro-

vedení prací nemůže negativně

ovlivnit zdraví osob, požární bez-

pečnost, stabilitu a vzhled stavby,

životní prostředí nebo bezpečnost

při užívání mimo oblast kulturních

památek. V ostatních případech je

nutné získání minimálně písemné-

ho souhlasu stavebního úřadu

s ohlášením stavby, případně lze

provést na základě stavebního po-

volení.

V části 4. Obecné požadavky na vý-

stavbu, pomůcka cituje Vyhlášku

č. 268/2009 Sb. problematiku větrá-

ní, § 11 Denní a umělé osvětlení,

větrání a vytápění, kde se stanovu-

je, že: „V místnostech, kde jsou in-

stalovány spotřebiče paliv, musí

být vždy zajištěn přívod venkovní-

ho vzduchu rovný minimálně prů-

toku spalovacího vzduchu pro jme-

novitý výkon a typ spotřebiče“.

Dále, že: „Jako ukazatel kvality

vnitřního prostředí slouží oxid uhli-

čitý CO
2
, jehož koncentrace ve

vnitřním vzduchu nesmí překročit

hodnotu 1 500 ppm“.

Z pomůcky vyplývá, že výměna

oken, pokud je na jejich konstrukci

závislý přívod spalovacího vzdu-

chu, typicky v případě plynových

spotřebičů B, má být minimálně

ohlášena stavebnímu úřadu, proto-

že provedení prací může negativně

ovlivnit zdraví osob.

� JH

70 5/2014

Jm
é
n
o,

p
říp

a
d
n
ě

in
á
zev

firm
y:

U
lice

:

P
S

Č
:

M
ísto

:

Te
le

fo
n
:

e
-m

a
il

V
e
liko

st
O

b
o
r

P
o
sta

ve
n
í

p
rovo

zu
v

p
rovo

zu

S
o
u
h
la

s
ím

s
p
ře

d
á
n
ím

v
ý
š
e

u
v
e
d
e
n
ý
c
h

in
fo

rm
a
c
í
firm

á
m

,
o

je
jic

h
ž

p
o
d
k
la

d
y

ž
á
d
á
m

.

P
ře

d
o

d
e

s
lá

n
ím

zk
o

n
tro

lu
jte

s
p

rá
v

n
o

s
t

v
š

e
c

h
ú

d
a

jů
!

T
e

c
h

n
ick

é
v

y
d

a
va

te
ls

tv
í

P
ra

h
a

s
.r.o

.

J
e

s
e

n
io

va
1

4
0

4
/1

7
6

1
3

0
0

0
P

ra
h

a
3

Z
de

vylepte
znám

ku

V
Y

S
V

Ě
T

L
IV

K
Y

K
U

R
Č

E
N

Í
Č

ÍS
E

L
N

Ý
C

H
K

Ó
D

Ů

V
elikostprovozu

O
bor

P
ostavení

01
10

02
11

03
12

04
13

05
14

06
15161718192021

30
22

31
23

32
24

33
25

34
26

35
27

36
28

37
29

1-5
pracovníků

energetika
(výroba

a
rozvod

elektřiny,plynu,olejů, tepla), vodárny
a

sítě
6-10

pracovníků
výstavba

vytápěcích, větracích
a

klim
atizačních

zařízení
11-24

pracovníků
výstavba

plynových
instalací

25-49
pracovníků

výstavba
vodovodních

a
odpadních

instalací, koupelen,W
C

, kuchyní apod.
50-99

pracovníků
velkoobchodní činnost

100
a

více
pracovníků

drobný
prodej

učiliště
a

školy
(vodovodní, vytápěcí, plynová

a
vzduchotechnická

zařízení)
kanceláře

architektů
a

projektantů
správní a

provozní péče
o

budovy, bytové
hospodářství

sdružení, svazy, cechy, spolky
nem

ocnice, kliniky, sanatoria
ostatní prům

yslová
činnost

činný
m

ajitel firm
y

ostatní
spolupracující rodinný

příslušník
vedoucí firm

y
v

zam
ěstnaneckém

pom
ěru

zprostředkování práce
ostatní pracovníci zajišťující obchodní činnost

obecní a
m

ěstské
úřady

ostatní pracovníci technických
útvarů

veletržní a
výstavnické

organizace
ostatní - výše

neuvedení pracovníci
reklam

ní a
P

R
agentury

společníci (m
ajitelé

firm
y)

inform
atika

a
softw

are
učni a

studenti
výrobci zařízení TZB

a
jejich

zástupci

investoři, investorská
a

developerská
činnost apod.

Publikace z oboru?

Aktuálně

v Knihkupectví na:

Aktuálně

v Knihkupectví na:

Z
Á

K
O

N
Y

+
N

O
R

M
Y

�
�

�
�

�



PUBLIKACE

� – Prodej na dobírku nebo po dohodě osobně

�� – Informujeme (neprodáváme)

Anotace k dalším publikacím najdete v předchozích sešitech nebo

v Knihkupectví na www.topin.cz

1/1405 KULHÁNEK, František

� Tepelná ochrana a energetika budov

Publikace pro navrhování stavebních konstrukcí a budov z hledis-

ka stavební tepelné techniky a energetiky. Obsahuje stručnou

charakteristiku fyzikálních dějů, které v budovách probíhají, popis

matematického aparátu sloužícího k stavebně fyzikálnímu hodno-

cení konstrukcí, přehled základních normových požadavků a veli-

čin potřebných pro výpočtové hodnocení, příklady výpočtů a struč-

né zásady pro navrhování konstrukcí a budov s ohledem na jednot-

livá hodnoticí kritéria. Text se zabývá těmito oblastmi: součinitel

prostupu tepla – difuze a kondenzace vodní páry – nejnižší vnitřní

povrchová teplota – pokles dotykové teploty podlahových konstruk-

cí – letní a zimní tepelná stabilita – energetické hodnocení budov.

Příklady jsou uváděny s využitím softwaru tepelně-technických

programů (Svoboda Software).

Praha, Informační centrum ČKAIT 2014. 172 s. Cena 260,– Kč
2/1405 PLOTĚNÝ, Karel

� Intenzifikace čistíren odpadních vod

Pohled na vyvíjející se možnosti energetických úspor při čištění

odpadních vod. Po všeobecném úvodu jsou popsány možnosti opti-

malizace procesů ČOV v příkladech, zejména ze zahraničí.

Praha, Informační centrum ČKAIT 2013. 76 s. Cena 145,– Kč

3/1405 ADÁMKOVÁ, Petra

� Stavba a nový občanský zákoník

Přehledné zpracování změn v oblasti věcných práv, které mohou

mít dopad na stavební činnost, příklady pro praktické využití, srov-

nání staré a nové právní úpravy.

Praha, Informační centrum ČKAIT 2013. 88 s. Cena 180,– Kč
4/1405 SERAFÍN, Petr

� Ochranná a bezpečnostní pásma ve výstavbě

Základní pojmy a zkratky v oboru, postupy projektanta při práci

s ochrannými pásmy, principy ochrany veřejného zájmu, zahrno-

vání údajů o ochranných pásmech do dokumentace staveb.

Ochranná pásma jednotlivých druhů staveb.

Praha, Informační centrum ČKAIT 2013. 128 s. Cena 155,– Kč
5/1405 POLÁK, Martin a kolektiv

� Bezlopatková miniturbína – cesta k energetic-

kému využití nejmenších vodních zdrojů

Nově vyvinutá bezlopatková turbína fungující na základě nedávno

objeveného hydraulického jevu (odvalovacího principu). Technic-

ké aplikace zařízení, zejména v oblasti malých vodních elektráren,

shrnutí výsledků výzkumu, vývoje a provozních měření.

Praha, Nakladatelství ČVUT 2013. 168 s. Cena 258,– Kč
6/1405 BAŠTA, Jiří

� Regulace v technice prostředí staveb

Odborná publikace poskytuje jak teoretické, tak praktické po-

znatky v oblasti řízení a regulace vytápěcích, větracích a klimati-

začních zařízení. Obsah: I. Připomenutí základů řízení (Řízení –

ovládání, Regulované soustavy, Regulace a regulátory, Nastavení

regulátorů u spojitých lineárních regulačních obvodů), II. Regula-

ce ve vytápění (Regulace tepelného toku, Regulační armatury,

Regulace příkonu tepla, Regulace kotle, Řízení kotlů v kaskádě,
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Regulace výměníků), III. Regulace ve vzduchotechnice (Regulace

teploty vzduchu, Regulace vlhkosti, Směšování jako prostředek ří-

zení, Regulace a protimrazová ochrana, Koncepce regulace dílčí

a úplné klimatizace).

Praha, Nakladatelství ČVUT 2014. 194 s. Cena 276,– Kč
7/1405 KABELE, Karel a kolektiv

� Technická zařízení budov.

Vytápění – podklady pro cvičení.

1. vydání studijních textů vzniklo z důvodu změny řady předpisů

v oblasti vytápění a energetiky budov, navazují na přednášková

skripta Energetické a ekologické systémy budov 1 a jsou členěna

do kapitol odpovídajících postupu návrhu teplovodního vytápění

od výpočtu tepelného výkonu, přes návrh otopných ploch, otopné

soustavy, zdroje tepla a přípravy teplé vody.

Praha, Nakladatelství ČVUT 2013. 79 s. Cena 142,– Kč
8/1405 LHOTÁKOVÁ, Zdeňka – ČECHOVÁ, Pavla –

TRNKOVÁ, Klára

� Rekonstrukce jádra v panelovém domě

Konstrukce bytových jader, změny konstrukcí a jejich dispozic –

Hygienické místnosti (koupelny a WC) – Technická zařízení.

Praha, Grada Publishing 2013. 120 s. Cena 189,– Kč
9/1405 REMEŠ J. – UTÍKALOVÁ I. – KACÁLEK P. –

KALOUSEK L. – PETŘÍČEK T.

� Stavební příručka – to nejdůležitější z norem,

vyhlášek a zákonů. 2. aktualizované vydání.

V novém vydání najdou projektanti, architekti, studenti a stavitelé

podklady pro projektování dle nových legislativních předpisů a dal-

ší potřebné informace, které v 1. vydání chyběly. Autoři tak přiná-

šejí základní ucelený a přehledně rozčleněný výběr z nejdůležitěj-

ších požadavků pro projektování a výstavbu pozemních staveb –

vše v jedné přehledné publikaci bez nutnosti hledat v různých zá-

konech, normách a vyhláškách. Z obsahu: Typologie prostor bytu –

Bezbariérové stavby – Parkovací stání – Vzájemné odstupy staveb

– Stropní konstrukce – Schodiště a šikmé rampy – Střechy – Ko-

míny – Ochranná pásma – Podlahy – Tíhy a hmotnosti materiálů –

Beton a betonářská ocel – Počty zařizovacích předmětů – Stavební

fyzika – Energetické hodnocení budov – Minimální světlé výšky.

Praha, Grada Publishing 2014. 256 s. Cena 249,– Kč
10/1405 MURTINGER, Karel

� Úsporný rodinný dům

Odborník na poradenství v problematice úspor energií radí jak ne-

platit za energie v domě víc než je nezbytně nutné.

Praha, Grada Publishing 2013. 112 s. Cena 179,– Kč
11/1405 JIŘÍK, František

� Komíny. 4. přepracované vydání.

Odvod spalin od spotřebičů na tuhá, kapalná a plynná paliva jak

novostaveb, tak i rekonstrukcí. Zásady a způsob stavby keramic-

kých komínů, kovových komínů a i nových typů komínů, způsoby

a návody na rekonstrukce komínů vložkováním. Kontroly, čistění

a revize spalinových cest.

Praha, Grada Publishing 2013. 128 s. Cena 169,– Kč
12/1405 KLÁNOVÁ, Kateřina

� Plísně v domě a bytě

Problematika zdravého prostředí a mikroklimatu v domech a sou-

visejících důsledků i možných náprav.

Praha, Grada Publishing 2013. 104 s. Cena 159,– Kč
13/1405 Přehled předpisů pro plynová a související

� zařízení 2013

Seznam předpisů, stav k 20. 11. 2013. Speciál IS ČSTZ 31.

Praha, Agentura ČSTZ 2013. 22 s. Cena 80,– Kč
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14/1405 Detekce hořlavých plynů a par

� Popis měřicích přístrojů k měření koncentrace oxidu

uhelnatého a dalších plynů. Speciál IS ČSTZ 32.

Praha, Agentura ČSTZ 2013. 38 s. Cena 250,– Kč
15/1405 Příprava ke zkouškám TIČR – Domovní

� plynovody a spotřebiče do 50 kW. 8. díl

Odpovědi pro testy MF1, MG1, RF1 a RG1. Speciál IS ČSTZ 34.

Praha, Agentura ČSTZ 2013. 78 s. Cena 480,– Kč
16/1405 Příprava ke zkouškám TIČR –

� Tlakové stanice a rozvody LPG. 7. díl

Odpovědi pro testy MC1, RC1, MF5 a RF5. Speciál IS ČSTZ 33.

Praha, Agentura ČSTZ 2013. 46 s. Cena 380,– Kč

17/1405 VAVŘIČKA Roman

� Bezkontaktní způsoby měření teploty

Nový Sešit projektanta č. 11 vznikl jako studijní podklad k proble-

matice bezkontaktního měření teploty. Obsahuje popis měřicích

metod, principů a přístrojů pro bezkontaktní měření teploty. Sou-

částí publikace je také ukázka praktických příkladů použití od jed-

noduchých bezkontaktních teploměrů až po termovizní kamery.

Praha, STP – sekce Vytápění 2014. 65 s. Cena 242,– Kč
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28. – 31. 8. BARDKONTAKT

Stavebnictví, bydlení a obnova památek

Bardějov, Slovensko SVT, Spišská Nová Ves

28. 8. – 2. 9. ZEMĚ ŽIVITELKA

Agrosalon, též malé kotle na dřevo, biomasu

EKOSTYL

Ochrana životního prostředí, ekologické

technologie a stavby, likvidace odpadů,

alternativní zdroje energie, biomasa

České Budějovice, Výstaviště

30. 8. – 2. 9. ECOSTYLE

Udržitelný životní styl, též pro dům a zahradu

Frankfurt n. M., SRN Happy Materials, Praha

2. – 5. 9. KAZBUILD

Mezinárodní stavební veletrh

AQUA-THERM ALMATY

Vytápění, větrání, klimatizační, sanitární

a ekologická technika

Almaty, Kazachstán

3. – 5. 9. ISH CHINA & CIHE

Sanitární, vytápěcí, větrací a klimatizační

technika

BUILDING TECHNOLOGY

Technologie budov, inteligentní budovy

Šanghaj, Čína

5. – 7. 9. DOMOV A TEPLO

Bytové vybavení, nábytek a vytápění

Lysá nad Labem, Výstaviště

KLADENSKÝ VELETRH

Stavebnictví, bytové zařízení, zahradnictví

Kladno, Kladenská sportovní hala

Omnis, Olomouc

10. – 12. 9. BALTICBUILD

Mezinárodní stavební veletrh

St. Petersburg, Rusko

12. – 14. 9. DŮM, VYTÁPĚNÍ A ÚSPORY

Stavba, vytápění, úspory, interiéry, zahrada

Pardubice, ČEZ ARENA

Rozvojový fond Pardubice

16. – 20. 9. FOR ARCH

Mezinárodní stavební veletrh

FOR THERM

Vytápění, OZE a vzduchotechnika

BAZÉNY, SAUNY & SPA

Bazény, bazénové technologie a sauny

FOR WASTE

Nakládání s odpady, recyklace, a ekologie,

čištění a úpravy vody

Praha, PVA Letňany ABF, Praha

17. – 19. 9. UZENERGYEXPO

Energetika, úspory energie, osvětlení

a elektrotechnika

Taškent, Uzbekistán

23. – 25. 9. RENEXPO POLAND

Veletrh a konference o obnovitelných zdro-

jích energie a energetické náročnosti staveb

Varšava, Polsko

23. – 26. 9. WINENERGY HAMBURG

Mezinárodní veletrh větrné energetiky

Hamburk, SRN Naveletrh, Praha

24. – 27. 10. AQUA-THERM TBILISI

Vytápění, větrání, klimatizační, sanitární

a ekologická technika a bazény

Tbilisi, Gruzie

29. 9. – 3. 10.MSV

Mezinárodní strojírenský veletrh

WELDING

Mezinárodní veletrh svařovací techniky

AUTOMATIZACE

Měřicí, řídicí, automatizační a regulační

technika

Brno, Výstaviště Veletrhy Brno

29. 9. – 4. 10.ENECO

Veletrh energetiky a ekologie

Plovdiv, Bulharsko

AQUATECH

Vodní hospodářství a technologie

Plovdiv, Bulharsko

1. – 3. 10. VZDĚLÁNÍ A ŘEMESLO

Prezentace školství všech úrovní, ukázky

odborného výcviku

České Budějovice, Výstaviště

FINNBUILD

Mezinárodní stavební veletrh

Helsinky, Finsko

2. – 4. 10. PARDUBICKÁ STAVEBNÍ
VÝSTAVA – PODZIM

Specializovaná stavební výstava, TZB

Pardubice, Výstavní centrum IDEON

PVV, Pardubice

KJ výstavnictví, Hradec Králové

3. – 5. 10. MODERNÍ DŮM A BYT

Stavebnictví a bydlení

Plzeň, Hala TJ Lokomotiva Omnis, Olomouc

� bez záruky

Vážení čtenáři, pro objednání publikací použijte přiloženou

Objednávku nebo on-line v Knihkupectví na www.topin.cz
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Tepelné čerpadlo se zásobníkem pro přípravu

teplé vody

Od června je na českém trhu Supra-

eco, tepelné čerpadlo se zásobní-

kem pro přípravu teplé vody, dodá-

vané značkou Junkers. Supraeco

využívá pro přípravu teplé vody

energii z okolního prostředí, kte-

rým je ve variantě SWI vnitřní

vzduch s teplotou 5 až 35 °C a ve va-

riantě SWO vzduch z venkovního

prostředí –10 až 35 °C.

Výkonem je zařízení ideální pro ro-

dinné a řadové domy, kde zásobník

o objemu 260 litrů zajistí plný kom-

fort teplé vody pro čtyřčlennou do-

mácnost.

Hlavní výhodou je nízká spotřeba

energie daná vysokou hodnotou top-

ného faktoru až 4,3, tedy úspor až

70 % nákladů na přípravu teplé vody.

Ve spodní části zásobníku je inte-

grován trubkový výměník, který je

přednostně určen pro napojení na

solární soustavu. Kombinace tepel-

ného čerpadla se solárním systé-

mem rozšiřuje efektivitu využití ob-

novitelných zdrojů energie. Během

slunečných dnů je přednostně vy-

užíván solární ohřev, jinak vodu

úsporně ohřívá tepelné čerpadlo.

Předností Supraeco je modulární

konstrukce. Tepelné čerpadlo, umís-

těné na vrchu zásobníku na hluk tlu-

mících silentblocích, je ucelenou

a od zásobníku oddělitelnou jednot-

kou (rozpojí se teplovodní okruh)

bez nutnosti přerušit okruh s chladi-

vem. Což usnadní případnou opravu

nebo výměnu bez vypuštění vody

a manipulace s celým zásobníkem.

Všechny prvky jsou přístupné a to-

várně přednastavené.

Na přehledném displeji lze aktivo-

vat požadovaný režim, další dopl-

ňující funkce a nastavit chod zaříze-

ní podle potřeb uživatele.

Supraeco je vybaveno funkcí

SmartGrid pro připojení do elek-

trického rozvodu, která umožňuje

přednostně využívat elektřinu vy-

robenou vlastním zařízením, napří-

klad fotovoltaickými panely.

Další možnost snížení provozních

nákladů nabízí časové nastavení

chodu čerpadla, aby voda byla ohří-

vána pouze ve zvoleném časovém

úseku při zvýhodněné cenové sazbě

elektrické energie (např. D-Akumu-

lace 8).

Supraeco lze využít jak nezávisle na

otopné soustavě, tak jako její sou-

část, bez ohledu na druh hlavního

zdroje tepla, a napojit lze i cirkulač-

ní okruh teplé vody.
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